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II.H. XpoMeHKkoB

MockoBCKHii rocy1apcTBeHHbII 00J1aCTHO YHUBEpPCUTET

BEXJINBOCTDb B UHTEPHET JJUCKYPCE

Cmambsi noceaujena ucciedosanuro gexciusocmu 6 HMumepnem
npocmpancmee. Ha coepemennom omane owcusnu  Humepnem —
KOMMYHUKQUUSL NPUHSAA 0CODYIO NONYASAPHOCTb., AKMuUSHbuLL pocm
Kouuecmea Muposuvlx nojibzogamenell npeoonpeoensem pacmyujuil
00veM OaHHO20 8UOA 0OWeHUsl, KOMOPbLLL He0OX00UMO ucciedosams. A
makoice GulAGUMb OCHOBHble NPOOIEMbL, 3aMPYOHSIOWUE DA3GUMUIO
yenewno2o obwenus. B uacmuocmu, 603Hukaem HeobXo0uMocmo
noopobrozo pazbopa HapyuieHull npaeun eedxciusocmu. B xawecmee
npeomema uccnedosanus — paccmMampueaiomcs ocobennocmu
cobmodenusi unu Hecobmooenus npagun eexciueocmu Humepnem-
noavzosamensimu. Mamepuanom uccie008aHusi NOCIYICUIU DopyMbl,
U3 KOMOpwIX OBLIO BLIOPANO OIS AHATU3A NO MPU BONPOCHO-OMBENHBIX
noaunoea. Ilpakxmuyeckasi 3HaYUMOCMb PAbOMbL COCHMOUM 8 MOM, YO
€20 mamepuanvbl Mozym Oblmb  UCNOAb308AHbI HA  CEMUHAPCKUX
B3AHAMUSX O MEOPUU OUAT02A, IMUKEMA, NPazmMamuKe, Kyibmype peuu
u  cmunucmuke. B x00e  uccredosamus — meopemuuecku  u
IKCHEPUMEHMATLHO ObLIO OOKA3AHO, YN0 CYUeCMEYIOm OnpedesieHHble
PA3HOBUOHOCTU  AZPECCUBHO20 peuesoe0 NOo8edeHUs, Meularouue
VCREWHOU KOMMYHUKAYUY, KOMOPbLE 6CMPEYAIOMCsL 0COOEHHO Yacmo u
Kaxue Mapxepvl peuedoll azpeccuu st HUX XapaKmepHbl.

Kmiouesvie cnosa: szvix Hnmepnema, eesicnusocmov, Hnmepnem-
KOMMYHUKayus, cemegou amuxem, Humepnem-coobuecmea, Kyiomypa
peuu, peuegoe noseoeHue.

UDC 81.33
https://doi.org/10.25076/vpl.37.01
T.S. Bashkankova

P.N. Khromenkov

Moscow Region State University



POLITENESS IN THE INTERNET DISCOURSE

The article is devoted to the study of politeness in the Internet.
Presently, Internet communication has become particularly popular.
Growing number of users determines the growing volume of this type of
communication, which is to be investigated. It is also important to
reveal the main problems that impede successful communication. In
particular, there is a need for a detailed analysis of politeness
violations. As a subject of research, the features of compliance or non-
compliance with the rules of politeness by Internet users are
considered. The material of the study is forums, from which three
question-answer polylogues were selected for analysis. The practical
significance of the work lies in the fact that its materials can be used in
seminars on the theory of dialogue, etiquette, pragmatics, speech
culture and stylistics. In the course of the study, it was theoretically and
experimentally proved that there are certain types of aggressive speech
behavior that interfere with successful communication, which are found
especially often and which markers of speech aggression are
characteristic of them.

Keywords: Internet language, politeness, Internet communication,
network etiquette, Internet community, culture of speech, speech
behavior.

Beenenue

OmHOI M3 KITF0YEBBIX MPOOIIEM KOMMYHHKAIIMH SBJSIETCS MpodiieMa
B3aMMOIOHMMAHHSA,  AJEKBAaTHOI'O  BOCIPHATUS U Iepenadu
nHGOPMALIUM U, CJIENOBATENBHO, PE3YJbTATUBHOCTH KOMMYHHKALIUH.
OtcyrcTBHE TOHMMAHHUS MEXAY KOMMYHUKAaHTaMH MOXET CTaTb
MPUYMHONW HEYCIIEIIHOro MPOTEKAaHUs Ipolecca KoMMyHHKaunu. Kak
CIyLIAIOIIMH, TaK M TOBOPSIIMI NOJKHBI CIEAOBATh ONPEAEICHHBIM
NpUHLUIAM Kojaekca oOmeHus. [Ipobnema mpaBuil W MPHUHIMIIOB,
peryaupyroummx oOIieHne, npuBieKaga BHUManue MHOrux yueHbix (I1.
I'paiic, P. Jlakodd, x. Jluyg, I1. Bpayn u C. Jleuncon, b. ®peiizep u
op.). B pesymbraTe OBIT CPOpMYyNTHpOBAH IENBIA psIA TPaBHI U
KOHBEHLIMH, KOTOpblE KOMMYHHKAHTaM CJIEAYyeT COOMI0AaTh Ul
ONTHUMAJILHOTO POTEKaHUS KOMMYHUKALIH. Baxueiimumu
npaBmwiaMu obmienus cuutarorcs [lpunmun Koomeparuu I1. I'paiica,



ITpunmun Bexnusoctu J[kx. Jluwa M mnpaBuna nparmMaTuyecKou
komnereniuu P. Jlakodad.

BCJIGI{ 32 IIOHSITHEM «BEXKIHUBOCTL» OOBEKTOM CIieuaJIbHOI'O
HU3y4u€HHdA B JIMHITBUCTUKE CTaJIO IIOHATUC «HCBCKIIUBOCTD)). B
HacToflee BpeMs IOHATHS «arpecCHBHOE pEYEBOE ITOBEJCHHEN,
«peueBas arpeccusi», «BepOajbHas arpeccus’», «KOMMYHHKATHBHAS
arpeccus», «CJIOBECHAas arpeccus», <GI3bIK BPaXKJbD», «CIOBECHBIN
3KCTPEMHU3M» aKTUBHO HCCIIEYIOTCS B pamKax
JII/IHI‘BOKOH(I)J'II/IKTOJ]OFI/II/I, IOPUCIIMHTBUCTUKHY, TIparMaJJMHIBUCTUKHU,
TEOPHH IUAJora.

I/IHTepHeT-KOMMYHI/IKaHI/IH Ha COBPEMCHHOM OTall€ XU3HU ABJISACTCSA
OJHUM nu3 HanOoee AKTHUBHBIX BHUJO0B KOMMYHUKaAIH. Ha
CErOJIHAIIHUN JIeHb MHUpOBasi ayJIuTOpUs TIOJIb30BATENEHd CeTH
HHTepHET cocTaBisier 6o1ee Y4eThIpEX MUJUTHAPOB YesloBeK. Jls Toro
gTOoOBl OOmieHne Bo Bcemupnoit [laytmHe mpoTekano riaako, 0e3
KOMMYHHKATUBHBIX KOH(MJIWKTOB W KOMMYHHKATHBHBIX Heyjad,
MOSIBIJICS. HETJIACHBIN CBOJ MpaBWJI TOBENEHWS B ceTu HTepHET —
CeTeBOM ITHKET WK HeTUKeT. CTOJh aKTHBHASI BOBJIEYEHHOCTD JIIOAEH
B UWuTepHer-oOmieHne ompenenser akTyaJdbHOCTh  HACTOSIIETO
HCCIIEIOBAHMSL.

Matepuajbl 1 METOABI

MartepuanoM HCCIENOBaHHUS TIOCHYKUJIHM CleAyomue (Hopymbl:
https://pikabu.ru, http://forum.kinozal.tv, https://www.linux.org.ru/,
https://club.osinka.ru, http://articles.komarovskiy.net/privivki.html,
http://www.cirota.ru/forum, http://vidnoeforum.com,
http://www.woman.ru/forum/, https://kalakazo.livejournal.com,
https://www.oculus.ru.

U3 kaxgoro u3 3tux (HopyMoB Ay aHamu3a ObLTO BBEIOPAHO IO TPH
BOIPOCHO-OTBETHBIX ITOJIUAJIOTA.

Juis  mocTKeHWsT TOCTaBIEHHOM B JaHHOW pabore  1enu
WCIIONB30BAJICS METOJ MParMaTHYeCKOro aHamm3a (WccieloBaHue
neneld, HaMepeHWlH, KOMMYHUKAaTHBHBIX JI€HCTBHI, OCOOEHHOCTEH
peYeBOr0 B3aMMOJCHCTBHS YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIMU B YCIOBHUSIX
TOW WHOW KOMMYHHUKAaTUBHOM CHTYAaIllH), METOJ] INCKYypC-aHAIN3A.

Pe3yabTaTthl M 00cy:K1eHue

PedyeBoe oOIeHne cuMTaeTcs OJHUM W3 IEPBOCTEIIEHHBIX BHJIOB
YeNoBeUecKo nesTensHocTH. OHO SBISETCS TMPEIMETOM HW3YYeHUs
MHOTHUX  HAayYHbIX  JUCHUIUIMH:  JIUHTBUCTHUKH,  COIIMOJIOTHH,



ncuxosnoruu u ap. B Hacrodiiee Bpemsi BompocaMm MEXINYHOCTHOTO
B3aUMOJICHCTBHSA  yJAeNseTcss o0co0oe BHUMAaHHWE Ha IUIOLIAJIKE
JIMHTBUCTUYECKUX MCCIIENOBaHUNA. BeXIMBOCTh — 3TO OJUH U3
3HAUYMMBIX JJIEMEHTOB OOIIEHHs, OOECIEUHBAIOIINE YCIEIIHOE WU
0ecKOH(DIMKTHOE €ro MpPOTeKaHue.

KommyHukanuss MoXeT OBITh YCHEIIHOM WJIM HEYCHEIIHOM.
VYcnemHas KOMMYHUKaLMs - 3TO aJeKBaTHas KOMMYHHKAIUS, TNPHU
KOTOpOH JocTHraercst Oojee WJIM MeHee IOJHOe, HO 00sS3aTeNbHO
JOCTATOYHOE, C TOYKH 3PEHUS KOMMYHHKAaHTOB, B3aHMMOIOHHUMAaHHE.
Heycriemmnast KoMMyHWKanus - 3TO Takas KOMMYHHUKalus, TpH
KOTOpPOH BO3MOXKHBI KOMMYHHKATHBHBIN COOI, KOMMYHHKAaTHBHBII
MpoBajl H €IIe OJHO SBJIEHHE — «KOMMYHHMKATHBHAs HeyJaday,
ABIIAIONIMECS TPUYMHONM  HEJOCTATOYHOrOo, C TOYKH  3PEHHUA
KOMMYHHKAHTOB, B3aMMOTIOHUMAaHMS. Cpenun ¢bakTopos,
00yCIaBNIMBAIOMINX a/JE€KBATHYI0 KOMMYHHKAIMIO, T.C. YCIIEIIHOE e
[IPOTEKaHUE, HY)KHO Ha3BaTh OIPEIEICHHYIO OOIIMHOCTb «3HAHUI
KOMMYHHKaHTOB.

Paznmuuue MexJy yCHEmHOW M HEYCHEUTHOM KOMMYHUMKAaIuen
3aKJII04aeTcs B TOM, YTO JAJsl OCYILLIECTBJIICHHUS YCIIEIIHOI'O OOILICHUs
HEOOXOIMMO YYUTHIBATh HECKONBKO (PAaKTOPOB, M3 KOTOPHIX Hambomee
BakHbIe: 0OImMK (OHA 3HAHWH, HAKOIJICHHBIH OIBIT YYaCTHHKOB
KOMMYHMKAllUM,  CBA3b  KOMMYHHUKAaHTOB C  OIpEIEICHHON
KOMMYHUKATHUBHOW CUTyalMel, cieqoBanue npuHuunaM Koomepanuu
n BeXIWBOCTH, BepHBIA BHIOOp CTpaTermii MW TakTUK. M3-3a
HECOOTBETCTBHUSA ITHX (DAaKTOPOB (MJIM OJHOTO W3 HUX) KOMMYHHKAITHS
MOXKET 0Ka3aThCsl HEYCITEIIHOM.

B nuHrBucTHueckod nuTepaType mnpuaaercs OobIIOe 3HAUYCHHE
pa3palboTKe TEOopUH BEXJIMBOCTH, TaK KaK CUYUTAETCA, YTO AAaHHAs
KaTeropysi UrpaeT HEMaJIylo PoJib B Ipoluecce KoMMyHuKanuu. Cpean
CYIIECTBYIOIIMX KOHLENUUNA MOXXHO BBIACIUTh TaKue TPAKTOBKU
BEXINBOCTH KaK: «BEKIMBOCTh Kak colnaiabHas HopMay (b. dpeiizep),
«BOXJIMBOCTh KakK pedeBble MakcuMbl, mpasmina» (II. I'paiic, P.
Jlaxodd, [x. JInu), «BexxmmBOCcTh Kak «coxpaHenue numa» (I1. bpayn
u C. JIeBUHCOH), «B&KIMBOCTh KaK MOHATHE AuCKypca» (P. Yorrc).

[IpaBun BEXJIMBOCTH, 00ecreunBarOIIX YCIEIIHYO
KOMMYHUKALIUIO, AOBOJBHO MHOro. 1o u Ilpununun Koomnepanuu IL
I'paiica, KOTOpbBIIi B KpaTKOM BHUJE TJACHT: COOOIIAi CTOIBKO
nH(pOpPMaIUK, CKOJIBbKO TpedyeTrcsd, He yTauBail HH(OpMalUio; He

10



cooO11as JIOKHOW MH(OpMAIUyU, HE OTKJIOHSNCS OT TEMBbI, BBIpaXancs
sicHo u noHsTtHo (I'paiic, 1985, c. 222). 3T0 U NpUHIMI BEXIUBOCTH
JIx. JInya, KOTOpBIH, 10 MHEHUIO CAMOI0 aBTOpa, AonoJHsaeT [IpuHuun
Koonepamuu I'paiica u npusbBaeT cOOECETHUKOB: OyAbTE TaKTHYHBI
(ymenpIIaiiTe 3aTpaThl  CIyIIAIOMIEr0, YBEIMYMBAWTE  BBITOAY
CIIyHIaoMIero), OyapbTe BEIUKOMYIIHBI (yMEHbIIATe COOCTBEHHYIO
BBITOJly,  YBEIMYMBANTE  BBITOAY  CIYIIAIOIIEr0),  OI00pSAWTE
cobece/lHWKa, XBaJlUTe €ro; OyabTe CKPOMHBI, yMEHBIIAWTe
pasHorIacHs MKy BaMU U COOCCETHUKAMH, YBETUUMBANUTE COTIIACHUE;
YMEHBIIANTE  aHTUIMATHI0O MEXKIy BaMH H  COOCCEAHMKAMH,
YBGHHQHBaﬁTe CUMITATHIO. YTNOMSIHEM TaKKe OOAHO U3 BaXHBIX
nparMatudeckux mnpasui Pooun Jlakohd «Bemu cebst Tak, 4TOOBI
cobecenHuKy ObUIO IpHATHO, Oyab apyxenrooHbiM» (Lakoff, 1973, c.
303). Psan aBTOpOB BKIIIOYAJ B YHCJIO MPABMJI YCHEIIHOTO OOIIEHUS
TaKke HEOOXOOUMOCTh u30eraTh HpPOHHU (MO0 3TO APY>KENMOOHBIH
CII0c00 OCKOPOJICHUS) ¥ TTOATPYHUBAHHUS.

Baxnocts  coOmromeHHs — pasNUYHBIX ~ MaKCHM  MPUHITAIA
BexmuBocTr B mpollecce KOMMYHUKAaIlMM HE OJWHAaKOBa, Kak HeE
OIMHAKOBBI M XapaKTEpHBIE PEAKIHH PEIUIUEHTOB (CIYIIAONINX) Ha
9TU HapyuieHus. Hapymienuss maxcum Takta u  Benukomymus,
OnoOpernss 1 CuMIIaTU OOBIYHO BBI3BIBAIOT PE3KYIO0 HETATHBHYIO
peakiuo codbecenqnukoB. Hamporus, Hapymenne MakcuM CKPOMHOCTH
n Cormacus B OONBIIMHCTBE CHUTYalldid TpUEMIIEMBl M JIaXe
HeoOXoauMbl.  Jlmsi  KOMMYHHKAIlM ~ COOJNIOZIEHWE  IPUHITUIA
BexnmmuBocT He MeHee BaXHO, UYeM COONIOACHHWE TPHUHITUIA
Koonepanmmu. OpHako HamOonbIliee 3HAUYCHHUE HMEET COOIIOICHHUE
makcuM Takrta, Benmnkogymms m CuMIaTum, KOTOphIE B HAaMMEHBIIEH
CTENEHN CBS3aHBI HEMOCPEICTBEHHO ¢ oOMeHoM WHGopmarueir. Uto
xe Kacaercs MakcuM Cormacusi, OmoOpenus u  CKpOMHOCTH,
COONFO/IeHNE KOTOPBIX MOXKET MPHBECTH K CEPhE3HOMY HMCKAKEHHUIO
WCTUHHOCTH WH(OPMAIMH, TO 3TH MaKCHMBl YacTO HApPYIIAIOTCs
KOMMYHHKaHTaMH pajiu cOOIr0eHnsT MakcuMbl KadecTBa.

Ecnmu xe mpaBuima W HOPMBI BEIEHHS TUATOTMYECKOTO JHCKypca
WTHOPHUPYIOTCS ~ CIHYMIAIONIAM  W/WJIM ~ TOBOPAIIUM,  IPHHIIUI
BexnuBocTr He cobOmrogaercs, TOrja YYacTHHKAM IHAJIOTHYECKOTO
ICKypca  TPYyOHO  JOCTWYh  B3aWMOIOHWUMAHHS, H  MOXHO
MIPEIIOI0XKUTh, YTO UX JBOUX WJIHM KOTO-TO OJHOTO M3 HHUX IOCTHTHET
KOMMYHUKaTHBHas HEyAa4a, T.€. KOMMYHHUKAIUS CTAaHET HEYCIIEITHOM.
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[loHsiTHE  «HEBSKJIMBOCTH»  CTAJI0 OOBEKTOM  CIEIHAJILHOTO
HU3yuCHHdA B JIMHIBUCTUKE II03KC, YEM IIOHATUC «BCKIIMBOCTH).
CyllleCTBYIOT pa3HbIe TPAKTOBKH IIOHSATHS «pedyeBas arpeccus». B
YaCTHOCTH, TIOJI PEYEBOM arpeccueil moHuMaercss «(opma peueBoro
MOBEJICHUS, HAIEIEHHOTO Ha OCKOpOJIEHHE WM TpeTHaMepeHHOe
NIPUYMHEHWE BpENa YENOBEKYy, TIpyIIe JIIOACH, OpraHu3alud WIId
obmectey B menom» (beikoBa, 1999, c¢. 96), T.e. umeercs B BUIY
pEUeBOM aKT, 3aMEIIAIONIUI arpecCMBHOE (QU3UYECKOe JICHCTBHE:
ockopOseHne (B TOM uMciae Trpybas OpaHb), HAcMeIKa, Yrposa,
BpakJeOHOE 3aMeyaHue, 3JIONOXKeJIaHHe, KaTeropuyHoe TpeOoBaHHE
0e3 UCIIONTE30BaHUS OOIIETIPUHSATHIX STUKETHBIX CPEICTB | T.I.

OTHKET urpacr Ba)KHefIIHyTO COMUAJIBHYIO POJIb B MCXKJIIMYHOCTHOM
obmennn. OH MO3BOISET HAXOAWTHL OOIIMHA A3BIK W JOCTOMHO
BOCIIPHHUAMATH CIOKHYIO cutyanuio. OTKa3 OT 3THKETa BEAET K
YXYAIICHUIO OTHOIIEHUI MCKIAY JIOAbMH W CTUPACT HPABCTBCHHBIC
OPHEHTHPHL. B CBSI3W € 3TUM TPUAEPKUBATHCA KyIBTYPHBIX HOPM
CIIEIyeT BCEraa, BHE 3aBHCHMOCTH OT TOTO, C KEM U TJIe BB OOIIIaETEeCh.

CereBoif ATHKET - 3TO TpaBWia MoBeneHus, obmeHuss B Cerw,
TPamuIl | KyJIbTypa WuTepHer-coobmecTBa, KOTOPBIX
MIPHUAEPKUBAETCS OONBITMHCTBO. Yalre Bcero Mo SIBHBIM HapyIIeHHEM
STHUKETa TIOHUMAIOT OCKOpOJEeHHWs ¥ TepexoJ Ha JHMYHOCTH,
3JI0HAMEPEHHBINA O0TXO0J1 OT TeMbI (0hdTOoNnK), pekiiaMmy U caMOpeKIIaMy
B HE NpEAHA3HAYEHHBIX MJIsI JTOr0 MecTax. laike HapylIeHHeM
STHKETa SIBIISETCS KJIeBeTa W WHasl 3JI0HAMEpEeHHas Je3uH(OopMaIlis
(oOMaH) WM TIIaruar.

OCHOBHBIMH ~ XapaKTEPUCTUKAMH BHPTYAJIbHOH KOMMYHHUKAIIHN
SIBIIIETCSI aHOHWMHOCTB, CO3J[aHHE «BUPTYaJIBHBIX JIMIHOCTENY;
TOOPOBONBFHOCT M JKEJATEIhbHOCTh KOHTAaKTOB; 3aTPYOHEHHOCTH
SMOIIMOHAIFHOTO KOMITOHEHTa OOIIEHUS; CTpEeMIIEHHE K HETHITHIHOMY,
HEHOPMATHBHOMY ITOBENECHUIO0. AHOHUMHOCTh B aKT€ KOMMYHHKAITUH
MIPUBOIUT K TOMY, 4TO Psii OaphepoB OOIICHHS TEPSET CBOE 3HAUCHUE.
CrneactBueM 3TOr0 MOXKET CTaTh, C OJHOW CTOPOHBI, IMPOCTOTa U
PaCKpEIOIEeHHOCTh B OOIIEHNH, a C IPYroil — cBoeoOpa3Hasi cBoOOIa
BBICKA3bIBAaHUM M TMOCTYIKOB, T. K. PAUCK pa3o0jadeHus] U HEraTUBHOM
OLIEHKH MHUHHMaJieH. Kpome Toro, KOMMyHUKanus B KOMITHIOTEPHON
CeTH CIocOOCTBYEeT BO3PACTaHWI0O KOMMYHHUKATUBHOW OTKPBITOCTH U
TOJIEPaHTHOCTH.
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@daxTHyecky, MpaBuia noseaeHUs B CeTh BO MHOTOM CXOXH C
STHUKETOM B peajbHON u3HHU. CrenoBaTelbHO, MHOTHE HapyUIEHUs
HMMEIOT OJJMHAKOBYIO TIPUPOTY.

Tema mpencraBisieTcs HaM Ype3BBIYAHO OOIIMPHOM M, TIOCKOJIBKY
MBI HaXoJMMCSi B paMKax (OpMallbHOTO ammapaTa TeOpHH PEYEeBBIX
AKTOB, MBI OBl XOTENM OTPAaHWYHUTH CBOE HCCIIEOBAHHE JIUIIb OJHUM
TUIIOM pPEYEBOro JEHCTBUS — BompocaMu. Mbl onupaemcs Ha
Kkinaccudukanuo pedeBbix Aerctuii H.M. dopmaHOBCKOH, KOTOpas
BBIJICIISIET: penpe3eHTaTUBbI (coobmienus); KOMHCCHUBBI
(ob6s3aTenbCTBA); MUPEKTUBBI (TIOOYXKIIEHUS); POTaTHUBBI (BOIPOCHI);
JeKnapaTuBbl (OOBSABICHHS); SKCIPECCHBHI (BBIPAKEHUS 3MOIUI) U
KOHTaKTHBHI (BBIpaKeHUs pedeBoro stukera) (Dopmanosckas, 1998).

B nmannoii pabore MbI OyaeM HCCIEIOBAaTh CUTYallMH M MPUYMHBI
YCIIENTHOTO M HEYCIENIHOTO CETEBOro OOIIEHUS C TOYKH 3PEHHUd
COOJIOZICHUS/HAPYIIICHUST  TIPAaBWJI  BEKIUBOCTH  JUISS  BOIPOCHO-
OTBETHOI'O CLICHAPH.

VYcnemHbM Mbl OyZieM cuMTaTh OOIIEHHE, €CIM CIPALIMBAIOLIMH
JOCTUT CBOEH 1€y — IMOIy4MsI OTBET Ha CBOM BOIPOC WJIM, XOTS Obl,
MOTY4YHIT KaKylo-TO IMoJe3Hyio nHpopMarmio. M HeycremHsM — ecnn
LieJb CIpAIlMBAIOIIEro He Obljla JOCTUTHYTA — OH TaK U HE IPOSCHUII
CBOM BOIIPOC.

HccnenyeMelii MaTepuan IO3BOJMMI HaM BBIICIHTH CIEAYIOIIHE
HapylIeHUs NMPaBWJI BEXJIMBOCTH, WIM Pa3HOBUAHOCTH arpecCUBHOIO
pPEYEBOro NOBEACHNA, KOTOPBIE MEIIAIOT YCIEIHON KOMMYHHKALIVH:

1. IlpsMble HanaaKy Ha JUYHOCTH COOECETHMKA, KOTJa HETaTUBHOE
OTHOLICHHE aJpecaHTa K OOBEKTY BBICKA3bIBAHUS BBIPAXKAETCS B
mpsMoi  gopme: ampecaHT TpAMO oOpamaercsi K COOECETHHUKY
(ucmonp3yeT MECTOMMEHHS «Thl», «BBI» B COBOKYHHOCTH ¢C
WHBEKTHBAMH, WIHM K€ B OTBET HA €r0 PEIUIMKY SIBHBIM 00pa3oM
ockopOmisier ero). Hampumep: «Twr mxemb, mep3aBer!», «Uyib!»,
«Iutatra TunuyHOro coBka!», «lIpoBokarop TunuuHbli!». Takoe
pedeBoe MOBENEHNE HapyIIaeT MPAKTUYECKH BCE IIPABHIIA BEKIMBOCTH,
BBIICTICHHBIE Y KJIACCHKOB, M pAacCMaTpUBAcTCi IIPH ONHCAHUU
arpecCHBHOTO PEYEBOr0 MOBEICHMS.

2. BreIpaskeHue NpeHeOpexeHUs, HEyBaXKeHUs, MPEBOCXOACTBA II0
OTHOLICHHUIO K coOeceHUKY Oe3 MpsAMBIX HANaJOK Ha €ro JMYHOCTb.
Croma MBI OTHOCHMM HEaJEKBaTHBIC, «BPEIHBIC» COBETHI, MMEIOIIUE
MIPECYNIO3NLUEN HETaTUBHYIO, YHUUYWKUTEIBHYIO OLIEHKY
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cobeceIHNKa, PEIUTHKH C TIO3UIMH MPEBOCXOJCTBA HAJl COOECETHUKOM.
Taxxe B paMKax 3TOro Tuna ACCTPYKTUBHOI'O KOMMYHHKATHUBHOI'O
MOBCACHUA MBI pacCMaTpvBacM HPOHUUYCCKUEC 3aMCHaHUs. ITonsitTue
«UPOHHS» OIpefensercs Kak «(opma BBICKAa3bIBaHHUS, WCTHHHBIN
CMBICJT KOTOPOI'O IMTPOTUBOIIOJIOKEH CMBICITY, HAIIPAMYIO BBIBOAUMOI'O
u3 peueBoro opopmieHus» (BoJbIIOH TONKOBBIM CIOBaph PYCCKOTO
s3pika, 2000, c.  75). OcHoBHas GyHKUUS JAaHHOH  (QOPMBI
KOMMYHUKAIIUN — MOJYCPKHYTh HEraTUBHOC OTHOIICHUE aJpeCaHTa K
00BbeKTy BhICKa3bIBaHHS B KOocBeHHOW (opme. Hampumep, pernmuka «B
NUBHAK «SIMa» M MOXHO ZIOMOW» B OTBET Ha BONPOC, KAKUE MecCTa
Jmy4iie moceTuTh B MockBe. 31mech Hapymarorcss Makcumbl Takta u
Ono6penns Jx. JInga.

3. IlpsmonuHEHHOCTh W OECTAaKTHOCTh. 3/IECh MBI paccCMaTPHUBAEM
mpsiMoe, TpaHHW4amiee ¢ TpyOOCThIO, BBIpAKEHHE CBOEr0 MHEHWS,
3aBEIOMO HEMPHUATHOIO COOECeNHUKY, MO MPUKPBHITHEM «OOPHOBI 3a
uctuHy». Criennduka 1aHHOH HOPMBI KOMMYHUKAIMH COCTOHT B TOM,
YTO 3TO HEOCO3HAHHAs pedeBas arpeccusi, IpoBOLUpYyeMas HU3KUM
YPOBHEM KyJbTYpPbl KOMMYHHUKaHTOB. B kauecTBe Ipumepa MOXKHO
npuBecTH peruky «lIpocture 3a mpsMoOTy, MOXET Jake Ipy0ooCcTh —
HO 3a)kpajach Baia >keHa» B OTBET Ha BOIIPOC aJPECAHTa, KAK €My
ObITh B CHUTyalluW, YTO €ro ’KEHa HE XOueT MMeTh JeTed. B nanHoMm
cilydae Mbl UMEEM JIENIO C HapylleHrneM Makcumbl Takra k. Jlnya.

4. Hapymenne Makcumbl Komngectsa [1. ['patica «He roBopu Toro,
IUISL 4€ro y TeOs HeT JOCTaTOYHBIX OCHOBAHUII.

5. Hapymenue Maxkcumbl PeneBantHoctu II. I'paiica, cormacHo
KOTOpOH IPONO3MLHOHAJIBHOE COAEPKAHUE BBICKA3BIBAHUS MM
PEIIMKY JOIKHO COOTBETCTBOBATH IMI00AJIBHOM TeMe AUCKYpCa;

6. YriorpebiiecHHe HEHOPMATHUBHOM JIGKCHKH.

Temnepr xorenocs Obl 0OPaTUTH BHUMAHMUE HA TO, YTO, KAK U3BECTHO,
(hopyMbI OBIBAIOT OYEHb pPAa3HBIMH. BEpOSTHOCTh MOMYYHTH OYKET
HapyLICHUH TMpaBWJI BEXJIMBOCTH Ha KakoM-HHOyIOb  Qopyme
¢byrOonpHBIX  (aHaTOB, Jda em€ W  3aKOHYATH  OOIIeHHe
KOMMYHHMKAaTUBHOM HEyZa4yel CyIIeCcTBEHHO Oonblle, 4eM Ha Qopyme
JOOUTENeH KUBOTHBIX, HATIPUMED.

Oco3HaBasi 3T0, Mbl CO3HATEIbHO BHIOpAIN HEHTpaibHBIE (HOPYMBI.
3a paMKamMH OOCYXAEHHs, C OJHOH CTOPOHBI, OCTAJIHCh (OPYMBI, TIe
€CTECTBEHHO JaTh MAaKCUMAaJIbHO arpecCCUBHOrO OOILIEHHS, a C IPYron
CTOPOHBI, 3TO, HAIpUMEp, MWJIbIE MaMckue (opymbl, e HpaBuia
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BCXKIIMBOCTH HEC HaApPYLIArOTCA BOO6HIC U BCC PCILUIMKU CBOIOATCA K
«IMOKO-YMOKHY, «IEPKUM 3a TeOsl KyTauKn.

®opym — 310 Takoe MecTo B MHTepHere, rae coOMparoTCs JIIOM,
KOTOpPBIX OOBEAMHSET OJHO YBIIEUEHHE WM HJes, M OOIIaloTCS Ha
WHTEpecyronrylo ux TeMy. OHH TOMOTaroT APYr JIpYry COBETaMU U
IIOJACKa3KaMH, O6MeHI/IBaIOTCSI JKM3HCHHBIM OIIBITOM, MNOAACPKUBAIOT
apyr napyra. Jlogw, obmasce Mexay coOOi, 3HAKOMSTCS, BBISBISIOT
o0IIMe WHTEPECHl, BHICMEMBAIOT WJIH HA000POT MOJIEPKUBAIOT
KOJUIGKTUBHO  Jpyrux. Jliomu Xomatr Ha QopyM cC  IeNbio
CaMOBBIPA3UTHCA, MOACIIUTHCA PEAJIBHBIM OIBITOM W 3HaAHUAMH, YTO-TO
MPOpPEKIaMHAPOBAaTh WM TPOAATh, YTOOBI 3aJaTh BOJHYIONUN WX
BOIIPOC.

®dopyMm 1pu OOJIBIIOM CalTe, CETEBOM MOPTaje MM OPHUIMATIbLHON
CTpaHWYKE KaKOW-HUOYIh MOMYJISIPHOW Bemu w3 peana. llocerurenn
caiiTa MOTYT BCTPETUTHCS, OOCYIUTh HWHTEPECYIOUINE KX TEMBI,
CIPOCHUTH COBETa WJIM IMOMPOCUTH MOMOIIH. B pamkax JaHHOTO THIIa
dopymMoB  Mbl  BbIOpamm 2 dopyma:  https:/pikabu.ru  u
http://forum.kinozal.tv.

ITnomanka  https:/pikabu.ru  sBiIseTcs  APKUM  NPUMEPOM
MH(}OPMaIIMOHHO-Pa3BIEKATEIHHOIO COOOIIECTBA, KOTOPHIN 3aHWMAeT
24 MecTo B pPEHTHHIe CaMBIX MONYJISpHBIX OjoroB B Poccum.
Y4acTHUKH JAaHHOTO CaiiTa MOTYT MPUKPETUISTh Ha CTPAHUIIAX TTOCTHI U
KOMMEHTapHH, KOTOpble  TPEACTAaBIAIOT W3  ce0st  KPYITHBIE
IPEBOBUAHBIE nUCKyccHH. IloMEMO TeKkcTa K TIOCTaM MOXHO
MPUKPETUISTh  TH(QKH, BUICO, KAPTHHKA W  HWHTEPHET-MEMBEI,
COCTAaBJISIONIAE HEMalylo dYacTh KOHTeHTa. OCHOBHAs ayquTOpUS
maHHoOrO opymMa — MYKYUHBI B Bo3pacte oT 18 mo 24 mer, KoTopsie
coctaBisitor  87%  or  o0mero  4Ymcina  3aperucTPUpPOBAHHBIX
monme3oBateneir (1,2 wmmH.  dyenoBek). [lomymsaprocts  opyma
packpy4umBaercsi ¢ OONBIIOH CKOPOCTBIO, €CIi OOpaTHTBCA K
cratuctuke. KpynHelimume npeacraBuTenu pycckos3bluabix CMU,
takne Kak «[lepBbrii kaHam», «MoCKOBCKul KomMcomoneny, «Meduzay
aKTHUBHO TTONTE3YIOTCS KOHTEHTOM (hopyma «llukaby py».

U3 popyma mpu caiite https://pikabu.ru Mpl paccMOTpeny TOIHIIOT
(https://pikabu.ru/story/kuda_skhodit v_moskve esli tyi bich 667898
1#comments)

0)) SwedshHouseMafia: 31paBCTBYHTE yBa)kaeMble
[MukaOymaTiHbI)
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IlepBoIit pa3 moeny B MOCKBY, JIeHer oco0O HET, HO TOpoj
MOCMOTpPETh Xo4ercs. Mokere HamucaTh TONM 5 MecT, Kyaa HaJlo
00s13aTeNBHO CXOIUTH, M TOM 5 MECT Kylla MOKHO, HO HE 0053aTelbHO.
W moxer nopenureck nadxakamu)) Criacuoo.

(2) Manji: Hy B xe B niepBbiii pa3! Kpachas rutomans, Kpemisb,
OXOTHBIN psig, AJEKCaHIAPOBCKHMM caia, JeTckuit mmp 3aiiaure, Tam
€CTh BBIXOJ] Ha KPBINTY MyOJIHYHBIN, KpacuBas naHopama. [loxoaure mo
yIUIaM TMPUISKAIIUM, YTOOBI MOYYBCTBOBAaThH aTMOC(epy ropoja.
Ilorom B METPO, OCMOTPUTE CTAPbIC CTAHLIUHU B LCHTPE CTOJIUIIBI,
HACKOJIBKO Bac XBATHT.

(3) SwedshHouseMafia: Ooo, yBaxkaw cecTpuuka. A TpOWKY Ha
CKOJIBKO OpaTh ecnu Ha Tpu mHsA? Tak mpumepHO?

(4) mattahari: [Tokynaii Tpoiika, kiamu Tyna pyosnei 300, XBaTuT ¢
nuxBoi. 38 pyOielt moe3nka.

(5) int.13h: B IIJIM yxe 50p nHa xpermy:( Bopouem, nensru =He
CTpalIHbIE.

(6) Manji: O, any 50p ectb maxe y 6oMxkeii B Mockse:)

(7) profvideoru: Hamwmonans, Kpokyc cutu Momi, bapsuxa
Jlakmepn BULHIK, TpeThakoBckuit mpoesa, Coxo pymc.

(8) Maxondx4: A B Kpokyce urto mocoBeryere? B Mae BoT,
HarmpuMep, OXuaaercss MexIyHapoaHas BBICTABKAa WHHOBAIIMOHHBIX
TEXHOIIOTHH i  MSCHOTO M MOJIOYHOTO  JKUBOTHOBOJCTBA,
CBMHOBOJCTBA W ITHIEBOJACTBA. HacTosATeNpHO pEKOMEHIyeTe
mocetuTs?))) A B Jlyxapu Buaxk Ha 9TO 00paTTh BHIMaHNE?))

(9) Hegge2: Kak mpuenmemp, TaM Tpu BOK3aia. B kBaprame or
Kazanckoro, ecim Ha BOK3aJI CMOTPETh TOTJa CIIpaBa, TaM IelbMEeHHasl.
ITo xpaitaeit mepe 6buta B 1993 roxy, a Oomsie B MockBe 51 HE OBLI, U
He xanero. Emé Moxenps MeHTa MHYTh, B 00€3bIHHUKE MOOBIBAECIIIb.
Hdymaro, 3TOro 10CTaTOYHO.

(10) Parafraz: MoxHo cxomuTh Ha ApOar, K CBOMM, TaM OH4ei
OoJbIIIe, YeM MPOX OXKHUX.

(11) mitek095: B nmuBHsK "SIMa" ¥ MOXKHO JTOMOA.

(12) rada.com: Karomnueckmii co6op HemopouHnoro 3avatusi Ha
Mamnoii I'pyzunckoil. C TeX mop Kak €ro yBuzea, MOCTOSHHO XOXY,
yke okoino 15 mer.

(13) Exlibris: B Maraur cxomu, Korja Haiaemb MPOCPOUKY
JocTaBait TeneoH U HauMHAl CHUMATh, OMIMOHAIBHO BBI3BATh MEHTOB
Y TIOJIPAThCs C OXPAHOH.

16



(14) Vladiuha: Bugen 6uum TycyroTcst Ha TUIOHIAIN TPEX BOK3aJIOB.
Ecnu xouercs BneuatieHuit, To MoxxHo Ha CamoBona. A mpo BeuepHEe
ByroBo Tyt u roBoputh Hedero. M HeOonbIION nalidxak: Ha METPO
JieleBIie exath 1o kapre Tpoiika.

(15) SwedshHouseMatfia: Qoo st By Thl KabaH 3/J0OPOBBIH, TPOWKa
3TO KaK MOAOPOKHHUK? M CKONBKO HAJ0 MOE3M0K OM*Th HA 3 JIHS, TaKk
MIPUMEPHO, MOXKEIIb TOYYBCTBOBATh?

(16) HollischenBiber: He Hano neHuHrpajackuii, HaMm TyT Owdei
XBaTaer u 6e3 Hero.

(17) cizinka212: Hy, s nepBbiM aenom nonuia Ha '3 MI'Y, motom
Ha Kpacnyto ITnomans, I'VM, B 300mapk, a MEXJly BCEM 3THUM JIEIIOM
MOHA0ITI0/1aJ1a MOCKOBCKOE METPO.

(18) ComedianTos: Ecnu mnonyuutcs, To motparh 1500 Ha
OCTaHKHHCKYIO OaIIHIO, BIICYATICHU HA TOJT BIIEPE.

(19) Dostoevsky123: He xonu B Mockay.

HecMotpst Ha rpyOBIii TOH BBICKA3bIBAHUN HEKOTOPHIX YYaCTHHUKOB
JTAHHOT'O MTOJIMJIOTMYECKOTO JUCKYypca, SwedshHouseMafia
0Jaronoiy4Ho MOJIy4WJl OTBET Ha 3aJaHHbIM UM Bompoc. EMy Obul
NPEUIOKEH [MIUPOKUM CHHUCOK JIOCTONPUMEUATEIbHOCTEN Topoaa
MockBBl, Kyla OH IUIAHHPOBajJ COBEPLIMTH CBOIO moe3aky (Pemnku
rox Homepamu (2), (7), (17)). Ha xonTpacre, MBI MOXKeM HaOIIOIATh
PEIUIMKH, TIAe ObUIM JIONMYIIEHbl HAapyIIEHUs OCHOBHBIX IIPaBUI
BEXKJIMBOCTH.

Permmka (9) — ywactHuk ¢ HukoM Hegge? maer Hea/eKBaTHEBIHA
COBET, HMMCIOIIMNA MPECYNIO3ULINEH HEraTUBHYIO OLIEHKY. B cBoem
BBICKa3bIBAHUH OH YMBIIIUIEHHO HACMEXAETCsl HaJl YeTI0BEKOM, KOTOPBIH
HYXaeTcs B €ro NOMOLIH.

Perummka (10) — yuactHuk ¢ HukoMm Parafraz mapymaer Makcumy
OpoOpeHusi 1O OTHOIIEHWIO K CHpAIIUuBaIonieMy. ABTOp JaHHOU
PEIUIMKH OTKPBITO OCKOPOJISIET YelIOBEKa Ha IyONuKe, CpaBHUBAs €ro
CO CNIMBILIMMUCS, OITyCTUBIIUMHUCS JIFOABMHU.

Permmka (11) — ywactHuk ¢ HukoM mitek095 spko BeIpakaer
HpPOHHMIO B CBOEM KpaTkoM oTBere. OH He 3aMHTEpEecOBaH IOMOYb
MOCKOBCKOMY TYPHUCTY, IIOCKOJIBKY Ha IIEpBOM IUIaHE Ui HEro —
YCMEXHYTBCSI U BBECTH B 3201y KICHHUE aIpeCaHTa.

Permmka (13) — yuactHuk ¢ HukoMm Exlibris akTuBHO Hapymiaer Ty
xe Makcumy OpoOpenus. OH naer Oecrione3sHble PEKOMEH AU
TOCTIO CTOJMLBI, OTKPOBEHHO YXMBIISISICh.

17



Pernmuka (15) — ywactHuk SwedshHouseMafia coBepieHHO
OTKpPBITO HamaJaeT Ha JIMYHOCTh coOeceHuKa. MyKYMHA HCIONB3YeT
HEHOPMATUBHYIO JICKCUKY IJId MpUJaHUA OCTPOTHI CBOEMY OTBETY, TEM
cambIM, pazjipaxkast denoBeka emie Oombiie. OH BCEMU BO3MOKHBIMU
CIoco0aMu TBITAETCS 3a/IeTh YYBCTBA CIIPAIIMBAIOIIETO, YTO BHIXOIUT
3a BCE PaMKH Pa3yMHOTO.

Perunka (16) — yuacthuk ¢ HukoM HollischenBiber noaxsarteiBaer
BOJIHY CBOMX NPENIIECTBEHHWKOB W Hapymiaer Makcumy Ono00peHus.
BripaszuB mpeHeOpexxeHne, y4acTHUK JaHHOW Oecembl JeMOHCTPUPYET
CBOIO HEKOMIIETECHTHOCTb U OTCYTCTBUEC TaKTa, BEXKJIMBOCTHU.

Perumnka (19) — yuactHuk ¢ HukoM Dostoevskyl23 wucrnonb3yer
HUPOHUIO. OTOT SI3BIKOBOM IIPUEM HCIIOJIB3YETCA B KaYCCTBC HACMCIIIKHN
HaJ CIIpallliBaroIM. Ee CKpBITBIﬁ CMBICJI JOJI’)KEH HO6YJII/ITI) YCIIOBCKA
OTKa3aThCsl OT CBOErO BU3UTA B METANOIUC. DTO TOBOPHUT, B CBOIO
o4epelib, 0 HErOCTEPUUMCTBE U 03JI00JIEHHOCTH.

B xome oOmieHus mpsiMble Hamajgkd Ha JIMYHOCTH CcoOecemHuKa
BeTpeTwiich B 1 permmke, 9Tto cocraBisier 5,2% oT o0miero
KOJIMYECTBA PEIIMK, HCHOPMATHBHAS JIGKCHKa OblIa yrmorpedieHa B 1
perimke, dYro cocrtaBiser 5,2% oOT O00mero uucia periuK U
NpeHeOpeXeHne, HEyBaXXeHHe, IPEBOCXOJCTBO I10 OTHOMIIEHUIO K
cobecenHuKy — 6 pa3 (31,5% ot 0b1ero gncia pernauK B MOJIHIOTE).

XapakTepHbIMU MapKepaMH pe4eBOM arpecCuu B JaHHOM IOJIUJIOre
SIBIIAFOTCS CIIEHTH3MBI M BapBapH3MBl, TaKWe KaK «OW4Y», «ITUBHAKY,
«MEHT», «ITHYTHY, «00E3bIHHUKY», «KaOaH 30POBBIN.

[Ipodeccnonanpubiii HOpyM — 3TO KIyO CIEHMUATIICTOB B YEM-TO,
WJIH TIOJTb30BaTenet yero-to. Llems — B3aumMoroMors, 0OMeH OIBITOM.
[Ipumepamu MOTYT CITY>KATH COGTOBBIE (POPYMBI (YIACTHUKH KOTOPBIX
00CYX/Taf0T MPOTpaMMHOE OOEecCIeueHHNe), POTUTENbCKAE (CEMEWHBIE)
(hopyMbI, KEHCKHE WM MEOUIHHCKHE (QOpPYMBI (WM KIyOBI TIO
Ooye3Hs M W 3I0pOBOMY 00pa3y XHU3HH). B KadecTBe WILTIOCTpamuu
mpuBeneM ¢opym 1pu cairte https://www.linux.org.ru/, TIe
00CYX/Tar0TCs BOIPOCH KOMIBIOTEPHOTO CO(PTA, TECTUPOBAHUS KaKUX-
HUOYAbh YCTPOWCTB, W B IIEJIOM BOIPOCHl HAYKH (IIPEHMYIIECTBEHHO
MaTeMAaTHKH) U BEICOKUX TEXHOJOTHH.

Paccmorpum TopoOHO MOJIAJIOT 2
(https://www.linux.org.ru/forum/general/14975513%lastmod=15572471
15995) u3 ganHOTO CaiTa.
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(1) feniks: Kak cnenmate swap B /dev/null? BosamoxkHO 1M Takoe
cnenats Ha Ubuntu?

(2) RedEyedMan4: Otneli MHe cBoero OOSPBHIITHUKA WM YEM ThI
TaM YyIIapbIBACIIbCs.

(3) mord0d: YyBak, Takux BeliecTB He ObiBaeT! DTO TOJNBKO CABHUT
o (aze, mpuuéM cepbE3HBIN. 3/1ech cuxuaTpust beccupHa!

(4) Deleted: Moxer ObITh BCE e T€OE €ro MpOCTO OTKIIIOYUTh?

(5) feniks: MHe UWHTEpECHO MOXHO JIM 3allyCTHTh MPOIIECC,
HampuMmep, cepBep Bapkpadara nan u yopats ero B /dev/null u dro
riociie 3toro Oyaer. KimmenTsr OyayT kK HeMy KOHHEKTHTRCS? Boobem,
JKCIIEpUMEHTHPYI0, n3ydaro. Hy Tak 4ro, MOxHO?

(6) Maxbart: Hy nompo0yii.

(7) burato: Y Bac 4€ TaM KaHUKYJIbI YTO JIK?

(8) feniks: Bce matickue ¢ 3Tol podaemMoii ObHOCh, TOMOTH!

(9) router: Her, Hemb3zs. PopmanbHo mnoromy, uto /dev/null
CUMBOJIPHOE YCTPOMCTBO, a He OnouHoe. bmmke K peambHOCTH - ¥
/dev/null Her pasmepa, mkswap Tam He paboTaeT. A HacTosIIas
MpHYMHA - JIaXKe €CIM Kak-TO BCE 3TO OOOWTH, IepBas e IMOIMbITKA
MOJTPY3UTh CTPAHUILY M3 TAKOTO «CBOIA», CKOpEE BCETro, MPUBEAET K
kernel panic.

(10) feniks: Twr pa30omm Mou MedTHI!

(11) router: Ckopee Bcero, M3HYTpH KOHTEHHEpAa THI HE BUIHIIbH
peanbHyo cutyanuio, u /dev/null ¢eiix. Ho yrpom Ha cBexyro TonoBy
TTOYHTAO TTOIPOOHEE, MAJIO JIM BCSIKOW (PUTHH OBIBACT B JKH3HHU.

(12) feniks: Torma apyroi Bompoc. MoXHO caenaTh TakK, YTOOBI
3aIyCTHTh IIPOTpaMMy, a depe3 yKaszaHHoe BpeMs mociath B /dev/null,
He yOouBas?

(13) router: U€? bpumi IpoeKTHI, KOTOPBIE TTO3BOJSUIA 3aITYIIIEHHBIH
MPOIIECC CO BCEM COJCPKUMBIM MaMSTH SKCIOPTUPOBATh B (aiin ,
HampuMep, TEPEHeCTH Ha  JIPYrod  XOCT WO  BPEMEHHO
«IPUOCTAHOBUTHY. DTO K OJMH MPOIIE POCTOrO.

(14) Woolf: Tr1 BooOIIE 3HaeB, 4TO Takoe /dev/null?

(15) anonymous: TompkOo HapOAHBIMH CpENCTBAMH Takoe U
JICYUTCS... ABTOPY MOMOXKET CTAKaH MAacia U3 CEMSH MOJICOTHEYHUKA —
IepecTaHeT d3TOW Aypblo MasThes. Jlmst 3akpermenus 3¢dexTa
MPOLEYPY MOBTOPUTb.

(16) Avengerist: Ilo-moeMy, 3TO yXe He JIEUUTCS HAPOTHBIMU
CpPE/ICTBAMH. .
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(17) BMX: bosipbIlIHUK BCEX TypaKOB BBIJICUUT.

(18) anonymous: A TBl TMOHHMMAaellb, 4YTO Takoe vps? Cxomu
nouutaii. 1 B VPS Moxer Tak u oToOpaxarbcs swap peanbHO# host
CHCTEMBI.

(19) slamd64: XKoxxkects, 051*. A Hake KaK-TO CTECHIIOCH CIIPOCHUTB:
«A 3auemM?».

(20) SevikL: Drto He mnpobnema. BoT BeceHHee oOoOCTpeHHE
TOJIOBYIIKH - 3TO MpodiiemMa, KOTOPOi CTOMIIO Obl 3aHSTHCS.

(21) alexferman: B Takoii cBOm MOXXHO OECKOHEYHO BBITPYXKATb
CTpPaHUIIBI TAMSITH))

(22) mord0d: Ho Hukoraa He uMeTh K HUM JiocTymna. He mymaro, 4ro
MHE HY)KHO OOBSACHATH Te€O€, KaKOBBI OyAyT mocieaAcTBus. Brpouewm, g
y)Ke pacruca BbIIIIe.

PaccMoTpuM Kakue peruiiKd MBI COWIIM HApyNIAIONIMMHU ITPaBHia
BE&XJIMBOCTH M IMOYeMy. YdacTHHK ¢ HuUKOM feniks mpocut coBera y
mpo(hecCHOHAIOB C YCTAaHOBKOW CBON Ha Pa3HBIX ONEPAIOHHBIX
cucreMax. B OTBeT OH moiydaeT pa3BEpHYTHIE MPUMEPHI PEIICHUS
TAHHOM MPOOIEMBI.

Peruuku (2), (3) — yuactauku ¢ Hukamu RedEyedMan4 u mord0d B
CBOMX  BBICKa3bIBAaHMAX OYE€Hb pe3KH MW  OecTakTHB. OHH
MpeTHAaMEPEeHHO [aBSIT Ha TIICHXHKY CIIPAIIWBAOLIEr0, ONEpUpys
YHU3BUTENIBHOM OIIEHKOM uernoBeka. B WX ciloBax MpOCIEKUBAETCA
capka3M, KOTOpPBIM TI0 CBOEM TpUpoNie SBISIETCS S3BUTEIbHOU
HaCMELIKOI.

Permmka (15) — yd9acTHMK € HHKOM anonymous OTKPOBEHHO
Hapymaet [locrymar OmoOpeHns, mpeayoKuB YeIOBEKY OTKa3aThCs OT
CBOEH WeH, COBEpIIeHHO IpyObM myteM. OH MyONIHIHO OCKOpOIsIeT
ajlpecanTa, 4To MPOTUBOPEIUT BCEM 3aKOHAM JIFOOE3HOCTH.

Perummkun (16), (17) — aBTOpaMu KOTOPBIX SIBJISIOTCS YYaCTHHUKH
Avengerist, BMX, OeMOHCTpHpYIOT YIIEMJICHHE W VHIDKECHHE
cnpammBatoriero. OHM  aKTHBHO TIPONOIDKAIOT AaruTHPOBATh €ro
OTCTYIINTB, JIeNasi YIIOp Ha €ro HeaJeKBaTHOM COCTOSTHHH.

Permmka (19) — ywactHmk slamb64 Bmleraer B CBOIO pedb
HEHOPMATHBHYIO JIEKCHKY. JTa BepOanbHas arpeccus YMBIIUICHHO
MOXXET paHUTh W YHU3WTh YEIOBEKa, HYero MYXKYHWHA, BO3MOXKHO,
JOOMBaeTcs, HaYaB CBOM pa3roBOp B TAKOM HETaTHBHOM KITFOUE.

Permmka (20) — ywactHmk SevikL mopmepkuBaer roioc
OOJNIBITMHCTBA, TEM CaMbIM HACTaWBas HAa CAaMOJICUCHHWH aJIPECaHTYy.
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OTOT HEKPACHBBIH JKECT TOBOPUT O HEBOCIIUTAHHOCTU YEJIOBEKa U €ro
HEMPOCBEIICHHOCTH B BOIIPOCAX 3THUKH.

XapakTepHbIMU MapKepaMu peYeBON arpeccHyl B JIAHHOM TOJHJIOTe
SABJIAIOTCA CJIOBA M BBIPAXXCHUSA C HEraTUBHOM OHeHKOﬁ YMCTBCHHBIX
crocoOHocTel ajpecaHTa («Iypak», «CABUT TO (aze», «BeceHHee
000CTpPEHHE TOJIOBYIIKHY), TJIATONBI C MPSIMONH HEraTUBHOW OIEHKOW
(«ymapeIBaembCs», «Iypbl0 MasThCS»), aKThl HMPOHHU. Taxke
YYaCTHUKHU 00CYXKIEHUS YIOTPEOISIFOT HEHOPMATHBHYIO JIEKCHKY.

[epconanbHblii QopyM HamoMuHAaeT OJOT, HO OH TOMIUpE. DTO
HekoTopass (opma oOIIeHHUs, KOrja OOIICHHE CKIIJbIBACTCS BOKPYT
JUJIepa, OJHOTO WMJIM HECKONBKUX. 3JIeCh MBI OyJeM aHaIH3UPOBATh
TTOJIAJIOT u3 bopyma JIOKTOpa Komaposckoro
http://articles.komarovskiy.net/privivki.html.  Eerenuii ~ OneroBuu
KomapoBckuii mMpoKo U3BECTEH Kak Benywui Tenenepenaun «lllkona
noktopa KomapoBckoro» u pamuornporpaMMbel « MUKCTypa IIOy», a
Takke Omaromapss CBOMM MHOTOYMCIEHHBIM HAy4YHBIM TpylaM H
KHHWTaM, HampuMmep, «3710poBbe peOEHKAa W 3APaBBIA CMBICI €ro
POJICTBEHHUKOBY». Ero mpodeccroHabHas NesITeNbHOCT, HaYaBIIascs
C pEeaHWMAI[MOHHOTO OT/AEIEHHUS XapbKOBCKOW OONBHUIIBI, CBA3aHA C
nequaTpueit. OOmEnpUHATOE MPU3HAHKE JOKTOP TOMyYHI, pa3paboTan
3(QPEeKTUBHYI0O METOAWKY TI0 VyXOmay 3a peOEHKOM C ydEéToM
OTE€YECTBEHHOW MEHTAJFHOCTH M COBPEMEHHBIX YCJIOBHH pa3BUTHS.
Ona moapoOHO TmTpencTaBieHa Ha 1atpopme ero ¢opyma
http://articles.komarovskiy.net/privivki.html B  ¢dopmare  Buzeo,
BOITPOCHO-OTBETHBIX TOJUJIONOB, B HH(G)OPMAIMOHHON OHOIHOTEKE, T
HaxomuTcs OombIioe coOpaHWe KHAT W cTaTeld. JlaHHBIA caiT
CYIIECTBYeT yKe Oonee JecaTd JIeT W 3a OTOT HEMalblil CpOK
ckommiack  WHGpOpMAIusA,  KOTOPOH  aKTHBHO  MPOAOIDKAIOT
moNe30BaThesl Moau. Hamu Obur oTOOpaH clemyrommid momwior 3
(http://forum.komarovskiy.net/viewtopic.php?f=28&t=28058 &sid=012
36793256a830ee0dff6223c3c47c3)

(1) ADAm: Y gmouepu octpeii muctut. Ei 11 mecsme. Uto
ITOCOBETYETE JIeNaTh C IPUBUBKAMHU?

(2) Anekc: ADAm, nedynte OCTPHIA LHCTUT, TIOTOM JIEJaere
MIPUBUBKY, €CITH HUYETO MTPOTHUB HUX HE IMEETE.

(3) Helen: Tompko He paHbllle, YeM 4Yepe3 MeCAIl IOCIe
BBI3JIOPOBIICHHS.

21


http://forum.komarovskiy.net/viewtopic.php?f=28&t=28058&sid=0f236793256a830ee0dff6223c3c47c3
http://forum.komarovskiy.net/viewtopic.php?f=28&t=28058&sid=0f236793256a830ee0dff6223c3c47c3

(4) Manunka: A ecnu 10 roma He aenath npuBuBku? HukTto He
3HAET II0CJIC TPABMBI TOJIOBBI, KOTJ[a MOXKHO JIEJIaTh IPUBUBKH?

(5) Mama_ Amns: Ectp kakas-To Ha TO MPUYMHA WM TMPOCTO HE
nenaTte?

(6) Mamuuka: B 6 mec. yman ¢ nuBaHa, JieXaidud B OONBHUIIE, II1ac
HaM 8Mec.

(7) Ons: ManuHKa, ¢ TaKUMH TpaBMaMH Bac HaBEpHSKa JOIKEH
ObLT HAOMIOIATh KAK MUHUMYM HEBPOJIOT. UTO OH TO rOBOPUT?

(8) Lirisha: ¥ MeHs Takod BOIPOC: HaM HEBPOIATOJOr Jall
MOJIOTBOJ] OT NMPUBHUBOK Ha 6 Mec. U MH(PEKIMOHUCT HA 3 Mecsia, a
HMMYHOJIOI C TeauaTpoM TpeOyIOT HadaTh CTABUTh IPUBUBKH MU
nucatb oTka3. [IpaBma npemiaraloT HavaTh C IOJHOMHEIHTA |
rernaTturTa, MOCMOTPETh, KaK IOWIAET, W CTaBUTh OCTajbHbIe. YTO
nenats?

(9) Jitel: Lirisha, He coBcem moHITHO. UTO 3HAYAT JaIM MEIOTBOJ
HEBPOIATONOT U MHQEKITHOHKCT, @ UMMYHOIIOT ¢ TIEIUATPOM TpeOyroT
cTaBuTh npuBHBKH? MenorBoa odopmien? Torma Kakue MOryT ObITh
B00OIIEe BOIPOCHI? Y Bac BOOOINE HET HUKAKUX MPHUBHBOK? Kak ke x
TaK MOXKHO CO CBOUM PEOCHKOM.

(10) Lirisha: B xapTe ecTh 3amuch HHGEKIMOHHUCTA U B KapTy
BIIOKEH JIFICTOK C KOHCYJbTaIlMel HeBpomartonora. [IpuBHBOK y Hac
HET HUKAaKWX, IOTOMY YTO MBI OYEHb PAaHO POIWINCH, TIKEIO
BhIXa)KHUBaIKCh, Jexaimn Ha MBJI u Oojenu MeHMHrHTOM. MeECTHBIN
MMMYHOIIOT TOBOPHT, YTO HWH(EKIHOHHCT C HEBPOMATOJIOTOM
MIEPECTPaxOBBIBAIOTCS W IPUBUBKH HY)KHO JIENATh.

(11) Nataly Koot: Lirisha, y Hac Oputa ropaszmo Oomee ierkas
npuumnHa. To, 9ro ceitvac HazwBaercs 11311, a Torma ObuTO 3ammcaHo B
KapTe THIOKCHITHO-TpaBMaTnieckoe mopaxkenne [[HC. Tem He MeHee,
1o 10 mecsieB y Hac O6bu1 MenoTBOX OT Beero! IlepBas mpuBuBKa Oblia
BIDK, B 10 mec. S Obl MMYHO B BaIIell CHUTYyaIly HE CIIEIHIIA.

(12) Hara-/lgernp: Mpbl mepeHecan MEHUHTORHIE(MATUT W Cpasy
[IOTOM ITHEBMOHHIO. VMMMyHHTET OBLT HHKAKOW, KOJIONM M Karallu
AMMYHOMOIYIATOpBI. O0J. IMMYHOJIOT Jajla MEeIOTBOA Ha 6 mec. Oe3
pa3roBopoB. A BOT HOTOM CKOPO CPOK HOAXOJUT K KOHIYy. A 4YTO
noToM?

(13)  IrinaMama:  YBaxkaemble  (GOpPYMIBI,  MOCOBETYHTE,
noxainyiicra, uro MHe naenarb? Jloue roguk. A mocneansisi AKJC c
NEBSITH MeCAIleB He cienaHa. J[Be ¢ MOJOBHHOHN Hemenu Haszaa Jo4a
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3a0orena, Kak cKa3ajia y4acTKOBasl aHTMHOM. Y4acTKOBasi TOBOPUT, YTO
3TO BCE €pyHJa W HaJ0 CKOpee JeNlaTh MPUBUBKY, a TO MPEIbIIyIIHe
nponagyT. Uro nenats?

Y mnonp3oBatrenss ADAm BO3HHMK BOINpPOC O HEOOXOAUMOCTH
NIPUBHUBOK JUII MAJIEHBKOM Jouepu. DByayuun HEONBITHBIM B 3TOU
00J1acTH, OH WILET COBET Cpeld MPOPEeCCHOHAIOB, KOTOPHIE YCIEIIHO
JIAIOT KpaTKUi, HO TOJE3HbIH OTBET. MOXKHO CUMTaTh, YTO JAHHBIN
JMCKYpC UMEET OJIaromoyuHbIH pe3yabTar.

Perimuka (4) — yuactHuma ManuHka Hapymaer Makcumy
PeneBaHTHOCTH, TIOCKOJBKY €€ BOIPOC SKBUBAJICHTEH 3aJ]AHHOMY B
tTeme. OHa MBITAETCS HATIPABUTH CYTh Pa3roBopa COBEPIIEHHO B JIPyroe
pyciio, 4TO IPOTUBOPEUUT IIPABUIIAM BEXIUBOCTH.

Perunka (8) — yuactauiia Lirisha npeHeOperaer Toit xxe MakcuMoH,
pPE3KO BCTyIash B TOJHJIOI CO CBOMM JIMYHBIM BOIIPOCOM, KOTOPBIN
OTJINYAETCs OT MPOOJIEMBI, KOTOPYIO CTAPAIOTCS Pa3pellNTh OCTaIbHbIC
10JIb30BAaTEIH.

Perunka (9) — yuacthHuk Jitel B rpyboii ¢dopme oOpariaercs K
CBOEMY COOECEIHUKY B IIOMCKaX HCTHUHBI. Y HEro CBOS IpaBla, HO €€
nojava Hapymaer Makcumy Taxra.

Permukm  (12), (13) — ydgactHmkum Hara-/lsenp u IrinaMama
MO3BOJISIIOT cebe HapymmTh MakcuMbl PeneBaHTHOCTH. 3a0CTpPHUB
BHUMAaHHE TOJBKO Ha CBOUX IpoOsieMax, >KEHIMHbl HIHOPUPYIOT
pobJieMy 4YeNoBeKa, KOTOPBIA K HUM 00paTHIIC.

XapakTepHbIMH MapKepaMH pe4eBOM arpecCuy B JaHHOM IOJIUJIOre
SIBJIIIOTCS TJ1aroibl ¢ OCYKAAIOLUIMM 3HaUeHHEM («HE HAJl0 HU 110 KOMY
JIa3UTHY).

KiryOuerii (hopyMm ocHOBaH Ha OOIIHOCTH B3TJISAOB HA YTO-THOO.
Croma crmemyer 3ammcaTh OONBIIMHCTBO —IMOMATHOPYMOB, WA
KHUTOJIFO0OB, WJIM KHHOMAaHOB, WM MejoMmaHoB. lLlens — mpocto
npuitHoe oOIieHHe ¢ eXMHOMBIIUIeHHuKamu. Hampumep, ¢opym
https://www.oculus.ru/ mpemymaraer MOIB30BATENI0 O3HAKOMHUTHCS C
BOIPOCAMH TEOPETHUYECKON M MPHUKIAJAHONW aCTPOJIOTHH, I30TEPUKH U
MHOTHX APYI'MX CONpHUKAcaromuxcs cdep 3HaHUHA. SApo OCHOBHBIX
YYaCTHUKOB CaliTa MOCTOSHHO PACTET B F€OMETPUUYECKON MPOrpeccui,
KOJIMYECTBO MPOUYUTAHHBIX CTaT€d W CTPAHMI] MPEBBIIIAET OTMETKY 60
TBICSY 3@ CYTKH. OTH IIOKa3aTeld CBUIETENBCTBYIOT 00 aKTUBHOCTH
¢dbopyma, 0 TOM, YTO yYaCTHUKH E€KEIHEBHO OKAa3bIBAIOT APYr Jpyra
B3aMMOIIOMOILb, OOMEHHUBAIOTCS ONBITOM M MIPOBOAST CBOM O0YUEHHS.
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(1) Sofial-Ylia: ITomyumsiock u y KOro-HUOYAb BBIUTH 3aMyX IPH
ynpasuTene 7 paoMa YpaH M pETpPOrpajHOM, a TAaKXKeE AaCIeKTe
ommo3uniu Benepa Catypa? I[locmorpena cefidac comsp W Haimmia
MaJICHbKHH MIAHC B 3TOM TOJy € Masi, KaK Bbl CYMTAETE STO BO3MOXKHO?
bnarogapna 3a Bamr orser!

(2) zvezdny: Ob6s3arenbHO, BhliieTe 3aMyX. Myx OyJeT 3HATHBIA 1
obecrieueHHBIH.

(3) Galaxyalex: A eciu uHcTUTYT Opaka oTMeHaT? Kak Torma ObiTh
C BaIlIUM MIPOTHO30M?

(4) zvezdny: JXeHckoe ecTecTBO BO BCE BpPEMEHa XO4YET 3aMYX,
HE3aBUCUMO OT UHCTUTYTOB. ITpOTUB NpUpoAs!I HE NONPEUIb.

(5) Galaxyalex: Bpr 3a0puti, 4TO €CTh emi€é W Apyras ITOJIOBHHA
4yejloBedyecTBa. A  maTpuapxaT W 3aKOHBI, yCTaHaBIUBacMbIC
MYX4YUHaMU, emé HUKTO HE OTMCHAJI.

(6) Seide: Y MeHsI MOTY4IIIOCEH, HO OBICTPO pa3BeNiach.

(7) Julianna: BaMm He »enaTeabHO 3aKIH0YaTh OPHUIMATILHBIA Opak,
IIOTOMY 4TO, €CIIh OH Oymer, Oyaer pa3Bom, TakoB YpaH, OH
00513aTEeNbCTB HE JIIOOHT.

(8) April: K BaM HUKTO HE NposBIIsieT BHUMaHue? Bam HHUKTO HE
HpaBuTca? Bam momamaroTcss TOMBKO JKEHATBHIe WM Mpua*pku? Y Bac
BooOIIe He ObITO OTHOMIEHUH? UTO MMEHHO HE Tak?

(9) Sofial-Ylia: IlpoGmema B TOM, YTO MJIUTEIHLHOE BpeMs
BCTPEYAIOCh C MOJIOABIM HYEIIOBEKOM, KOTOPBI TMOYEMY-TO HE
paccMmaTpuBaer oduHabHbIN Opak...Ero mata poxaenms 28.05.88r 34
50 muH.

(10) Galaxyalex: CobcTBeHHO, W BaM BOIIPOC: KaK JyMaeTe 3adeM
sToMy Manmpuuky 1988 Opak? MokeT mpuJaHHOE Yy Bac KaKOe-TO
Xoporiee.

(11) zvezdny: Ot storo MY mpemioxxeHns He HOXIeTech. B ero
KapTe 3aJI0KEH APYToi 00pa3 Cynpyry.

(12) Sofial-Ylia: Kak xoporro, uto Bbl 3HaerTe Tak Moii Xxapakrep, U
Cpasy JeJaere TaKue OJHO3HAYHBIE BHIBOIHI))

(13) mir_tesen: JKemanue MyX4uHBI CO3/IaTh Opak, ocodeHHo a0 30
JieT, OOBIYHO CBSI3aHO C OCOOCHHOCTSIMH €r0 HATyphl, B TOPOCKOIE
JOJDKHO OBITH BBIIEIEHO TO, YTO YEJIOBEK O€3 OTHONIEHWH HHUKaK He
MOJXKET, IUTFOC CKJIIOHHOCTh TPHUAAaBaTh KOHKPETHYIO 3eMHYIO (opMmy
OTHOIIEHUSAM O(HUIIHATBHYIO.
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(14) Apri: Ecniu y Bac ¢ HUM He cozfaercss GopMmyna JO0BH, TO
rpakIaHCKUK Opak ¢ HUM TaK U HE

Peruuku (3), (4), (5) — yuactHuku ¢ HuKamu zvezdny u Galaxyalex
C €aMoro 3apoXKJeHHUsl TUCKYCCHH TONBITAINCH COUTH C TOJKY CBOHMX
co0eceIHUKOB, BBOJISI TIEpCOHAJIbHBIE BOMPOCHl. OHU Havajau pa3roBOp
Ha COBEPIICHHO OTJIMYHYIO, OOOOIIEHHYI0 TEMaTHUKy, He 00paTuB
BHUMAaHUS HA KCTOK JJAHHOTO TIOJINJIOTA.

Permuka (8) — ywactHWma ¢ HMKOM Apri arakoBalia ajapecaHTa
IIKBAJIOM OTCTPaHEHHBIX BONPOCOB, HE HECYHIMX B cebe KaKyro-Inbo
MoNb3y. OTO SIBHBIA TIPUMEP HEPEIEBAHTHOCTH, HYTO TOBOPUT O
HapYILIEHUU BEXIUBOCTH.

Perunka (10) — yuactHuk ¢ HukoM Galaxyalex He oka3aB IMOMOIIIH,
3arpy’Kaer JEBYIIKY HETATUBHBIMU MBICIISIMHA O €€ MOJIOJIOM Y€JIOBEKE.

Perumukmn (11), (13), (14) — y4actauku zvezdny, mir_tesen u Apri
COBEpIIIEHHO HE clieayioT MakcuMe PeneBanTtHocTu. ComepikaHue WX
OTBETOB HE OTBEYAET 3aIpocCy.

XapakTepHbIMH MapKepaMH pe4eBOM arpecCuy B JaHHOM IOJIUIIOre
SBJISIIOTCSL  CJIOBA C  APKO BBIPXKEHHOW HEraTUBHOM  OIIEHKOM,
(haKTUIECKH COCTAaBIIAIONICH WX OCHOBHOW CMBICT B aJpec OJHOU W3
y9acTHHIl Oecenbl («Ioporymiay, «IamModKay), BIOOABOK HECKOIBKO
IJIaroJIOB C HETAaTUBHOM  OICHKOW  («pa3BeCTH  COIUIM», «HE
3aroHsAlTeCh»). Takke  yJaCTHHUK  OOCYXACHHS  yImoTpebmseT
HEHOPMaTHBHYIO JIEKCHKY.

Tem He MeHee, AaHHBINA MOIMJION MOXHO CUMTATh YCIIEIIHBIM JUIS
Sofial-Ylia, moromy 49TO OHa TONydYWja OTBET HA BOJHYIOUIMHA ee
BOIIPOC, BOIPEKH HAPYIIEHUSIM BEXIUBOCTH CO CTOPOHBI HEKOTOPBIX
YYaCTHUKOB CJIOKHBIIEHCS OeceIbl.

®opym 6e3 TeMaTHKH, T1e YIACTHUKH OOCYKIAIOT JII00YI0 TeEMY, U
¢y Ha Takux (opymax, Kak mpaBuiio, mpuBercrByercs. Ilpumepamu
MOTYT CIy)XUTh JIOOBIE Topojackue Qopymbl, Hampumep (Hopym
moprana ropoga BumHoe http://vidnoeforum.com, rme oOcyxmaroTcs
camble pa3HbIe BOIIPOCHI M3 KH3HU IOpoja: MOKYIKa >KUJIbs, HOBOCTH
CIOpTa, MEAUIMHA TOpOJa, IPENOAaBaAHNE H T.1I.

dopym http://vidnoeforum.com TpeIHa3HaYeH JUTS
OnarokenaTeabHOro OOIICHUS MEXKIy JKHUTEIsIMH ropoja Buanoe.
I'maBHas cTpaHMLa BKIIOYaeT B ce0sl CIIUCOK BCEX KaTeropuil popyma u
WX pa3fenoB, HNOMHUMO 3JTOrO emle MPUBOAUTCS CTATUCTHKA 110
KaXI0My, BKJIIOYas KOJMYECTBO TEM M COOOIIEHHH. AKTHBHBIN
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rpaKJIaHWH 3TOr0 TOPOJIa MOXKET HAWTH TaKUe TEMbI JJIsl O0CYKICHHMS,
Kak dKoJormyeckas OOCTaHOBKA, BHEYJIWYHBIH  OOIIECTBEHHBIN
TPAaHCIOPT, OOBEAMHEHHE aJMUHUCTpAIlMi Tropoja M paiioHa B
TOPOJICKOW OKpPYr' M MHOroe jpyroe. Uto kacaercs MOJOACKHU, TO UM
MPEAOCTABISIOTCS ISl TUCKYTHPOBAaHUSI pasHble PYyOpUKH: KUHO |
TEIEBUACHHUE, MY3bIKA M APTUCTBI, MHPOBOH CIIOPT, TBOPYECTBO U
nmuteparypa. Kak Mbl BUIMM, JNaHHBIH (OPYM OXBATHIBAET TOPOXKAH
BCEX BO3PACTOB.

Mpt POAHATN3UPOBAIN TIOJTUIIOT 4
(http://vidnoeforum.com/topic/13845-uplotnitelnaya-zastroyka-goroda-
i-rayona/) U3 JaHHOTO opyma.

(1) HoOperit Yebypek: Kak 3acTpoiika Biauser Ha ropoa? MHE IHIHO
He Hpasutcs. Paiton IIJIK-coBerckoii B pacuér He Oepém, mbO 1Mo
(dakTy - 3TO OuepemHOW paiioH MockBE. S roBopro 00 aKTHBHOM
3aCTPOMKE CTapoOi JacTu Topoja - BTUCHYTHIA Oank MK, xpam, HOBBIE
MarasuHbl, pa3pylmieHHble 2-X JTaXKH HAa  CTPOUTEIBHOM,
npeoOpa3oBanre ['aeBCKOM.. KaK BB K 3TOMYy OTHocuTech? Ilo MHE -
HenpuATHO. PymmTcsi caMoOBITHOCTH TOpO/a.

(2) AlexEf: bamk Ha 1om@aa OdYEHb XOPOIIO BITHCAJICS.
JByxaTaXKH B IIEHTpe, Kakoe y HUX Obl1o coctosiHue? He yBepeH, 4To
Xoporiree.

(3) Kemaly: bynem cnanpHbIM paiioHoMm 6))) Mcxomst U3 Toro, 4To
KBapTHPY MHE Bce paBHO He KymuTh:)) llpuuem Herme:))) S mpotus:))
W Tax Hapoxy B ropojae MHOro:)) A KTo cioja moenyt, depHeie?:)) Bee
MIOPSAZ0YHBIE JTFOH YK€ C KBAPTUPAMHU:))

(4) Kindly: HWuorma mpsiM HOCTambprusi IO-CTapoMy, HeE
00JIaropoXXEHHOMY TOPOY. ..

(5) Doctor: Bce cHecTnm Hax*p W TIOCTPOHTH OIHY OOJNBIIYIO
0acKeTOOMBHYIO TIIOMIAIKY !

(6) SestraHaos: JKums€ ctpoutcs 0e3 pacmupeHust com. Oasbl.
PanmoBatbcst 3TOMy MOTYT TONBKO HENAIbHOBUAHEIE Typaky.

(7) byka: Ha wmo# B3MIl, YHHYTOXEHHE IEHTPAIBHON YacTH
ropojia - 3TO MPECTYILICHUE Tepe KUTENIMHU Topoaa. baHk B 1ieHTpe
ropojia - 3TO TPecTrkK As OaHka. XOTs caM OaHK Teneps He paj dTOoU
3aree. B mpuHIIHIIE, OH CMOTPHUTCS HOPMAIBHO, HO BOT CTPOUTEIHCTBO
3a OaHeld HOBOM MUAPOCTpOHKU. DTO KoMH3M. Kak Tombko 370 y.....e
MHOTO3TaXXHOE Tyna ymectutcs. Ckopo Hamme OaHbka Oyner He
BITHCHIBATHCS B TOPOJCKON JaHAIIadT.
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(8) Onéx: [a yx, MHe KaKeTcsi, UTO aJMUHUCTpAIUs HE YUTAeT
dbopyM, Kak-TO C TpyAoM ceOe MpencTamisiio ToBapuina [ omyOeBa B
dhopyme:D Xots, HaBepHOE, MHOTO MHTEPECHOr0 OBl y3HAJL

(9) byka: AnMuHuCTpaius 4uTaeT, BCE paBHO Ha paboTe Aenath
HEYero.

(10) [HdoOpwiii YeOypek: Buepa emE kakoil-TO MNaMATHUK Ha

YVyyy, s nowmeén...

(11) Josefina: Ecnu 6b1 XOpOImIMX ¥ HYKHBIX 3TO JIPyroe JeNo, a TO
KYTKO HaJIOeN 3TOT MOKA3yIIHBIN, oTcToHbIN magoc! [Ipsamo "mup BO
Bpemst uymbl"!

Perunka (3) — ywactHuk ¢ Hukom Kemaly OTKpBITO mMOKa3biBaer
CBO€ HEYBaXCHHWE W YyBCTBO CaMO IMPEBOCXOCTBA IO OTHOIIECHHUIO K
JIXOIIM OTJIMYHOH OT €ro HAaITMOHAJIBHOCTH.

Pemmmmka (5) — ywactHHK ¢ HukoM Doctor ymorpeOmser
HEIEH3yPHYIO JIEKCUKY IPH OTBETE CBOEMY COOECETHUKY.

Permuka (6) — yuactHuk ¢ HUKOM SestraHaos HekpacuBBIM 00pa3oM
00001maeT yacTh rpakaH ropoga BumgHoe, KOTOpbIe HMEIOT OTINIHYIO
TOYKY 3PEHU.

Permmuka (7) — ydactHHK ¢ HUKOM byka Hapymaer Makcumy
OnoOpenHnsi, Korma CBOOOAHO BBIPAYKAaeT UYBCTBO HETOJOBAHUS U
pa3apaxeHus ¢ eMUHUIIAMI HEHOPMATHBHOM JIEKCUKH.

Perumika (9) - ¢ TeM ke y9acTHUKOM MPEACTABISECT MPUMEP TOTO,
KOTJIa YeIOBEK TOBOPUT O Bell[axX, Ha KOTOPHIX y HEro HeT JOCTaTOYHO
nHpopmaruu.  JlaHHBIE  TpHeM ~ MOXeT  Je3MH()OpPMHPOBATH
CHPAIINBAIOIIETO0, YTO MOXET MPHUBECTH K IyTAHWIIE B ITOCTABICHHOM
BOMpOCe.

Perummka (11) — ygactaHuma ¢ aukoMm Josefina mpeHeOpexuTeTHHO
OT3BIBACTCSI O CIOKUBIIENCS CUTYAI[UU B TOPO/IE.

XapakTepHbIMA MapKepaMH PEUeBON arpecCHyl B JAHHOM ITOJUIIOTE
NPEACTABIAIOTCS  CJIOBAa C BBIPAXXEHHOW HEraTHUBHOM  OLIEHKOM
(«aepHBIE», MTUAPOCTPOUKHY», «IypaKW»), TaKKe MPEBATHPYET
HEIeH3ypHas JIEKCHKA B CIIOBAaX YIaCTHHKOB.

BriBoabI

HamMu Obutn  BBIZENEHBI  CIEAYIONIWE  HAPYIICHUS  IPaBUII
BEeXJIMBOCTH, KOTOpble HE Jal0T BO3MOXXHOCTH OPraHU30BaTh
noOpoxkenarenbHyto atMochepy cpeau cobOeceaHHMKOB: 1) mpsMbie
HamnaJK{d Ha JIMYHOCTh coOecelHMKa, 2) BhIpaKeHUE MpeHeOpeKeHus,
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HEYBa)XCHUS, NPEBOCXOJICTBA IO OTHOIICHHIO K coOecelHuKy Oe3
NpSMBIX HAMaJoK Ha €ro JHWYHOCTh, 3) NPSIMOJIMHEHHOCTh U
0ECTaKTHOCTB, Kak HEOCO3HAHHYIO peueByro arpeccuio,
MIPOBOLIMPYEMYIO HHM3KUM YPOBHEM KyJIbTYpbl KOMMYHHUKAaHTOB, 4)
0e30CHOBATENbHBIC BBHICKA3bIBaHUS, 5) HEpPEJIeBAHTHBIC BHICKA3BIBAHUS
1 6) BBICKa3bIBAHUS, COJIEPIKAIIE HECHOPMATUBHYIO JIEKCUKY.

AHanmu3 TmoKa3all, 4TO 4Yallleé BCero YYaCTHHKH pPacCMOTPEHHBIX
MOJIMIIOTOB BBIPAXAIOT MpeHeOpexeHne, HeyBaKeHHe, MPEeBOCXOCTBO
110 OTHONICHUIO K COOECEMHUKY 0€3 MPSAMBIX HAalaJI0K Ha €ro JTUIHOCTb,
HCIIOJIb3YySA UPOHUIO, a TAKIKC HHBCKTUBHYIO JICKCUKY.

Crienmduyeckasi ayIuTopusi TPaBOCIAaBHBIX (OpyMOB Haumbosee
4acTO MPOSIBIISIET MPSIMOIMHEHHOCTh U 0€CTAaKTHOCTh. TakKe TOBOJIBHO
4acTo BCTPEUAIOTCS HepeleBaHTHBIE coobmieHus. [IpsMbie Hanmaaku Ha
JUYHOCTh COOECeNHUKA BCTPEYAIOTCS HE CIMIIKOM 4YacTo. YacTW4HO
9TO OOYCJIOBJIEHO TEM, 4YTO Mbl CO3HATENFHO OrPAaHUYWIN CBOE
paccMOTpeHre HEHUTpalnbHBIMK (OpyMamH, OCTaBUB 33 paMKaMH
obcyxneHuss (GOpyMbl, TJE €CTECTBEHHO JKJaThb MaKCHMaJIbHO
arpeccuBHOro ooOmieHns. Kak BugHO W3 TaOmumpl, mpsMas pedeBas
arpeccuisi BcTpevaeTcsl He Ha BcexX opymax.

XapaKkTepHbIMA MapKepaMH S3BIKOBOM arpeccHu SIBISIOTCS CIIOBA H
BBIPKEHHSI, CONIEpKAIMe OKCIPECCHBHYIO HETATUBHYIO OIEHKY
MIOBEIEHUS YENIOBEKAa, CBOMCTB €ro JIMYHOCTH («WIOoIIapa», «UIHOT»),
CJIOBa W BBIPaXXEHHS, 0003HAYAIONINE aHTHOOIECTBEHHYIO, COIIMAIBEHO
OCY)KIaeMyl0 JeSTeNbHOCTh («Iemouil»y, (KAPHBIA  TPOILIIB),
300ceMaHTH4ecKne MeTadopsl, OTCHUIAONINE K Ha3BaHUSAM KHBOTHBIX
¥ TIOTYEPKHUBAIOIINE KaKue-THO0 OTpUIaTeNbHBIe CBOWCTBA HYEIOBEKa
(«xypulia», «KIyxay), TIAroibl C OCYXAAIOIUM 3HA4Y€HHEM WIIN
TIPSIMOM HETaTUBHOM OIEHKOH («BIISITIANNCHY, «ITOJIMBACTE JEPHMOM ).

HenopmaTtnBHast JeKcMKa BCTpEYaeTcss HE CIHIIKOM YacTo,
BO3MOJXKHO, BCIIEICTBHE TOTO, YTO B HACTOSIIEEC BPeMs OOIBITUHCTBO
(hopyMOB KECTKO MOJEPUPYETCS.

Jlutepatypa
l.beikoBa O.H. PeueBas (s13pIKOBasi, BepOallbHAas) arpeccus:
Marepuansl K 3HIUMKIONEANYECKOMY cioBapro «KynbTypa pycckoit
peun» // TeopeTnueckue U MpUKIIaIHbIE ACIIEKThl PEYE€BOro OOLIEHUSI.
Kpacnosipck: 3n-so Kpacl'V, 1999. — Bemn. 1(8). — C. 91-103.
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MockoBcKHii rocy1apcTBeHHbIi 00,1aCTHO YHUBEpPCUTET

OOHETUYECKHUE CIIOCOBbI O®OPMJUIEHUSA TEKCTA
KAK ITIPUEMBI PEYUEBOI'O BO3JIEMCTBHSA IECEHHOTI'O
JIACKYPCA (HA TIPUMEPE KOMITO3UIIN KOHKYPCA
EBPOBHUJEHHE XXI BEKA)

B cmamve paccmampusaemcs  3HAUUMOCMb  QOHEMUUECKUX
cpeocms  8blpa3UmMeNbHOCMU 8 NEeCEeHHbIX MeKCmax —KOMNO3UYull
MeAHCOYHAPOOHO20 KOoHKYpca Eeposudenue. AxmyanbHocms OAHHO20
uccnedosanus 00ycio61UBaemcs OONLUUM UHMEPECOM K U3YUEHUIO
@yHKkyuonuposanus necenrnozo ouckypca. Couemanue 6epOaAnbHOO U
He8epOaIbHO20 KOMNOHEHMO8 YCunugaem 6o3oelicmaue Ha aopecamd.
B smom cayuae 6onvwyro  ponv  ucpaiom  npuémvl  peuesoco
8030elicmsus, KOmopble C030a10m ONpeoeléHHyilo ammocpepy 8
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KOMRNO3UYUY, GIULIOM HA GOCHpusimue U nogedenue peyunueHma. B
UCCIe008aHUL  HAMU NPUMEHAIUCL CTeOyIouue Memoovl U3YYeHUs
Gonemuueckoll OpeaHuU3ayUL NEeCEeHHbIX MeKCMO8 KOHKYPCA: AHAIu3,
cunmes, onucanue u o0bodwenue. B pabome paccmompenvi maxue
cpeocmea  onuku KAk pugma,  arrumepayusi,  ACCOHAHC,
38yKOnoopadicanue, cnocoocmeyrowue GopMUposaHuio He MOAbKO
8epOANBLHOL  COPOHLL  NPOU3GEOeHUU, HO U MY3bIKAILHOZO
KOMNOHEHmA.

Kmouesvle cnosa: npuémvl  6030elicmeusi, NECeHHul OUCKYPC,
MY3bIKAAbHBIU OUCKYPC, MYIbMUMOOAIbHIL OUCKYPC, onemuyeckas
opeanuzayus mexcma, onura, Egposudenue.

UDC 81-114.2
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D.A. Knyazkov

Moscow Region State University

PHONETIC METHODS OF TEXT PRESENTATION AS
SPEECH IMPACT TECHNIQUES OF SONG DISCOURSE (ON
THE EXAMPLE OF COMPOSITIONS OF THE EUROVISION

SONG CONTEST OF THE 21ST CENTURY)

The article discusses the importance of phonetic means of
expression in song texts of compositions of the international Eurovision
Song Contest. The relevance of this study is due to the great interest in
studying the functioning of song discourse. The combination of verbal
and non-verbal components enhances the impact of the addressee. In
this case, a large role is played by methods of speech exposure, which
create a certain atmosphere in the composition, affect associations and
influence the behavior of the recipient. The article applied various
methods to the study of the phonetic organization of song texts of the
contest: analysis, synthesis, description and generalization. The work
considers such phonics as rhyme, alliteration, assonance,
onomatopoeia, which form not only the verbal side of the song, but also
the musical component.

Key words: impact techniques, song discourse, musical discourse,
multimodal discourse, phonetic organization of the text, phonics,
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Eurovision

Beenenue
IleceHHbIll OuUCKypc — 93TO CIOXHAas 3HAaKOBas CHUCTEMA,
obnagaromast KOMMYHHMKaTUBHON (dhyHKINEH, B KOTOpOU

O6’beILI/IH5[IOTCH Bep6aJ'II)HaSI U MYy3bIKajibHasA CTOPOHBI, a TaKiKe
napamMerpsl GopMBI U cojiepkaHusl. B cOBpeMeHHOM OTEUECTBEHHOM H
3apyOeKHOM SI3BIKO3HAHWHM 3aMETHO BO3POC MHTEPEC K MCCIIETOBAHHIO
MEeCEHHOro Jauckypca. Hampumep, eBpomeiickue yd€Hble JaroT
CIIeIyIolee OMpEeeNeHIE IMOHITHIO «MY3BIKAJIbHBIA IHUCKYpC»: €ro
MOXXKHO TpPaKTOBaTh KaK THIl TEKCTa (IUCKYPCHBHBIA J>KaHp) M THI
MY3bIKH (MYy3bIKaJbHBIN kaHp) B koMmriutekce (Fairclough, 2006). ITlo
MHEHUIO JPYTHX HCCIIe0BATENEH, MECEHHBIN (MY3bIKaIbHBIN JUCKYPC)
— DTO OCHOBHOH TEKCT MY3BIKAJIBHOI'O IIPOMU3BEACHHUA, I'/IC€ CYHICCTBYET
OHpeZIeHéHHBIﬁ KOHTCKCT U TpHU COCTABJIAIOIINX: CaM TEKCT, XaHp, a
Takke npodeccuoHaabHas WM coluanbHas mpakTuka (Bhatia, 2006;
Bhatia, 2008). B paMkax wuccieqoBaHUs TECEHHBIX TEKCTOB TaKKe
WCIIONB3yeTCS TEPMUH «MYJIbTUMOIANBHBINA IUCKYpC», B KOTOPOM
MOMYEPKUBAETCS BAXXHOCTh PACCMOTPEHUS TAKUX ACIIEKTOB CEMUOTHKH,
KaK M300pakeHne, My3bIKa, )KeCThI, 361K (Xu, 2018). P. Xomk B cBoeit
pabote MOTIEPKUBAET, UTO «ECHS - 3TO MYJIbTUCEMHOTHYECKas hopMa
ICKypca, KOTOpasi COCTOWUT W3 B3aUMOJIEWCTBUSA CIOB WM MY3BIKH,
[IO3TOMY H3y4YeHHE TOJHKO OJHOTO M3 HHUX HE OyHeT aJeKBaTHBIM))
(Hodge, 1985, p. 121).

IlecHs, kKak mpaBMIIO, OTMEUEHA PE30HAHCHBIM KAaueCTBOM 3BYKOB
si3pika. OfHaKo, Kak orMedaer P. XomK, 3TO HE MOXKET OTHOCHTHCA KO
BCEM 3BYKaM Sf3bIKa, TOCKOJIBKY HEBOKAJIM30BAHHBIE COTJIACHBIE HE
nepenaroTrcss M. OHH MOTYT OBITH TOJNBKO YaCTHIO TMECHH, KOTOpas
0003HauUeHa, B YaCTHOCTH, INTACHBIMU, OOBIYHO BBIJEIISIONINECS 32 CUET
COrnacHeIX B wucmomHeHnH mpousBeneHus (Hodge, 1985, p. 123).
Takum oOpa3oMm, (hoHETHYECKass COCTaBISIOMIAs MY3BIKAIBHOTO
IUICKypca SIBIIETCS  IMpeoOnmafaromuM  (akTopoM B CO3TAHHUH
ONpeAenéHHON  KOMIIO3UUMU. JTO  OTpa)kaeTcsi B BBIBOJAX
uccaenoBanus P. Xomxka:

*  3BydalUe CJIOBa TECHH TpPYyIHEE PACIO3HATh, B OTIHYHE OT
MTOBCETHEBHON pa3roBopHOi peun. CIIOKHOCTH BO3PACTaeT MO Mepe
TOr'0, KaK CTUJIIb KOHKPETHOTO TIEHUS OTXOJUT OT CTHJISI PeYH;

* ClIOBa TIECHW OPraHMW30BaHbl KaK MHHHMYM [IByMS BHJIAMHU
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CHHTArMAaTHYECKOW CTPYKTYpBI: CJIOBECHBIM W HWHTOHAIIMOHHBIM
CHHTaKCHCOM (Menoauei);

*  W3-32 YMWIMHEHHBIX M THIATENILHO TPOAYMAHHBIX TJACHBIX
3ByKOB (KOTOpBIE MOTYyT OBITh UCIION30Babl ¥ B  KadecTBe
MEKJIOMETUN), TUIMYHBIX JUIsS TECHH, HapAAy C JAPYTHMH 3BYKaMH
MY3BIKQJIbHBIX MHCTPYMEHTOB, KOTOpPbIE MOT'YT OBITh BBEIEHBI, TO B
3TOM ciy4ae BpeMs, 3aTpaulBaeMoOe Ha IeHHEe HeKoro Habopa cJoB
KOMITO3UIIMH, OOBIYHO OoIblle. DTO YBEIUYMBAET HATrpy3Ky Ha
«pacmipoBKY»  CIIOBECHOIO  3HAYEHHWS  ajJpecaToM,  eclid
CHUHTAarMaTH4ecKass CTPYKTypa TMPOU3BENCHHUS HWMEET KaKyro-IIM0o
(ummumuiuTHYI0) 00aacth (Hodge, 1985, p. 130).

OtevyecTBeHHbIC  Y4€HBIE  pAcCMaTpUBAIOT W AHAIU3UPYIOT
IIECEHHBIN JUCKYpC B OCHOBHOM KaK KPEOJIM30BaHHBIM TEKCT, KOTOPBII
nMeeT BepOanbHBIE W HeBepOalbHble KoMIoHeHTHl ([lmoTHUIKUH,
2005; Camoxwun, 2010; baiirazues, 2019; Kasspkos, 2019). Tak, JLJL
Komopsimkmaa  cuuTaer, dYTO  «codUeTaHWe  BepOATBHOIO U
HEeBepOaJIbHOTO CPENCTB Tepeadd WHPOpPMAIlUM B TIECHE YCHIIMBAET
SMOLIMOHANFHOE  BO3ACHCTBHE,  OOECIIEUMBAET  CBSI3HOCTH U
LIEIOCTHOCTh ~ MPOM3BENEHMs, TO3BOJSET o0ecnednTh Hambomee
OnmaronpusTHbIE  YCIOBHS JUISI  JTOHECEHHWsI 3aMbIClia  aBTOpa»
(Komopsimknaa, 2018, ¢. 53). Tak, mecHs 1Mo CBOoed NMPUPOIEC MOXKET
CUATATBCS CPENCTBOM BO3ACHCTBUS HA MAaCCOBYIO ayAMTOPHIO
(Ilmotammkmit, 2005; KusasekoB, 2019). Ona BrmoudaeT B ceds
BepOanmbHBIE ~ KOMIIOHEHT, MO3TOMY  TEKCT MY3BIKaIIEHOTO
MIPOM3BENEHHS COIEPKUT B ce0€ KOMITOHEHTHI PEe4e€BOT0 BO3/IEH CTBUSL.

g Hatero nccienoBaHus BayKHO TIOHSATHE PEIEBOT'0 BO3EHCTBHSL.
g aToro obpatumMcs K ero neduHUIIUNSAM B HAy4HOH JuTeparype. E.B.
[llenecTiok  BeImENsAeT JBE JAePUHWNHMNA  TOHSATHS  PEYEBOTO
BO3JICHCTBHSL:

— B IIMPOKOM CMBICIIE — 3TO Tepefada WHPOpPMAIHUU aapecaHTa
ajzpecary (TpyIIe aIpecaToB) B MPOIECCE PEUEBOTO OOIIEHUS B yCTHOU
WM TUChbMEHHOW  ¢opMmax,  OCYIIECTBIsIeMas  IOCPEICTBOM
JIUHTBUCTUYECKUX, MAPATMHTBUCTHYECKUX W DKCTPATMHTBACTHICCKUX

CpencTB u XapaKTepH3YIOmasics CO3HATENIEHBIMH W
Oecco3HaTENbHBIMUA HHTEHLUSMU AJPECaHTa, LENIsIM KOMMYHHKAIHN
(npenMeTHOM, KOMMYHUKaTHBHOM, WHPOPMAIIOHHON ),

MIPECCYTO3UIIUAMU U OTNIpeNenéHHON 3HakoBoi cutyaruer ([lleBuenko,
2014, c. 38).
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— B Y3KOM CMBICJIIE — O3TO BJIMAHHE, KOTOpPOC HAaIIPaBJICHO

HapCMIINCHTA IMOCPEACTBOM JIJMHI'BUCTUYCCKUX,
MapaJuHIBUCTHYCCKUX W HEJIUHTBUCTUUYCCKHUX CPEACTB B IIPOLECCE
KOMMYHUKAIUH, OTJINYArOIICECA omnpenes EHHBIMH OeIsIMHAu

TOBOPAIICTO: HM3MCHCHUC JIMYHOCTHOI'O CMbICIIa TOTO MM HHOT'O
0o0beKTa ISl PELUIIMEHTa, HW3MCHEHHE IOBEICHMS, IEPeCcTpoiika
KaTCeropuajbHbIX CTPYKTYp CO3HaHUA, TICUXUYCCKOIO COCTOAHUMA
(IIeBuenko, 2014, c. 39).

Jns gocTukeHus: MepeurclIeHHBIX BBILIE 1EIEN apecaHT JOJKEH

pemuTh psaj 3a1ay:
— MpeoIoNIeHNe 3aIUTHOrO 0aphepa pelnIuenTa;
— «HABS3BIBAaHUE» MPECCYIO3UITNH, 00pa30B, MBICIICH, YMOIIHIt
n ycranoBok (IlleBuenko, 2014, c. 39).

Mpbl cuuTaeM, 4TO NMPHUBEIEHHBIE OMPENEIIEHUS] PACCMATPUBAEMOTO
TIOHATHUS B IMIUPOKOM W Y3KOM CMBICTIaX TOYHO OTOOPaKaIOT MPUPOIY
(heHOMEHA PEUEBOTO BO3ACHCTBUS B IIOOOM JTUCKYPCE.

Martepuajbl 1 METOABI HCCJIEA0BAHUS

doHeTHYecKre CpeICTBA BBIPA3UTENBHOCTH ()eHOMEHBI SI3bIKa) Kak
MPHUEMBI PEUEBOTO BO3JISHCTBUS PACCMATPUBAIOTCS B BHJIC YaCTOTHBIX/
HEYACTOTHBIX M PEIKUX SABICHWH Ha BepOampHOM ypoBHE. [loaTomy
JaHHas paboTa akTyaJlbHa B CBS3WM C  OONBIIUM  HAyIHO-
WCCIIEIOBATENbCKUM WHTEPECOM K IIECEHHOMY MHCKYypCy U  €ro
(hyHKIIMOHUPOBAHUIO, MPUMEHEHHIO DPAa3IMYHBIX NPUEMOB PEIEBOTO
BO3ZIEWCTBHA B €ro pamkax. llpemMeTroM u3ydeHHUS SBISIFOTCA
(heHOMEHBI 3BYKOBOM o00OMOYKHM Tekcra (pudma, ammuTeparms,
ACCOHAHC, 3BYKOMOJpakaHWe) KaK MPHEMBI PEUEBOrO BO3JIEHCTBHS, a
O0BEKTOM — TEKCTHl TieceH KoHKypca «EBpoBumenme». Llemb
WCCIIEJIOBAHMS 3aKJIIOYAeTCs B BBIABICHHH CIIOCOOOB PEYEBOTO
BO3ICWCTBUA HAa ayAUTOPHIO TEKCTOB IIECEH MAaCCOBOW KYIBTYPHI.
3agavyaMu SBJISIFOTCS:

1. aHanmM3 TEOPETHYECKUX TPYIOB O TIECEHHOM JHCKypCe

OTEYECTBEHHBIX U 3apPYOEKHBIX aBTOPOB;
2. aHaiW3 TEKCTOB IECEH C MO3HUIMK (HOHETHUKH, (POHOCTUINCTUKH
1 (DOHOCEMAaHTHKH KaK MPUEMOB PEIEBOT0 BO3JIECHCTBHS,
MartepuanoM WCCIeNOBaHUS TOCTYXWIH TPOU3BENEHHSI KOHKypca
EBpoBugenne XXI Beka, nomasmue B «Ton-10» mo 3pureiabckomy
rojocoBaHuio. B maHHONH paboTre WCHONB3YIOTCS OOIIeHaydHbIE
METO/IbI UCCIICJIOBAHUS: aHAJIN3, CHHTE3, OMMCAHNE U 0000IIEeHIE.
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®oHeTHYeCKHE CHMOCOOBI O(OPMIIEHUSI TeKCTa Kak HNpHéM
pevYeBoro Bo3elcTBUS B eCEHHOM ANCKYypce

3HaYnMMOCTh (POHETUUECKOW OpraHW3alldl TEKCTa, a WMEHHO
CPEJ/ICTB BBIPA3UTENBHOCTH, B PAa3MUYHBIX TEKCTaX MPHU3HAETCS PSIOM
OTE€UYECTBEHHBIX U 3apyOexHbIX wuccienosareneid (Opnosa, 2013,
[enectiok, 2014; Burridge, 2004; Crystal, 1995; Graham, 2006;
Hodge, 1985). Tak, O.FO. OpioBa paccMaTpuBaeT OIpPENCIEHHBIC
MOXOJBl K M3YYEHHIO 3BYKOOOPA3UTEIHHOCTH B S3BIKE U TEKCTE
(OpmoBa, 2013, c. 93). OgauM W3 OCHOBHBIX ITOAXOJOB OHA CUHUTAET
MICUXOJTMHTBUCTUYECKH I - oOparieHue K pa3IM4IHbBIM
9KCIIEPUMEHTAIILHBIM ~ METOJIMKaM, KOTOpbIE TO3BOJISIFOT  BBISIBUTH
ACCOIMaTUBHBIC 3HAYCHUS 3BYKOB KaK BHYTPH CaMOr0 TEKCTa, TaK H
BHe ero (Opiosa, 2013, c. 95);

B.II. bensHuH ynOMHHAaeT pPOJNb TEKCTOB MACCOBOM KYJIBTYpHI,
KOTOpBIE€ B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE HECYT OINpENENEHHbIE «ITOCTaHUSD)
C TIOMOIIBIO PA3IWYHBIX CPENCTB S3bIKa. Hampumep, IM paccMOTpEHBI
HEKOTOpbIE MEeCEeHHbIE TEKCTHI MOM-XKaHpa W maHcoHa. OH yKa3bIBaer
Ha HaJIMYWe JUCCOIMATHBHOCTH, KOTOpas CO3OA€T  WILTIO3HIO
M3MEHEHHOTO COCTOSIHIS, CBSI3aHHOTO C HAPKOTUYECKUM OIbSTHEHUEM:

Mmne 61 noo xooicy, noo Kooy

3anycmums denvgunos cmaio,

Peotcem mot nonocku onunnbsle,

Pazeemensiem, onocmo cmasum kparnom (bemstaun, 2011).

B npuBenéHHOM BBINIE TEKCT€ TIECHM MOXHO 3aMETHTh
JIEKCUYECKAA TIOBTOP «IIOJl KOXY», MeTadOopHIecKne BBIPAKEHUS
«3amycTuTh  nenb(puHOB  cTato»  (IPUMEHHTh  HAPKOTUYECKOE
BEIIECTBO); «PEKEM MBI TOJOCKH JIUHHBIE» (MIperHaMepeHHO
MPUYMHUTE Bpel), a TakkKe aJTUTepalus <«3almyCTUTh Ielb(QUHOM
CTal0» M aCCOHAHC «IOHO[a]cTh CTaBUM KpaHO[a]m».

B mpomsBeneHusx MIaHCOHA BBHISIBICHO HETATHBHOE OTHOIIECHHE K
MIPEICTABUTENSM BJIACTH M K JKU3HU B TETIOM:

Yenosex vinyn nodic. « Cepblii, mbl He WLYMU.

Xouewv xposu? Hy umo oic — 51 maxotl dxce, Kak u mol,;

Tonvko cmoum au 601 3amesams CMEPMHBIL HAM.

Crvruuws nau? To 3a muotl nevt uoym no namam (benstaun, 2011).

B nmaHHOM (QparMeHTe UCHONB30BAHBI PA3NMYHBIE CPEACTBA
BO3JIEWCTBUAA HA  ayIOWTOPWIO:  pa3roBopHas QopMa  WMEHH
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cooctBennoro («Cepwiii — Cepreii»), pHUTOPHYECKHE BOIPOCHI,
QIIUTEpalsl «TOJBKO CTOMT JM 0Ol 3aTeBaTb CMEPTHBIA HaM»,
«UYenosek BoiHyN HOk[mI]: «Cepslii, THI HE MIyTH. Xodemb KpoBu? Hy
gyr[m]o x[m] <...>», accoHanc «Toapko crTouT U OO0 <...>»
nHBepcHsl «0oH 3aTeBaTh CMEPTHBIN.

Takum ob0pazom, paccmorpenHbie B.I1. BensHUHBIM KOMIIO3HMIIMH
MacCOBOM KyJNbTYyphl CoOJepkaT B ce0e pasiudHble BepOasbHbBIC
npuéMbl BO3JICHCTBUS, a4 HMMEHHO, (DOHETHMUYECKHE B COYETaHHU C
JICKCUKO-CTHJIMCTUYCCKNMHN U CHHTAKCUYCCKUMU.

CrenyrommMe TIOIXOAaMHU, KOTOPBIE MOTYT OBITh HCIOJB30BAHBI
NpU aHaju3e IECEHHOro auckypca, ¢ touku 3perus O.1HO.Opmopoit
SIBJISIFOTCA

— TEKCTO(POHOCEMAHTUYECKHH (HEOOXOAUMOCTh 3HAYMMOCTH
3BYKOBBIX ITOBTOPOB, OINPEACIICHUC CJIIOB-CUTHAJIOB TEKCTA, B KOTOPBIX
(hyHKIIMOHUPYET ONpeAenEHHbIN 3BYKOBOH KOMILIEKC);

— TUHTBO()OHOCEMAaHTHUCCKHN (00JIaCTh H3ydEHUS JIEKCUKOJIOTHH
u JIEKCHYECKOH CEMaHTHKH, KoTopas paccMaTpuBaer
MOTHBHPOBAHHOCTH CJI0Ba Kak 3Haka) (Opiosa, 2013, c. 96).

Hanpumep, B.B. JleBulikuii MUIIET, 4TO UCCIEAOBAHUE HEKOTOPHIX
TPy CJOB TOKa3alo, 4TO (HOHETHYESCKOW MOTHBHPOBAHHOCTHIO
00JTaflatoT Te CII0Ba, KOTOpPbIe 0003HAYAIOT SMOIIMOHAIEHOE COCTOSTHHE,
thopmy, pasmep, 3Bydanue (Jlesunkuii, 1994, c. 28).

Taxxke O.FO. OprnoBa BbImeNnseT CYITECTHBHBIH mOAXOn (OH
IpeaycMaTpUBaeT aHalM3 W ONMUCAHWE CYITECTUBHOCTH (hOPMAIIbHOM
obomouku Tekcra) (Opiosa, 2013).

Janusrii mogxon moapooHo omucad B MoHorpadun E.B. Illenectiok.
B Teopum peueBOro BO3ACUCTBHS Ha TpEeTheM JTale aHaiu3a
BepOaJbHBIX CpPEACTB W TPHEMOB TWPEIJIaraeTcsi paccMaTpPHBAThH
CYIT€CTUBHOCTh ()OPMAIBHON OOOIIOYKH TEKCTa, B KOTOPYHD BXOMSAT
(hoHOCEMaHTHKA, (hoHOCTHIIMCTHYECKIIE XapaKTePUCTUKH
(ammurepanwmsi, accoHaHc, pudma), MerarpaQeMuKy W KpeoJH3aIrio
(Iemectiok, 2014).

OmHUM 13 BO3MOXKHBIX BEKTOPOB PEIICHUS YacTH U3 0003HAUEHHBIX
po0JIeM SBISIETCS TOAXOA K (DOHOCTHIIMCTUYECKAM €MHHIIAM TEKCTa
KaKk K DJIeMEHTaM, OOJalaroluiM KOMITO3UIIMOHHOW 3HAYHMOCTBIO
(Opmoga, 2013, c.98).

H.W. MokpoBa B cBOEM HCCIIEJJOBaHHN U3ydniia 0COOYIO 3BYKOBYIO
OpPTaHM3AIHIO TIECEHHOI'0 TEeKCTa Ha MpuMepe KETHHCKUX JHUAaJeKTHBIX
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HpOH?;Be}Z[eHHfI. IlecHss — 3TO KOMMIOHEHT MY3BIKAJIBHOI'O HCKYCCTBA,
KOTOpBI HalelneH NPEeUMYIIECTBEHHO Ha 3ByY4aHHE M CHOCOOCH
CYILLIECTBOBAaTh TOJBKO B <OKUBOM» HUCHOJNHEHUU. lleceHHBI *kaHp, B
OTJMYME OT TI033UH, HCIONB3YET PErucTp BepOalbHOrO U
MY3BIKJILHOTO XapakTepa. B mecHe cioBa M My3bIKa, KOTOpBIE
B3aMMOJAEHUCTBYIOT Jpyr C JApPYroM, OOECIEeYHBAIOT IEIOCTHOCTD
MPOU3BENCHNUS H €ro KOMMYHHUKaTHBHBINA 3 dexT (Mokposa, 2015, c.
415). E.B. MsKoTHH cuYWTaer, 4TO TEKCT B JIIOOOM ciyyae JIOJDKEH
«TIO/ICTPOUTHCS» TOA MY3bIKY, €€ mpaBuia, put™M (Msaxotun, 2006).
3TO MOXET BBINONHATHCA C Y4ETOM (QOpPMANBHOW MaKpPOCTPYKTYPHI
MECEHHOr0 TeKcTa (BCTyIUIEHHE, KyIuleT, pedpeH, Opwmk) Wu
(doHeTnYeCcKOi oOpraHu3anyK KOMITO3MIWHW (pudMa, anmmTepaus,
ACCOHAHC, 3BYKOIOJpaKaHHe).

Beccniopro, B (oHerHyeckol cucTteMe JH000ro s3bIKa BasKHBI
CPEICTBa BBIPA3UTENBHOCTH, KOTOpPBIE CIIOCOOCTBYIOT Iiepenade,
BBIICJICHUIO, PA3JIMYEHUIO ONPENENEHHBIX EIUHUI[ SI3bIKA: 3BYKOB H
CJIOr'OB (B IIECEHHOM TEKCTE€ OHM MOI'YT PEaJU30BbIBATHCS B KauecTBE
MEXKIOMETHI), CJIOB, CIIOBOCOYETaHUU, (pa3, mnpemaoxeHuit. Eciu
COXpaHATh IpaBWja IIOCTPOEHHS  IIO3TUYECKOrO0  TEeKCTa, TO
1esnecoo0pa3Ho yIOMAHYTh, YTO Ul IIECEHHOI'O TEKCTa XapaKTepHa
MHTOHAIlMA TpU HCHONHEHWW KOMIIO3MLIMH, a Takke pHudmMma,
coOyrofeHue ciora, pa3Mmepa. Bce 3TM KOMIIOHEHTHI IIOMOIaroT
HCIIOJIHUTENIO MEPEaaTh SKCIPECCUBHOCTD 3BYyJalleld peud. B nanHom
HCCIICIOBAHNU yIENsiercss BHHMAaHHE HMEHHO CTPOCHHIO M (opme
[IECEHHBIX TEKCTOB EBpOBHAEHMS, IOITOMY Ba)KHO OTMETUTH, UTO
TOJBKO HEKOTOpBIE CPEICTBA BBIPA3UTEIBHOCTH HAa (DOHETHUECKOM
YPOBHE CIIOCOOHBI OKa3aTh PedeBOe BO3ACHCTBHE Ha aJpecara.

Pudgma sBisercs OmHWM W3 CHWIBHBIX cpeAcTB ¢oHmku. H.I.
MoxkpoBa BbIIENSET ClEAyIUe (QYHKIUH, KOTOpPbIE BBIIOJIHSIET
JaHHOE (POHETHYECKOE CPEICTBO:

1. purmudeckas (oOpa3yer CTHXOTBOpPEHHE, B JaHHOM
ciydae pudma — 3TO SIBICHHE PUTMA);

2. ¢oHmueckas (371ech pudMa BBICTYHNAET KaK OMOpHAS
MO3ULIUS AJIS 3BYKOITUCH LIEJIOTO TEKCTA);

3. wuHTOHamWOHHast  (CIOCOOCTBYET  BO3HWKHOBEHHIO
JIOTUYECKOr0 yAApeHUs,, B pe3yinbTaTe 4ero pudmymomeecs
CIIOBO PE3KO BBIAEISIETCS W3 PEUYEBOr0 IOTOKA, MO3TOMY K
HEMY NPHUBJIEKAETCs] 0c000€ BHUMAHUE PELUITHEHTA);
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4. cemaHTHYecKas (cymecTBeHHBIH KOMITOHEHT
MOATHYECKON peu 3aKitoyacTcss B BbiOope pudmyrommxcs
CIIOB U WX B3aMMOOTHOLICHUSM C TOYKH 3PEHUS 3HAUCHUS)
(Mokpoga, 2015).

B nameli pabore Mbl paccMaTprUBaeM IECEHHBIE TEKCThI KOHKypca
EBpoBunennss XXI Beka, UCIOJHEHHBIE HA pa3IMUHBIX S3bIKAX U
nomaBmme B «Tom-10»  3putensckoro romocoBaHus. IlecHs
MY3BIKQIEHOI'O COPEBHOBaHMs EBpOBUIEHHE HE OTHOCUTCS K KaKOMY-
TO KOHKpETHOMY jkaHpy. OHa sBISIeTCSI Pe3yJbTaTOM TBOPYECTBA
KOJUICKTHBa -  aBTOPhI  TIECEH,  WCIONHHUTENH, IPOIIOCEPHI,
MPEACTABUTENN HAIMOHAIBHON KYNbTYphl cTpaHbl. OHU HaXoJsTcs B
pyclie UCCIeNOBaHWsSl TPAHUI[ TOMYJISAPHOTO JKaHpa KOMITO3HIIUH,
HCTIONB3YIOT pas3nyHbie BepOalbHBIE W HEBEpOaTbHBIE MPUEMBI C
LENbI0 3aBOEBaTh BHUMAHWE ayJUTOPUM W BBIMTPATh KOHKYPC
(Bohlman, 2017, p. 239). OmHumMu U3 TakuX NPUEMOB SBISETCS
(hoHeTHMUECKast OpraHU3aIH IECEHHOTO T

Ilecan xonkypca EBpoBHaeHNE 3ByYaT TPH MUHYTHI U PACCUMTAHBI
Ha MIMPOKUM Kpyr chymiaTelied pa3HbIX CTpaH, IO3TOMY aBTOPBI
HCIONB3YIOT mpocThie pudmbel. Hampumep, “caldo — arrivando”,
“Ramadan — Chan”, “detto — petto” (Italy - 2019), “hard — apart”
(Russia - 2019), “thunder — under”, “lover — discover”, “attack — back”
(Belgium - 2015), “alone — own”, “find — mind”, “blue — too”

9% ¢ 99 e

(Denmark - 2001), “cockouuT — mepexoder”’, “KIeMMBI — TEMBI, “Tach
—npocu” (Russia - 2003), “amar — dar”, “querer — aprender” (Portugal -
2017), “ tvoja — moja”, “daj — pustaj” (Serbia - 2019), “szemed —
engemet”, “szemem — bennem” (Hungary - 2017), “errance —
importance”, flames — femmes” (France - 2017), “parqi — goverqi”
(Armenia - 2009), “homlulaust — tilgangslaust”, “blekkingar —
refsingar” (Iceland - 2019) u T.n. (Songs and video, DnexTpoHHBII
pecypc).

BaxHo oTmMeruTh, UYTO B HEKOTOPHIX IIECEHHBIX TEKCTax
OTCYTCTBYIOT pu(MbI. Takre KOMITO3UIINN TTPEICTABISIOT COO0H HEKUN
pacckas, MOrpyXarloT azapecara B 3aJyMaHHYI0 aBTOPOM TEMAaTUKY
npousBeneHusa. OHU colep)kaT Apyrue CpeacTBa BBIPA3UTEIBHOCTHU, TO
ecTh B JAaHHOM CJlydae HE JenaeTcd AakLUeHT Ha COXpaHEHHe
MO3THYECKOT' 0 JINPUYECKOT0 TEKCTA. TaKue MpuMepsl IPOCISKUBAIOTCS
BO MHOT'MIX KOMITO3ULIUSIX:

A broken heart is all that's left

37



I'm still fixing all the cracks

Lost a couple of pieces when

I carried it, carried it, carried it home (The Netherlands - 2019)
(Songs and video, DieKTpOHHBIH pecypc).

Ota TeHJEHIUs MPOCICKHUBACTCS B IMECEHHBIX TEKCTaxX, KOTOpBIE
cTaiim  mobdenurensMu  Ha  KOHKypce. CToMT 100aBUTh, YTO
KOMITO3UIIMH, TJE HE KCIONb30BaHA pU(PMa, B MOMYJSPHOH MY3BIKE
XapaKTepu3yloT MeJIEHHbIE TPponu3BeneHus (0amiasl):

We could build a future

Where people are free

to live and love.

The happiest time (Ukraine - 2016) (Songs and video,
DNEKTPOHHBIN pecypc).

O/HaKO ¥ B HUX MOXKHO BCTPETUTHh pU(MBI, HAIpUMEp, B pedpeHe,
HO B CaMHX KyIUIETaX 3a4acTyld OTCYTCTBYET OJIHO M3 CHIBHBIX
cpenctB ¢ouuku (Albania - 2012; Armenia - 2016; Australia - 2016;
Azerbaijan - 2013; Belgium - 2010; Germany - 2010; Spain - 2012;
Turkey - 2009 u 1.1.) (Songs and video, DIeKTpOHHBIH pecypc).

JIMHIBUCTUYECKWI  aHANIW3  IECEHHBIX  TEKCTOB  KOHKypca
EBpoBuIicHHE, KOTOpbIE BOIUTM B «JIECATh JYYIINX» [0 BEPCHU
3pUTeNel, ToKazajd, 4YTO AUIMTEpPalHsi SBISCTCS YacTOTHBIM
CPEICTBOM  BBIp@KEHHS (DOHETHYECKOH  COCTABJISAIOIICH  sI3BIKA.
«[CapMOHMSI  cOrNIacHBIX» - ONHO W3  Hambolee  Ba)KHBIX
M300pa3UTENBHBIX CPEJICTB, BO3JICHCTBYIOIIMX HA CIyX M Jaxe
nionpcosnanue (Ipuxoapko 2008, PepkkoBa-I pummmaa 2015).

B mecHsx, Trae HCHONIB30BaHB  (OHETHYECKHE  CPENCTBA
BBIPA3UTEIBHOCTH,  MOXXHO  BCTPETUTH W JAPYTHE  INPHEMBI
BBIPA3UTEIBHOCTH, HANmpUMep, JICKCUKO-CTHIUCTHYECKUE. Takum
00pa3oM, TPOUCXOMUT B3AaUMOJICHCTBUE CPEICTB BBIPA3UTENHHOCTH,
KOTOpOE CIIOCOOHO CHITbHEE BO3/ICHCTBOBAThL HA ajpecaTa:

Now my heart awakes to the sound of silence

And it beats to the sound of silence (Australia - 2016) (Songs and
video, DneKTpOHHBIN pecypc).

3/1ech MpUMEHEHa HE TONBKO ajUTUTEePalvs, HO M OJUICTBOPEHUS
“my heart awakes” («mo€ cepane mpoOyxmaercs»), meradopsl “the
sounds of silence”, u amudoper.

B necennom Tekcte npeacraBurens BenmukoOputanuu “It's my time,
it's my time / My moment, I'm not gonna let go of it” (United

38



Kingdom - 2009) (Songs and video, DnekTpoHHBIH pecypc)
KCIIONb30BaHa aJuIMTepallds 3BYyKOB ‘m’ u ‘t’. B mepBoii dpase ectb
JICKCUYECKUH TOBTOP. Be3ycioBHO, € €ro MOMOIIBI0 MOXKHO CO3JaTh
aJUTUTEPAIMIO, ONHAKO MBI He OyJeM YYHTHIBATH 3TOT IMpHEM MpHU
aHam3e POHETUIECKMX XapaKTEPUCTUK MIECEHHOTO TEKCTa.

Uranpsaackue KOHKYPCAaHTbl BCCrAa HWCIIOJIHAKOT KOMIIO3UMIIMK Ha
POAHOM A3BIK€, B PCAKUX ClIydadX B ICECCHHBIX TEKCTax JIA
MOHUMAaHHUS COJIEPXKAaHHUS B pepeHe MOTYT YIOTpeONsIThCS U JpyTrHe
SI3BIKK, HalpuMep, aHriuiickuii, apabckuii. Ecmmu paccmorpers
MECCHHBIC TCKCThI Ha HTAJIBAHCKOM A3BIKE, TO BO BCEX, KOTOPBIC IIO
3pHUTEIBCKOMY TOJIOCOBAHHIO MMOMAIM B «JIECATh JYUIIAX», MOXHO
oOHapyxuTh amurepanuto: “Te la prenderai per un bugiardo / Ti
sembrava amore ma era altro” (Italy - 2019) (Songs and video,
OnekTpoHHbId pecype). “Non mi avete fatto miente <...> / Ingressi
separati della stessa casa” (Italy - 2018), “Intellettuali nei caffe, /
internettologi, <...>/ coca dei popoli, oppio dei poveri” (Italy - 2017),
“Dimmi che mai / Che non mi lascerai mai” (Italy - 2015), “Annullo
ogni tuo singolo dolore” (Italy - 2013), “ This is the mess you left
<...> / La prendo comoda, calcolo le possibilit?” (Italy - 2012), “And
all the world around you seems to slip and disappear” (Italy - 2011)
(Songs and video, DnexkrponHslii pecypc). Jaxke Bo ¢paszax Ha
AHTJIMACKOM SI3BIKE MOXKHO OOHAPYKUTH 3BYKOBOI TTOBTOP.

B Tekcrax meceH Ha PYCCKOM SI3BIKE YACTO HCIONB3YIOTCS
ajumteparys, pudma, anapopa U JISKCHISCKUH ITOBTOP B KOMOMHAITHH:
«Xo4eT - He X0UeT, JIIOOUT - He mobuT, / KTo-To orc[m]Taner, KTO-TO
cockounT / KTo-TO ycTaner u nepexoueT» (Russia - 2003) (Songs and
video, DnexTponHBIN pecype). B 2009 roqy B xommozumuu «Mamoy» Ha
PYCCKOM W YKPAMHCKOM SI3bIKE TAK)KE MOXKHO BBISIBUTH AJLTHUTEPAIUIO:
«S1 moxkaém AeBUYbH Cie3bl pa3oibio / MaMo, a TH % MEHi Ka3ana sk
He Kamait / Mamo, a s 3 Tozi He 3Hana jae K Ta O0ima» (Russia - 2009)
(Songs and video, DmekTpoHHBI pecypc). B pedpenHe xommozummm
aHadopa oOpallleHHs JIEKCEeMbl «MaMO» TO3BOJSET ameIHpoBaTh K
JPYTHM CJIOBaM U BBIPAXKCHHUSM B ITECEHHOM TEKCTE.

B Tekcrax meceH KoHKypca EBpoBHIcHUE Ha JAPYIHX CIAaBSHCKUX
si3pIKax  (cepOCkoM, OOCHHHCKOM) aBTOPBI TaKXKe HCHOIB3YIOT
annutepanuio. Kcrath, B JaHHOM Cly4ae BaXHO CKaszaTh o
nporHosupoBanuu. Ecimu ciyniarens (Hampumep, MOPTyrajuer) He
3HAET CJIaBSIHCKUX s3BIKOB, TO (DOHETHYECKHE CpEencTBa Oydy
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HEOTHEMJIEMBIMH  TOMOIHHKAMH B  IUIlAaHE  BO3JEHCTBYIOLIEH
coctasisitoie. Tak, (YHKIMOHHpPOBAHUE AIIUTEPAIMH BO3MOXHO
MPOCIIETUT B CIEAYIOIINX ITPOU3BEICHUIX KOHKYpCa:

Jbybuw me ko barasuya, Huje me cpam

beoepao, beoepao, ja bezobpazan

He jeonom, e oeanym, mpu nyma He

beoepao, beoepao, mpu nyma, no nawxu je (Serbia — 2010) (Songs
and video, DJIEKTPOHHBIH pecypc).

doHeTHYecKUe CpPEeICTBA BBIPA3UTENBHOCTH MPUMEHSITUCH JIAXKe B
[IeCHE Ha BBIMBIIUIEHHOM s3bIKe. Tak, B TekcTe “‘Sanomi”
npencrasutened bexsrun 2003 roma ayumTepanus M ACCOHAHC
SIBJIAIOTCS.  CaMbIMU TJIABHBIMA W 3()()EKTUBHBIMA KOMIIOHCHTAMHM
BJIMSIHUS HA Ay TUTOPHUIO:

Sanomi helé, manilla keranu

Aliya irema nia lago, ture madilé

Sanomi helé, manilla keranu

Aliya irema nia madilé

<HeBepOaTbHBIN KOMITOHCHT>

Kenatu narilé, lakenatu narilé

Pasema niamo ture saro, delamaoré

Kenatu narile, lakenatu narilé

Pasema niamo ture sanisi (Belgium - 2003) (Songs and video,
DJNEeKTPOHHBIN pecypc).

PaccMoTpenHass koMmo3ulMM TpeacraButTeneit benbrum 3aHsia
BTOpOE MECTO, HECMOTpPSI Ha TO, YTO HCIOJHSUIACh HA BBIIYMaHHOM
si3pike. Kak BUIHO U3 mpuMepa, aluTuTepanys, aCCOHAHC U JIEKCHYECKHe
MOBTOPBI — 3TO OCHOBHBIE TPHUEMBI PEUYEBOTO BO3ICUCTBHS Ha
(hoHETHYECKOM U JIEKCHYECKOM yPOBHE.

BaxxHO OTMETHTB, YTO B TECEHHBIX TEKCTaXx Ha CIABSIHCKUX W
POMaHCKHX SI3BIKaX HCIIONB30BAaHUE AJUTHTEPANNN KaK (POHETHYECKOT O
puéMa pedeBoro BO3AEUCTBUS SBIICTCSI HAM00JIee YaCTOTHBIM:

Buwe cpehe opyeu nym

Kaoicewr mu mo mako naxo

Buoum 0a nam ne uoe

A jow xaxo moeno je (Serbia - 2010) (Songs and video,
ONeKTpOHHBIN pecypce).

B xoMmo3unusix Ha (paHITy3CKOM SI3BIKE MPOCIIEKHBAIOTCS YacThIe
ciydan yrnotpebnenus amumrepanun: «Puisqu'il faut dire, puisqu'il faut
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parler de soi / <...> Oh juste mon ame / Mon ame et ma voix” (France
- 2001), “Pour se laisser aller au rythme de l'année” (France -
2010),“Des amours meurent, des amours naissent / Les siécles passent
et disparaissent / <...> Embrasse-moi, dis-moi que tu m'aimes”
«JIt060Bb yMupaer, a1000Bb poxaaercs / Beka MpoxoasaT U UCUYE3ar0T»
(France - 2017) (Songs and video, OnekTpoHHBIH pecypc). B
MOCIEHEM TpHMEpe TOMHMO AJUIUTEPallid  HCIOJNB3YyeTcss H
JIEKCHYECKOE CPENICTBO BHIPA3UTEIBHOCTH — OJUIIETBOPEHHUE - «JTF0OOBb
YMHUPAET, TF000Bb POXKIAETCS.

B HNCIIaHOA3BIYHBIX KOMITIO3NITUAX KOHKYpcCa BCTpEUACTCA
anmnmureparys: <Y nace en mi una ilusion” (Mcnanust — 2002), “Siento
algo nuevo en mi interior” (Spain - 2002) (Songs and video,
DNEeKTPOHHBIN pecypc).

OTChUIKa K KOMIIOHEHTY MaKpOCTYPKTYPbl KOMIIO3HUIINH (Ha3BaHMS)
B pedpeHe MOXKET CO3/1aTh ALTUTEPAIMIO C TOMOIIBIO JIPYTHX CIOB H
BeipakeHuii: “There's a silent storm inside me” (Norway - 2014)
(Songs and video, DiekrponHbIii pecypc). Tekcr, Oaromaps riaroiy B
HACTOAIIEM BpeMeHH ‘s’ M anuTeTy “a silent storm” («Oe3MOJIBHBII
JIOXKITB»), COINEPKUT B ceOe aTUTepaIturio.

B koMmosunmsx Ha JpPYruxX S3bIKaX TAKKE HCIONIB3YIOTCS
(doHeTHUECKHE CpeACTBa BhIpasuTeabHOCTH: “We are standing closely
skin to skin” (Belarus - 2007), “Wer Liebe lebt, wird unsterblich sein /
Wer Liebe lebt, ist niemals allein” (Germany — 2001), “Boonika bate
doba” (Moldova - 2005) (Songs and video, DieKTpOHHBIH pecypc).
AnnuTepanus Croco0CTBYeT (OHETHUECKOMY BBIIEICHHUIO U TIOBTOPY
JIEKCEM C IIeNbI0 MOMYEPKHYTh SMOIMOHAIBHYIO BBIPA3UTEIBbHOCTD,
JIOTHYECKYIO M CEMaHTHYECKYI0 3HAYUMOCTh KIFOUEBBIX CJIOB. CTOUT
OTMETUTh, YTO KAXKJBIA MECEHHBI TEKCT MMEET CBOIO OMPEelEHHYIO
TEMaTUYECKYI0 HampaBiaeHHocTs. Hanpumep, B komnozuuuu 2007 roga
npeAcTaBuTenedd  boirapuu, 3aHABIOIMX — MATOE  MECTO,  Hjes
MPOU3BENCHUS 3aKIF0YaeTCsl B TOM, YTOOBI pacckaszaTh ajpecaTam o
npupone depe3 Jro0oBHyto wucropuio (Eurovision, OmekTpoHHBIH
pecypc). Kommozumuss “Water” Oblla WCHONHEHA Ha OONTapcKOM
s3pIke. B meceHHOM TeKkcTe copepikaTcs pPa3HOOOpasHbIe CpelCTBa
(hOHUKH, KOTOPBIEC IEPENAIOT OCHOBHYIO HJICIO TIPOU3BE/ICHUS:

Mope, manka mome, uil...

<HeBepOaTbHBII KOMIIOHEHT>

Mope, mope, nee, ui...
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Mope, Mumpa nee na pexama

Mumpe ne, uil... Mumpe e

Mope, na pexama, 0o zopama

Mumpe ne, uii... Mumpe e

<HeBepOaIbHBIA KOMITOHEHT™>

Mope, tio3001 ude, 100 M1ado

Mumpe ne, uii... Mumpe e

Mope, 1y0o mnaoo, xonue 600u

Mumpe ne, uii... Mumpe e

<HeBepOaTHHBIN KOMITOHESHT>

Mope, mope, nee

Mope, mope, ui...

Mumpe ne

Eno xo... xo... x0...

A... a... a...

<HeBepOaTHHBI KOMITOHESHT>

Mope, 1y0o mnaoo, xonue s30u

Mumpe ne, uu... Mumpe ne

Mope, konue s30u, Moma obu

Mumpe ne, uu... Mumpe ne

<HeBepOaTHHBIM KOMITOHESHT>

Tapa-oy-o0a oaii-oy-oapa oapa-0y-oa,

Mumpe ne

<HeBepOaTbHBIM KOMITOHESHT>

Tapa-0y-oatii dy-dapa dapa-0y-oa...

(Xeii...) (Song and video, DneKTpOHHBIH pecypc).

B npuBenéanom TekcTe “Mitra” — 3T0 60’KECTBO, KOTOPOE CBI3AHO C
OpYyKOOW, coriracheM W  CONHEYHBIM CBETOM.  AJDTHUTEpariws
CHOCOOCTBYET BBHIICNIEHHIO OCHOBHBIX CIIOB-CUTHAJIOB B KOMITO3HUITHH,
KOTOpBIE TIEPEaroT 3aMBICEN MPOW3BENEHUS: TIaBHBIC IEHCTBYIOIINE
TUIAa  «MaiKa MoMme» («MalieHbKas JEeBOYKA»), «IYAO MIIamo»
(«cymacmenmmii mapeHby»), «Mitra» (O00KecTBO, KOTOpPOE CBSI3aHO C
IpYy’KOOW, COTacHeM W COJHEYHBIM CBETOM); CEMaHTHYECKOe IT0JIe
TIOHSATHS «IIPHPOIA» - «MOPE», «peKaTay («pekay), «ropaTa» («Jiec»).
B KkoHIle TekcTa MOXXHO BBIAEIHTH IOBTOPEHHE COTJIACHBIX 3BYKOB,
KOTOpble WMHUTUPYIOT 3BYKH Oapabana. B 3TomM ciydae ocoObIi
WHTEpeC TpeAcTaBistoT pasmbinuieHuss E.M. 3amarnHa Ha TeMy
ACCOIMAII 3BYKOB B PYCCKOM sI3bIKE: «BCSAKHIA 3BYK UYEIIOBEYECKOTO

42



rojioca BBI3BIBACT B HEIOBEKE W3BECTHBIC MPEACTABICHHS, CO3JaéT
omnpenenéHubie 3ByKooOpassl. Hampumep, P — sicHo roBoput o 4éM-To
TPOMKOM, SIPKOM, KPaCHOM, TopstdeM, ObicTpoM. JI — 0 4ém-To OneaHoM,
rojay0ooM, XOJOJHOM, ILIaBHOM, JierkoM. H — o u4€M-TO HexHOM,
BO3MOJXKHO, BBI3BIBAC€T aCCOIMAIMM CHerorajga, Houu, HeOa. Jl u T —
TOBOpPUT O 9EM-TO AYIIHOM, TSAKKOM, O TbME. M-o MMJIOM, MATKOM, O
marepu, o Mope» (uur. [lo Comranmk, 1996, c. 19). CwmeicnoBas
3BYKONHUCH (JIEKCHYECKHE acCOIMAIMh) — 3TO HEKOTOpoe Mojodue
3BYKOBOH OOOJIOYKH CJOBa, MHOTOKPAaTHOE TIIOBTOPEHHE 3BYKOB
JIOTHYECKU BBIICNISIEMOr'O CIIOBA B PSY COCEJTHUX CIIOB HA MPOTSHKEHUH
Bcero ammutepanuonHoro psna (Ilpuxonsko, 2009, ¢. 28).

B meceHHbBIX TekcTax EBpOBI/IZIeHI/ISI HaMM BBIJCICHBI ITPUMEPHBI
acconaHca. beccriopHo, IiiacHble 3BYKH CO3/IAlOT OJIaro3By4ue pedu
TOJBKO C TIOMOIIBIO COYETaHHWS C  COTJIACHBIMH  3BYKaMH.
HeMOTI/IBI/IpOBaHHOC CKOIIJICHUE TJIACHBIX 3BYKOB HA3bIBACTCA 3UAHUEM,
KOTOpOE MOXKET (PYHKIIMOHHPOBATH BHYTPHU CIIOBA WIIM HA CTHIKE CJIOB
(ITpuxompko, 2009, c. 14).

[ToBTOp rIacHBIX MOXET OBITh HATJSAHO MPOIEMOHCTPHPOBAH HA
MpUMepax TEKCTOB MECEH Ha sA3bIKaX poMaHCKoW rpymmbl: “Y brilla una
luz en tu interior” (Spain - 2002), “Quien decida por los dos” (Spain -
2003), “Volviendo loco con” (Spain - 2001), “Avessi amato mai” (Italy
- 2012), “Annullo ogni tuo singolo dolore” (Italy - 2013), “Altre a far
I'amore” (Italy - 2015), “Diz que vivi para te amar <...> / Cansado e
sem nada p'ra dar” (Portugal - 2017) (Songs and video, DmexTpoHHBIN
pecypc).

B meceHHBIX TEKCTax Ha CIABSHCKUX SI3BIKAX ACCOHAHC TaKXkKe
SIBJIIETCSI YAaCTOTHBIM KOMIIOHEHTOM TII€CEHHOT'O TEKCTa, CO3JAOIIIM
ero Omarozsyume: “U kosu stavi ruzmarin” (Bosnia & Herzegovina -
2006), «A maxxeMm ako kakeM / MoiuTBa, Kao )Xap Ha MOjUM yCHama
je» (Serbia - 2007), «Ko mu mMumyje muio moje» (Serbia — 2008), «1 Ha
Boo Momw[jy] mymry He myctmn» (Russia - 2009) (Song and video,
DNEeKTPOHHBIN pecypc).

Komnoszunuu Ha aHMIMMCKOM — SI3BIKE IO  COAEPKAHUIO B
OOJIEITMHCTBE CIIy4aeB MPOCTHI C BepOaTbHOW TOYKH 3pPEHHS: CTHUXU
MOTYT COCTOSITh U3 OTHOTO WM JIBYX CJIOB, HE HCIIONB3YIOTCS CPEACTBA
BBIPA3UTENBHOCTH,  OTMEUAIOTCS  MHOXXECTBEHHBIC  JIEKCHYECKHE
MOBTOPHI U T.1I. [loaTOMY accoHaHC B IeCEHHBIX TeKcTaX EBpoBuieHHS
Ha aHTIUICKOM $I3BIKE MPAKTHYECKH OTCYTCTBYET. BBUIM BBISBIEHBI
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TOIBKO HECKOJNIBKO CIIy4aeB yMOTPEONICHUS] JAHHOTO CPEICTBa
BbIpasutensHocTu: “Silence rift|ngifijng i|ijnside my head” (The
Netherlands — 2019), “ Malei|y the winter stalerly awaler|y” (Armenia —
2010), “My se|i:|cre|ift combi|i|nation ifit's a my/|istery|i| for you”
(Greece — 2008), “ Take a chance, and take a ho|ou|ld gi|t|ve i|t]t alo:|ll /
Gilt|ve ifift ajo:[ll and turn ifift to go|ou|ld (Greece - 2009) (Songs and
video, DyeKTpOHHBIN pecypc).

Takum 00pa3oM, TPU CO3JIAHUM TPEXMUHYTHOIO MECEHHOrO TEKCTA
EBpOBI/IZIeHI/ISI HCIIOJIB30BAHUE aACCOHAHCA U aAJINIUTEpAllM MOXKET GLITB
HaMCpPCHHLIM HWJIM HCHAMCPCHHBIM. Ananus q)OHeTI/I‘-IeCKI/IX Cp€acTB
BBIPA3UTCIIBHOCTH B IIECHAX KOHKYpCa T'OBOPUT O IICUXOJIOTMYCCKOM
BO3IICI>'ICTBHPI Ha PEHUIIMCHTOB C ILICJIIbHO IMOIrpy>KEHUA HxX B
onpenenéHHy0  OMOIMOHAIbHYI0 atmochepy. /[pyras 3agaua -
nepeiath  4yBCTBA, OMOIMH, JyIIEBHOE COCTOSIHHE, CO3/aTh
ONpE/IEIIEHHOEe HACTPOEHWE HE TONBKO C MOMOIIBIO TEKCTa, HO H
Oaromapsi MY3BIKAJIbHOMY COINPOBOXKICHUIO. OJTO OUYEpPEAHOH pa3

MOATBEPKIAET, YTO MECEHHbIH JHUCKypC — 3TO  CIOXHBIN
MyJbTUMOIANBHBIM  JUCKYpC, B KOTOPOM COOpaHBI pa3iHYHbIE
BepOaTbHBIC u HeBepOaTbHbBIC KOMITOHCHTHI, a  Takke

9KCTPAJIMHTBUCTHYECKUE TaPaMETPBI.

Emé oguH BaXXHBIM CPEICTBOM BO3JECHCTBHS B IIECEHHOM TEKCTE
MOXET OBITh 3BYKONOJApaskaHWe. beccllopHO, Takue «CIyXOBBIE
BIICUATJICHUS» B MYJIbTUMOAAIBHOM OHUCKYypC€ JEHCTBEHHBI IIO
MIPUYMHE JIETKOT0 3aIIOMUHAHML. 311ECh, IPEKAE BCET0, CTOUT 00paTHTh
BHUMAaHHE, YTO HA3BaHUS INPOU3BEACHHM, B KOTOPBIX COAEPKHUTCA
3BYKOIIOIpayKaHWE, IPENCTAaBICHbl Ha KOHKypce B  OOIbIIOM
komuectBe: “Dum Tek Tek (Crazy for You)” (Turkey — 2009), “Drip
drop” (Azerbaijan — 2010), “Opa” (Greece — 2010), “Allez! Ola! Olé!”
(France — 2010), “Tick-Tock” (Ukraine — 2014), “Yodel 1t!” (Romania —
2017) (Songs and video, OnekTtpoHBII pecypc). BozMmoxkHO,
naeodoHbl  (3BYKOMOApaXKaHKMe) CIIOCOOHBI HW3HAYAIFHO BH3YaJIbHO
BO3/€EIiCTBOBaTh Ha ajpecaTa Onaromapsi KaKUM-THOO yCTOSBIIMMCS
accolMaysIM, CIIyIIATeN! JaXke MOTYT U HE 3HaTh TEKCT WM MEIOIUI0
mecan. B 2018 romy 3purensM 3amomHWICS BepOANBHBIA U
HeBepOaNbHBIN KOMIIOHEHT Mpom3BeaeHus “Toy”, KOTOpBIA omepxal
nobeny B Jluccabone (Eurovision, O1ekTpoHHbII pecypc). B mecennom
TEKCTE, KaK MOKa3ajl aHaji3, ACHCTBUTEIHHO MHOTO HAEOQOHOB: “Ree,
ouch, hey, hm, la <...>/ Pam pam pa hoo, turram pam pa hoo / He's a
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baka — mhm — baka — baka — baka - mhm boy / I'm not your baka —
mhm — baka — baka — baka - mhm | Cululoo, cululoo” (Israel — 2018)
(Songs and video, DnekTpoHHBINH pecypc). BaxkHO oTMETHUTH, YTO B
3Bykonoapakanusax “baka-mhm-baka” u “cululoo, cululoo” umeercs
UMIUMIHATHAS WHpopMaiws. HcrmomHurtens mnepeqaér KpHK MTHIIBI
(xypuner). TlosroMmy B oxmHOW (pase meBell «Ha3bIBaeT» MapHA
«IEeTyXOM, TeTymKkom» (K oOpaieHuio “boy”), a B jmpyrom Oepér
OTPUIIATENIBHYIO POsib Ha cedst “I'm not your baka-mhm” («f He TBOs
Kypoukay). KpoMe Toro, B paccMaTpuBaeMoOM TEKCTE CTOUT OOpaTHTh
BHMMaHHE Ha CJIoBO “baka”, KOTOpOe B SIMOHCKOM S3bIKE HMEET
3HaueHne «aypak, raynelity (“[XAV?) (3apyoun, 1988). Ilpu 3tom
HUCIIOJIHUTEIIb UMHUTUPYET B3MaXU KPBLUJIBEB JIOKTAMH, YTO OTHOCUTCA K
HeBepOaTbHBIM KOMITOHEHTaM. Taxke aBTOp IMECHH 3aMEHSET APYTHe
BBICKa3bIBaHMs, UCIIOJIB3Y I/I,Z];eO(bOHBI, 4T00BI BBICKA3aTh CBOIO OLICHKY
cobprTuii. Tak, B BeIpaxenun “Money men bling-bling”
3BYKOIOJIPAKAHHE  HCIOJB30BAHO C  I[ENbI0  «HATIOMHHUTH» O
JVICKPUMHHAIIMH JKEHIWH B COBPEMEHHOM MHpe. B HMIUIHIUTHOM
BBICKAa3bIBAHHH aBTOP TEKCTa «HaMEKaeT», YTO MY)XXUYHMHAM IUIATST
OoipIlle, YeM SJKCHIMWHAM. Takoro poja 3BYKOIMOApaKaHUE OBLIO
MTO3UTUBHO BOCIIPUHSATHI CIIYIIATEIAMH 110 BceMy Mupy (CM. moapoOHO
TEKCT TTeCHN).

B Apyrux meceHHBIX TEKCTaX HCIONB30BaHBI UAEO()OHBI, KOTOpPBIC
BBICTYIIAIOT B POJH BCIIOMOTATENBbHBIX CPEJACTB JJIsl OMHCAHHS
NEMCTBUNA, BIEYATICHWH, MPUPOAHBIX sBieHmid: “1 know you 'bop -
whop - a - lu bop' on his wood bamboo” (Check Republic — 2018),
“He-lo e loi - la” (Norway - 2019), “ Sing, shoo — bee - doo - bee dab
dab | Sha — ba — da - da hey” (Norway — 2018), “These tear drops /
That drip drop, drip drop / Drip drop, drip drop” (Azerbaijan — 2010),
“Ksip3amom orcorn — owcon - orcon” (Russia - 2012) (Song and video,
ONeKTpoHHBIH pecypc) W T.0. Kpome TOro, B KOMIO3HIIHH
npeactaBuTencid OpaHIMK UCTIONB30BaHbl UICO(OHBI, OTHOCSIIAECS K
chepe ¢Pyrboma, co craHmapTHOH QOPMON MpPHU3BIBA TOCPEACTBOM
JIEKCHYECKOr0 MOBTOpPA:

Allez, allez, allez, allez ola olé

Allez, allez, allez ola olé

Allez, allez, allez, allez ola olé

Allez, allez, allez, c'est le son de l'année

<HeBepOaTbHBIN KOMIIOHEHT>
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Hop, hop, hop

Hop, hop, hop

<BepOaJIbHBIN 1 HeBepOaIbHBIH KOMITOHEHTHL>

Dambadam, badabadam, badambadam, badam, dam

Tout le monde

Dambadam, badabadam, badambadam, badam, dam

Tout le monde

Dambadam, badabadam, badambadam, badam, dam (France -
2010) (Song and video, DneKTpOHHBIN pecypc).

JlaHHBIA TECEeHHBI TEKCT TMPAaKTUYECKA BECh IIOCTPOEH Ha
3ByKonoapakanuu. Mmuranus Gapabana depes uaeopon “badabadam
badam” ycunuBaer cBOE BO3/ieiicTBE HA BOCIIPHSTUE Yepe3 B3PHIBHBIE
3Byku |b| u |d|. [IpumeuaTeneHn TOT (axT, YTO B IECEHHOM TEKCTE
WCTIOJIb30BAHKME 3BYKOIOJPAXKaHUH TOJOXKUTEIHHO BO3JCHCTBYET Ha
anpecata. Bo-TIepBBIX, OHHM JIETKO pACHO3HAIOTCS AayJIUTOpHEHd B
KOMIIO3ULIMM M OBbICTPO 3allOMUHAIOTCA. BO-BTOpBIX, HEKOTOpHIE
3BYKOIIOJPAKaHUs, TaKUe KaK CIIOPTUBHBIC IPU3BIBBI, SIBIISIOTCS
HWHTEPHALMOHAIBHBIMY, II03TOMY C OOJbIIell BEpOATHOCTHIO OyIyT
OLIEHEHBI CIyIaTeasiMu. Bo3MOXHO, MMEHHO IIOTOMY KOMIIO3MLIUA
Opanarmuu 2010 HamwIa MONOKHUTEIBHBIC OTKIUKH CPEIU aIpecaTos,
YTO TIO3BOJIMIJIO TIPOM3BENCHUIO 3aHATh 8-¢ Mecto (Eurovision,
ONEKTPOHHBIN pecypc).

WnuTepecHbIil ipuMep mpeacTaBisieT codoir kommnozunug “Dancing
Lasha Tumbai” 2004 roma mpemcTaBHTEICH YKpawWHBI, KOTOpas
momy4dmia 2-¢ Mecro Ha KoHKypce. C  moMmompr mpuéMa
cemanTnyeckoi mmruukamwu (mo A.H. bapanoBy, 2018) u 3ameHoit
3BYKOB B TEKCT€ IIECHH aBTOPBI H3MEHUIM TEKCT CIEAYIOIUM 00pa3oM:

I want to see — Jlawa mymbaii

I want to see — Jlawa mymbaii

I want to see — Jlawa mymbaii

I want to see

Tanzen (Song and video, DIeKTpOHHBIN pecypc).

Beipaxkenne «iama Tym0ai» 3aMEHSET HM3HA4YallbHO 3ayMaHHOE
cinoBocoderanne “Russia, goodbye” («Pama rymbait). Kpome Toro,
MTOBTOPEHNE COTTIACHOT'0 3BYKa [T] (DOKyCcHpYyeT BHUMAHHE PEIUITUEHTA.

B 2015 rony nmpencraButens benbruu Ha KoHKypce EBpoBuieHue B
Bene ucnomaun mecHio “Rhythm inside”, koTopas 3aHsa 4eTBEpTOE
MECTO COIVIACHO 3PHUTEILCKOMY TOJOCOBAaHHIO M CTajla INPEeIMETOM
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MEMOB CpelH MOJOA&KHU HU3-32 JIGKCHUECKOTO IMOBTOpa, B KOTOPOM
HCIIOIb3YETCS U TTOBTOP 3BYKOB:

We gonna ra — pa - pap, ra — pa - pap

We gonna ra — pa - pap tonight

We gonna ra — pa - pap, ra — pa - pap

We gonna ra — pa - pap tonight

We gonna ra — pa - pap, ra — pa - pap

We gonna ra — pa - pap tonight

We gonna ra — pa - pap, ra — pa - pap

We gonna ra — pa - pap tonight (Belgium — 2015) (Song and video,
OnexmponHulil pecypc).

JIOBPBIV BEYEP S IUCIIETYEP BAM HE HY)KEH
PAITIAIIA HA BEYEP

Pucynox 1.

Bripaxkenwne “ra — pa — pap”, B KOTOPOM MIPHUCYTCTBYET aJUTHTEPAIINAS
Y acCOHAaHC 3BYKOB [p] W [a] MOXXHO OTHECTH B IIEIOM K HAEO(OHY.
PaccmaTtpuBaeMoe B KOHTEKCTE MECEHHOI'O TEKCTA BBIPAKEHUE “‘ra — pa
— pap” WMeeT HEeCKOJIFKO BapHaHTOB mepeBofa: 1. «orOuBaHue qpoldm»
[OJ MY3bIKAJIBHBIH PHUTM; 2. OTOPBATHCS MOJ MY3bIKY, BECEIUTHCS
(CnoBappr ~ MONMOA&KHOTO  CJEHTa,  OJJNEKTPOHHBIA  pecypc).
HelictButensHo,  (OHETHYECKHE  CPEACTBA  BBIPA3UTEIBHOCTU
3aIIOMUHAIOTCS, YIIOTPEOIISIOTCS. U BOCTIPOM3BOIATCS JIIOJbMH YXKE BHE
MECEHHOTO TEeKCTa, MpUoOpeTas HOBOE 3HAYCHHE B KayeCTBE YKe
CaMOCTOSITEIbHON JIEKCEMBI.

BbiBoaBI Hcciief0BaHUA
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KomrekcHbIit aHaM3 MEeCEHHBIX TEKCTOB KOHKypca EBpoBuaeHue
MoKa3all, 4TO OCHOBHBIMH (DOHETHMYECKUMHU MPHEMAMH PEUEBOTO
BO3JICHCTBUSI KOMITO3HUIIUH SBISIOTCS pUQMa, AJIUTUTEPAIIHs, ACCOHAHC U
3BYKOIOJIpasKaHUeE.

MBI paccMOTpENH IECEHHBIE TEKCThl HA AHIVIMHCKOM, HEMELIKOM,
(GpaHIy3cKOM, HCIAHCKOM, HTAIbSIHCKOM, pPYCCKOM, CEpOCKOM U
Ipyrux sa3plkax. bbuia nccnenoBana 3ByKoBast OpraHU3anys IECEHHOTO
TEKCTa Ha BBHIMBIIIUIEHHOM SI3BIKE, B KOTOPOM aJUTHUTEPALMs U aCCOHAHC
SBIISIIOTCS ~ HaWOoyiee  BBIPA3UTENBbHBIMA  (PEHOMEHAaMH  S3bIKa,
MO3BOJISIIONIMMY CO3/IaTh ONpPENeNIEHHYI0 aTMocdepy MPOU3BEACHUS C
MIOMOIIPIO TJIACHBIX M COTJIACHBIX 3BYKOB. B 1maHHOM ciyuae
pEelMITHEHT WH/IMBHAYaTbHO oTpenensieT TEMaTHYECKYIO
HaIpaBIEHHOCTh KOHKYPCHOM KOMITO3WIIMW HA BBIMBIIIJIEHHOM S3BIKE.
Ilecan mpencrasurenerr bonrapuu (2007), ®pannun (2010), bensrun
(2015), Uzpamms (2018), HecMOTpst HA TO, YTO OHU HCIOJHSIIUCH Ha
pomHbIX s3bIKax, monamd B «Tom-10» 3puTenbckoro rojaocoBaHUS,
CUMTAEM, YTO OTO pEUICHHE AayJUTOPUU IOBIMSUIO AaKTUBHOE
HCTOJb30BaHUE 3BYKOIOJpakaHuH, TOHATHBIX HIUPOKON
WHTEPHAIIMOHAEHON ayIuTOpUU. 3BYKOMOIpakaHue “ra — pa — pap”
W3 TECHHU IMpeAcTaBUTENs benprum nepenuio B CaMOCTOSTEIbHYIO
CEMAHTUYECKYI0 €IUHHULY [0 IMPUYMHE MOMYJISIPHOCTU BBIPAXKEHUS
cpenu perunueHToB. B kommosurun Y kpaussl (2007) 3aMeHa 3BYKOB B
CJIOBaX co3AaéT Opyrou mpruéM pedeBoro BO3IEHCTBHS (CeMaHTHIECKas
AMJTFKAITHS), TEM CaMbIM MPOCIEKUBAETCS KOMOWHAINA
(hoHOCEMAaHTHYECKOT'O KOMITOHEHTA B TIECEHHOM TEKCTE.

Takum o0pazoMm, 3ByKH B WX HaMEpEHHOM WM HEHAMEpPEHHOM
YHOTpeOJIeHN! B OMpPENeNEHHOM IIECEHHOM TEKCTE B BHJIE CPEACTB
BBIPA3UTENBHOCTH MOTYT CTaThb CHMBOJIAMH BOCIPHUSITUS CII0KHOIO
MYJBTUMOJAIBHOTO JUCKYpCa, KOTOPBIA MPH 3TOM COAEPKUT B cede
Ipyrue BepOaNbHBIE W HeBepOalbHBIE KOMIOHEHTHL. PaccmaTtpuBas u
aHANMM3UPys TIECEHHBIE TEKCTH, MBI MOXeEM CKa3aTh, 4TO pH)MA,
aJUIUTEepanusl, aCCOHAHC M 3BYKONOJpa)kaHUE SIBISIOTCA 3HAYMMBIMU
(heHOMEHaMHN TIPOM3BEACHUH, C TIOMOIMIBI0 KOTOPBIX IPOUCXOAUT
BO3JICHCTBUE HAa ajpecata B IIECEHHBIX TEKCTaX KOHKypca
EBpoBunenue.
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MockoBCKHii rocyJapcTBeHHbII 00J1aCTHON YHUBEpPCUTET

ABTOMATHUYECKOE U3BJIEYEHUE OMOLIUA
«PATOCTb»

H3zeneuenue smoyutl A613emcsk OOHUM U3 AKMYATbHBIX HANPAGAEHULL
aeémomamuyeckol  obpabomku mexcma. B unacmoswee epems
npobrema 6vl0eneHus dIMOYUll U3 mekcma NOIHOCMbIO He peuteHd. B
cmamve paccMampuealomes OCHOGHble NPOONeMbl A8MOMAMUYECKO20
U3GNEYEHUs. IMOYULl, CGA3AHHbIE C A3bIKOGLIMU OCODEHHOCMAMU,
PaccmMompeHnsl pasiuyHvle Memoobl, UCHONLIVIOWUEC OISl UX PeUleHUS.
B cmamve onucan sxcnepumenm no amaau3y pabomeli CUCHEMbl
agmoMamu4ecko20 cenmumenm-ananuza mexcma Indico ona pycckoeo
U aHeUUCKO20 SI3bIKOG HA NpumMepe asmoMamuiecko20 U361e4eHus u3s
mexcma amoyuu «padocmuy. Tecmupoganue npogoounocs Ha base
NapainienbHblX KOPNYyCco8 pPYCCKO- U AH2NOA3bIYHLIX MEKCMOo8 Ha
noaumudeckyro memamuxy. bvin npoeeden cpagnumenvHulii aHanu3
pe3yrbmamos 01 0060ux A3bIKOE U GblOOPOUHBIL PYUHOU AHATU3
MeKCmos, GblsGIEHbl OCHOGHLIE OWUOKU 6 pabome cucmemvl. B
coomeemcmeuy ¢ pe3yibmamamu  Obliu  COeNaHbl  8bl80ObL O
HE0OCMamo4HO BbICOKOM Kauecmee agmoMamuiecKko20 CeHmumeHm-
ananusa. B saxmouenuu Ovliu paccmMompeHrvl 803MOJICHbIE NPUUUHDBI
OWUOOK cucmemyi.

Knrouesvie cnosa: obpabomxa ecmecmeenno2o A3blKA, AHANU3
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AUTOMATIC EXTRACTION OF EMOTION “JOY”

Emotion mining is one of the relevant areas of natural language
processing. Nowadays the problem of emotion extraction from text is
not completely solved. The paper deals with the main problems of
automatic emotion extraction related to language features and the
methods to solve them are considered. The article describes an
experiment of analysis of the system for automatic sentiment analysis
Indico for Russian and English languages on the example of automatic
extraction of the emotion "joy". Testing was carried out on the parallel
corpus of Russian and English political texts. A comparative analysis of
results for both languages and selective manual analysis of the texts
was conducted, and the main errors were described. According to the
results, it can be concluded that the quality of the automatic sentiment
analysis is not high enough. In conclusion, the possible causes of the
system's errors were considered.

Key words: natural language processing, sentiment analysis,
emotion mining, emotions, subjectivity.

Beenenue

B HacTosimee BpeMsi CTPEMHTENBHO Pa3BUBAIOTCS HOBbIE 00NACTH
KOMITBIOTEPHON JIMHIBUCTHUKH. J{JIs1 BBITOJTHEHUS! ONpeleeHHbIX 3a1a4
MOSABISIIOTCS. U COBEPILUEHCTBYIOTCS HOBBIE METOJbI, ITO3BOJISIOLINE
aBTOMAaTHU3UPOBaTh HEKOTOPBIE IMPOLECCH, OOBIYHO COBEpIIAEMbIC
BpyuHyto. OmHOW W3 aKTHBHO Pa3BHBAIOIIMUXCS OOJNACTEH SBISETCA
aHaJIN3 TOHAJBHOCTH TEKCTa WM CEHTHMEHT-aHanu3. CEeHTHMEHT-
aHalM3 HaleleH Ha BbIBIEHHE B TEKCTE OSMOLMOHAIBHOU
OKpAIlleHHOCTH M CYOBEKTHBHOIO MHEHHs. Ha naHHBIH MOMEHT
aKTHUBHO pa3pabaThIBAIOTCA METO/Bl aBTOMATUYECKOI'0 aHAIN3a TEKCTa,
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OJIHaKO paboTa CUCTEM BCE €llle HY)KJIaeTCsl B YIy4IIeHUU. Y TyqIlIeHne
ABTOMATHYECKUX METOJIOB aHaiu3a TO03BOJIUT YCKOPUTH PaboOTy H
crnenath ee Oomnee 3pPEKTUBHON B OyIyIIEM.

Martepuanaom uccieoBaHUS ObLTM TEKCTHI, B3sThle M3 Llndpooii
oubmmorexkn OOH, Bce TeKCThI OBLIH MTPOaHATM3UPOBAHBI IPU TTOMOIIN
CHCTEMBI JUIsl aBTOMAaTU4YeCKON 00paboTku Texcta Indico.

ABTOMaTHYECKUH aHaJIW3 TOHAILHOCTH WJIM CEHTUMEHT-aHaIHu3 —
9TO OIHA U3 aKTYJIBHBIX B HACTOSIIEE BpeMsI 00JIacTel KOMITBIOTEPHOM
JUHTBUCTUKY, Ppa3BUTHIO KOTOpOW celdac ypaensercs OobIIoe
BHMMaHHE. OTO CBSI3aHO C  OBICTPBIM  TEMIIOM  Pa3BUTHSI
WHQOPMAITMOHHOTO  O0IIecCTBA W  HEMPEKPAIIAloNMMCS  POCTOM
KOIlM4ecTBa HMHQOpMAIMK, 4YTO, B CBOI OYepelb, CTABHT Iepel
COBPEMEHHOM JMHTBUCTUKOW 3ajiadqy 00paOOTKH OONBIINX MacCHBOB
TEKCTOB. B 3ToM cimydae pydHOM 0O0pabOTKH TEKCTOB JKCIIEpTaMU
MOXET CTaTh HENOCTATOYHO B CHIYy OOJBIIUX 3aTpar, B TOM 4YHCIE
BpPEMEHHBIX PECYpPCOB.

HeBo3mMoXHO TIpeAcTaBUTh ce0€ KOMMYHHKAIHMIO 0€3 BBIPAYKEHHUS
SMOLMH, JTUYHOTO OTHOIIEHHS TOBOPSIIEro K KaKUM-THOO 0O0beKTaMm
BBICKA3bIBaHUA. J[JIs1 BRIpaKEHUS PA3NAYHBIX SMOIMHA HCIIOIB3YeTCS
Habop cnenu(uUHBIX JEKCHUYECKUX CpPEACTB, M, B CBOIO OYEpelp,
CpEICTBa BBIPAKEHUS OMOILUN CTAHOBATCS OOBEKTOM HCCIEOBAHMUS
JUHTBUCTUKA.  [IpeIpUHUMAIOTCS ~ TIOMBITKA  KiaccuuKarum
sMonroHanpHON Jekcuku (Macmeukuna, 2015). IlosTomy, xorma Mbl
roBopuM 00 aBTOMAaTHYECKOM aHAJM3€ TEKCTa, MBI pPaccCMaTpHUBaeM He
TONMBKO (haKT BBISIBICHHS B TEKCTE KaKOH-THOO OOBEKTUBHOMN
rH(popMaIuy, HO ¥ SMOTHBHOH. DMOIIMOHATBHBIN KOMITOHEHT TaKXe
CTaHOBHUTCS MPEIMETOM W3YYEeHHUS M MOJBEpraercs Kiaccu(OUKamuu U
(hopmammzanmu. B 3TOM citydae micciemnoBaTeny MPUOETAIOT K aHAJM3Y
TOHAJILHOCTH TEKCTa.

B menoMm, aBTOMaTHYecKuii CEHTUMEHT-aHAIN3 MOXKHO OIPENEIUTh
KaK aBTOMaTHYECKOE BBIBIICHHE B TEKCTE SMOIMOHAIEHO OKpAIIeHHON
JIEKCUKW W OTHOIIEHHS TOBOPSIIEr0 K KAKOMY-JIH0O OOBEKTY.

OTOT THN aHajW3a TEKCTa ONEpUPYeT TAaKMMH MOHATHSAMH, Kak
opinion (MHeHue), sentiment (HacTpoeHHe) W CyOBEKTHBHOCTE;
COOTBETCTBEHHO, TMPOIENYPHl TaKKe MOTYT OBITb W3BECTHBI IO
Ha3BaHHUSAMH Opinion mining, sentiment analysis u subjectivity analysis
(Pang, Lee, 2008). Taxxe CTOMT MOHMMATH TJIABHOE OTIMYHE ITOTO
TUTNa aHanmm3a oT moucka (akroB (fact mining). B Hamem cimydae
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KPUTEPUU «OOBEKTHBHOCTH» BBICKA3aHHOT'O MHEHUS, «HMCTHHHOCTH
WIH <JIO)KHOCTH» COOOIIAaeMbIX (HaKTOB HE MPHHUMAIOTCS BO
BHUMaHHUE. SI3BIKOBasi CHTyalllsl pacCMaTPHUBAETCS TOJBKO C IO3UIMU
HOCHUTENSI BBICKa3bIBaHUS. TakuM 00pa3oM, WHTEpeC Ui aHalu3a B
JaHHOW O00JacTH TMPEACTaBISEeT BBIPAKEHHOE B TEKCTE MHEHHE H
SMOIMOHAIILHOE COJIePKaHNE BBICKA3bIBAHUH.

T'oBOpst 0 TOHABHOCTH TEKCTA, CIEAYET BBIJIEISATh TPU Mapamerpa:
CyOBEKT TOHAJILHOCTH (2BTOpa TEKCTa), TOHAIBHYIO OIEHKY U OOBEKT
TOHAJILHOCTH (TIPEIMET, 0 KOTOPOM BBICKA3bIBAETCS MHEHHE).

CeHTUMEHT-aHaM3  HAXOMUT  UIMPOKOE  TNPUMECHEHHE B
COBPEMEHHOM MHUpe. DTO Kacaercsi TeOPETUYECKHX HCCIEOBaHUI B
00JIaCTH KOMITBIOTEPHOW JMHTBUCTUKH, a TaKXKe psijia MPaKTHIECKHX
3a/1a4, CBA3aHHBIX C JKM3HBbIO MH(OPMAIMOHHOIO 00IIecTBA. MeTo b
ABTOMATHYECKOl 00pabOTKM TeKCcTa HCIONb3YIOTCS B Pa3IUYHBIX
o05acTsx: B KadecTBe IIpUMEpa MOXXHO IPHUBECTH IPUMEHEHHE
MOJOOHBIX AJTOPUTMOB KOMMEPUYECKHMMM OpraHU3aldsAMH Uil cOopa
nHbOpMalUM O MHEHHUSX KIMEHTOB [UIs JaJbHEHIIero yiIydlIeHus
pa0oTel. CEHTUMEHT-aHAJIN3 TAKKE MOXET UCIIOJIb30BAThCA UL
MOHHMTOpHHIa colaibHbiX Meaua (Bandi, Fellah, 2019). AnroputMmsr
JUI aHalM3a HCIOJNB3YIOTCS B COLIMOJIOIMYECKUX MCCIIENOBaHUSX, B
Pa3InYHBIX 00NaCTsIX AUCKYPCUBHOI'O aHAJIM3a, U, B YaCTHOCTU, MOTYT
UCIOJIB30BAThC B AHAJIM3€ IIONUTHUYECKOIO JUCKYpca, YTO TaKxKe
SIBJIICTCS] aKTYaJIbHBIM B HacTosiiee BpeMs. TecTupoBaHue mporpaMmbl
aBTOMAaTHYECKOTO aHajW3a, BBHIIOJHEHHOE B paMkKax paloThl,
MIPOBEICHO Ha KOPIIyCE TEKCTOB, OTHOCSILUXCSA K IOJUTHYECKOMY
IHCKYpPCY.

HccnenoBanne 3MOTHMBHOTO KOMIIOHEHTA BBICKA3bIBAHUS CTaBHUT
Ieper HaMU psAA MEHBIIMX NoA3azady. Tak, MOXKET BO3HHMKHYTb
HEOOXOIUMOCTh KaK XapaKTePUCTUKU TOHAJIBHOCTH KakK
MOJIOKUTENBHOM,  OTPULATENBHOM WM  HEUTpalbHOH, TaK U
BBIWICHEHHS U3 TEKCTa OTACIBbHBIX SIMOLMH.

B nmanHOll pabore paccMarpuBaeTcs KOHLENTYalIH3aLlus SMOLUH
«pamoctb». Pajocte — 3T0 omHA W3 0a30BBIX 3MOIMHA, HazBaHHBIX K.
Uzapnom (Hapsimy ¢ Tedanblo, CTPaxoM, YIUBIECHHEM, THEBOM).
Pagocte — 3TO0 aKTUBHAas MOJOXUTEIbHAS SMOLMS, YYBCTBO
BHYTPEHHETO YIOBJICTBOPEHHs, IICUXOJOTMYECKOro KoMpopTra H
Onaromnony4ms, YacTo CONPOBOXKIAIOIIEECS MPHIMBOM SHEPIUU U
CHJIBL. DTO €IWHCTBEHHAsI U3 MEPEUUCICHHBIX HAMU AMOLUS, KOTOPOH
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MOXeET OBITh MPUIHCAHA YETKAs MOJOKUTENbHAS OIICHKA, B OTIIMYHE OT
YIOUBJIEHUS, KOTOPOMY MOXKET OBITh NPHUIHCAaH 3HAK «ILTIOCY WIH
«MUHYC» B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa CUTYAIHH.

Panocth cBsizaHa ¢ BO3MOKHOCTBIO YJOBJIETBOPUTH Ty HIIM HHYIO
aKkTyalpHyl0 morpebHocTh. OnHako, kak ganee ormedaer K. Mzapn,
PaZoCTh CTOUT OTAENATH OT YyBCTBEHHOTO (CEHCOPHOr'0) yI0BOIBCTBUS
(Uzapa, 2012). IlomoXuTenbHBIM TOH BO3ZHUKAET HA PA3HBIX YPOBHSIX
sMolMoHaNbHOH  cdepbl. Pagocte  compoBogaeTcss  YyBCTBOM
YIOBIETBOPEHHsI COOOH M OKpPYXKAaIOIIMM MHPOM H BO3MOXKHBIM
MOBBIIICHWEM  aNbTpyH3Ma, TO  €CThb  JKElAaHHUeM  JIeNTUThCS
MOJIOKUTENLHBIMU IMOIIUSIMU C OKPY KAIOIHMHU.

MBI MOXEM 3aKJIFOYWTh, YTO JAHHAS OMOIHS — OJHA M3 Hauboiee
MPOCTHIX W WHTYMTUBHO TOHSTHBIX JIJISI YEIOBEKa, OJTHAKO pa3paboTka
QITOPUTMA JIJISI BBISIBIIGHHSI 3TOTO KOMITOHEHTa B TEKCTE MOXKET CTaTh
HETPUBHUAJIbHOMN 3a7jaueh. 3agaua JIMHTBUCTHUYECKOM
KOHIIENTYyaIn3allid TOW WM WHOH SMOILMU COCTOUT B TOM, UYTOOBI
BBISIBUTh M CHCTEMAaTH3HPOBATHh S3BIKOBBIE CPEACTBA, HCIOIH3yEMBIE
HOCWTENEM BBICKa3bIBaHWS [UIsI €€ BbIpaXeHHs. B cioydae
HEOOXOMMOCTH (POPMATM30BaTh KOHIIENT, KOTOPBIH OONBIIMHCTBY
JIIOJIEH, TOBOPAIIMX HA TOM HJIM MHOM S3bIKE, NMOHATEH MHTYHTHBHO,
MBI HEU3MEHHO CTAJIKHBAEMCS C TPYIHOCTSIMHU.

Cerogast  cymecTByeT  MHOTO  pPa3lUYHBIX  CHCTEM s
ABTOMAaTHYECKOTO aHaIW3a TOHANBHOCTH TekcTa. OHH HCIONB3YIOT
pa3HbIe METOBI JJIsl PEUISHHS TPOOJIEMBI KOHIIETITYaTN3alliy IMOITH.

Oco0eHHOCTH M MP00JIeMbI CEHTHMEHT-aHAIN3a

CeHTHMEHT-aHaIM3 B CBOGH CYTH CXOX C JPYTHMH METOJIaMHU
aHaiM3a TEKCTa, KOTOpbIe, KaK IMPAaBHIIO, CBOMATCA K KaTEropu3amuu
JIOKYMEHTOB.

Cy1iecTByeT MHOXKECTBO BO3MOXKHBIX KaTeTOpPHUH, OIMpeeleHus
KOTOPBIX MOTYT 3aBUCETH OT IIONG30BATENS W TPUIOKEHUS, W IS
KOHKPETHOM 3a/a4ll MBI MOXEM HWMETh Jel0 C JABYMS KiaccaMu
(Ounaprast knaccuUKamWs) WM THICSYaMH KJIacCoB (JIOKYMEHTHI,
OTHOCSAIIHECS K CIOKHOHW TaKCOHOMHHM). B oTimume OT 3TOro, B
KJIacCU(UKAIIUN MHEHUSI YaCTO MMEETCS] OTHOCUTENHFHO Majio KIacCOB.
Kax u OpII0 cKa3aHO paHee, OCHOBHAs 3a/ladya aHaIn3a HACTPOCHUS —
9TO MM OWHApHOE pa3fielieHre TEKCTOB Ha TEKCTHI IMOJIOKUTEIBHON U
OTPUIATENHHON SMOIMOHAILHOW OKPACKW, WJIH BBIJIENICHHE B TEKCTE
MpOsIBIICHU KOHKpeTHBIX sMmorui (Pang, Lee, Vaithyanathan, 2002).
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Tem He MeHee, ecTb M 0Ooiee CIOXKHBIE CIMOCOOBI perpe3eHTalnN
Pa3HBIX XApPAKTCPUCTHUK, HAIPUMCEP, IMOKa3aTCIW CHJIBI MNPOABJICHHUA
KaKOI\/'I-J'II/I60 OMOIMH, CTCIICHb IIO3UTHUBHOCTH WJINW HCETaTHUBHOCTU
BbICKA3bIBAHN.

Kak yxe OblIO cka3aHO paHee, TO, YTO MHTYHTHUBHO MOHSATHO IMPH
BOCHPUATUN TCKCTa, MOXCT CO3JaThb OIPEACICHHBIC TPYAHOCTU IIpU
(dhopmanuzanmu.

HekortoppiMu mpoOiieMaMH TpU  KOHIIENTYyaJIM3al[ik SMOILMH B
TEKCTE SIBJISIOTCSI:

*  KommdecTBOo 00BEKTOB OIICHKU.

CucreMbl aBTOMAaTHYECKOTO aHAIM3a YacTO MCIONB3YIOTCS IPH
06pa60TI<e TaKUX TEKCTOB, KaK OT3bIBbBI M PCICH3UU, U CIIOCOOHBI
IOKa3bIBaTb BBICOKUE pPEIYJIbTATHI. D10 O00BICHSIETCA TEM, 4YTO B
JaHHBIX TEKCTax OYC€Hb JIEFKO BBIACIUTE MapaMETpPhI 00BeKTa
BBICKA3bIBAHUA W OTHOIICHUA HOCUTCIISI BBICKA3bIBAHUA K OG’I)CKTy.
Takue TekcThl coaepKaT OAHY KOHKPETHYIO OIIEHKY 3apaHee
W3BECTHOT'O HaM o00BeKTa. B TO ke Bpemsi Ooiee CIOXKHBIE I10
CTPYKTYpe TEKCTBI CTAHOBITCS TPYOHBI uIsi  00paboOTKH. ITO
HaOmoaeTcs B TOM YHCIE B HCCIENOBAHHUSAX HOBOCTHBIX W
MOJUTUYECKUX TEKCTOB. B TEKCTax CO CIOXHOH CTPYKTYpOH MOXET
OBITH 03BY4EHO Cpa3y HECKOJIBKO TOYEK 3pPEHHs 10 MOBOAY Pa3HBIX
00BEKTOB, YTO YCIOXKHAET 3a/avy: Mepe]] TeM, KaK MPOU3BECTH OIIEHKY
TOHAJIFHOCTH, HEOOXOAWMO BBIACTUTH BCE 3TH CYIIHOCTH H3 TEKCTa
(bompmakoBa, Kiermmackui u ap., 2017).

YacTHBIM  ciydaeM O9TOW  MPOOJIeMBI  sIBISETCS  mpoOiema
pedepenTHOCTH. boOMNBIIOE KOMMYECTBO OOBEKTOB, YIIOMHHAEMBIX B
TEKCTe, TaKXe O3HadaeT BO3MOXKHOCTH OOJNBIIOTO KOJIHYECTBA
pedepenmuii, a 3HaYNT, CTAHOBUTCS CIOXKHEE IOHSTH, KaKas OTCHUIKA
OTHOCHUTCS K Kakod cymHocTH. CyIHOCTH MOTYT HaXOAWTHCA B
KopehepeHTHhIX  OTHOIIEHUAX, TO €CTh OTHOMIICHUSX  MEXIy
KOMIIOHEHTaMH BBICKa3bIBaHHS, KOTOpPbIe 0003HAYAIOT OIMH U TOT KE
BHESI3BIKOBON OOBEKT WIIM CHTyanuio. J[nsi pemreHust 3Toil mpooieMbl
HEOOXOAMMO OOYYUTh CHUCTEMY MPABHIFHO HAXOIWTh CBSI3U MEXIY
CYITHOCTSIMH.

*  JlnnHAa TEeKcTa

JllnHa TeKcTa Hepa3phIBHO CBs3aHA C MPEIbIAYIIed MPOOIEeMOid.
MoxkeT ToKa3aThcs OYEBUIHBIM, YTO OOJiee KOPOTKHE TEKCTHI AAIyT
MeHbIlle WH(OpMAaIMK, TOATOMY HMX aHalh3 CTaHET MEHEee TOYEeH;
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OJHaKoO, 4€M JIIMHHEC TCKCT, TEM BbIIIC BCPOATHOCTb, YTO HOCHUTCIIb
BBICKa3bIBAHHUS 3aTPOHET HECKOJIBKO TEM U 00BEKTOB. DTO aKTyallbHO B
TOM 4YHUCIIE€ [JId pacCMaTpUBA€MbIX HaMH TCEKCTOB ITOJIUTUYCCKHUX
BBICTYIUICHUM. B IUIIOMAaTUYECKOM JTUCKYpPCE MOXET OBITh Ba)KHO
O3BYYUTh pa3Hble TOYKH 3pEHHS Ha MpolsieMy, YTO TNPUBOIUT K
YBCIIMYCHUIO BBICKA3aHHBIX OILICHOK. Taxke Ha KOHEUHBINA pe3yibTaTt
MOXCET IMOBJIMATH HUTUPOBAHHUEC.

. NMIIIMIuTHOCTD

MOXXHO OTMETHTb, YTO 3HAUUTEIbHAS YaCTh MPOOJIEM MPOUCTEKAET
n3-3a HC DOKCINIMOWUTHOI'O, a UMINIMIOUTHOI'O BBIPAXCHUSA 3MOI.II/II>1 B
TEKCTE. I/IMHHI/IHI/ITHOC BBICKA3bIBAHUEC — 3TO 00BEKTUBHOE
BBICKa3bIBaHHE, U3 KOTOPOrO CIENyeT HEKOE OIEHOYHOE CYXJICHHE.
OO0bexTBHAST WHGOPMAIIHS, COMEPKAMAACS B TAKUX BHICKA3BIBAHUSX,
BBICOKO KOHTCKCTYyaJlIbHa, W IIOOTOMY HUMINIMOUTHBIC BBICKA3bIBAHUWA
TSOKENO — mopajarorcs  (GopMmanu3aiuu. 37ech  CEHTUMEHT-aHAIN3
nepeceKkaeTcs Co crnocodamu n3BJiedeHneM (PaKkTOB U3 TEKCTa.

*  KoHTekcryanbHas YMOIIMOHATIBHAS OKpacKa

Hexkoroprie cpemcTBa BBIpaKEHUS SMOITUH TIPOSBISIOT ceOsS B
KOHTeKcTe. Tak, OT OKpyKeHHusl OyIeT 3aBHUCETh, HMEET JTAHHOE CIIOBO
WM KOHCTPYKIHS MOJIOKUTENBHYIO WIH OTPHUIATENbHYI0 KOHHOTAIIHUIO
(bompmakosa, KiermmaCckuit u ap., 2017, c. 132).

*  Hponus

Hponus m capkazM 4acTo HCHONB3YIOTCS HAMH B KOMMYHHKAITHH
IUTS TIPUJAHMST AIMOIMOHAIBHOM OKpacku. MpoHus moapasymeBaer, 9ro
WCTUHHOE MHEHHE TOBOPSIIETO IMPOTHBOMOIOKHO BBICKA3aHHOMY.
Capkasm — 3T0 Oosee TpyOast popmMa UPOHHUH, HO TIO CBOEH (popme 31n
pedeBbie mpueMbl cXoku. CyIIecTBYeT MHOXKECTBO WCCIICIOBAHUH,
HalleleHHBIX Ha TO, YTOOB HAYYATh KOMITBIOTEPHBIA aJrOPUTM
[MOHUMATh MPOHWIO, HO B HACTOSIIMNA MOMEHT PEIIUTh 3Ty MpoOiieMy
KpaiiHe CIIO)KHO. EcTh BO3MOXHOCTR OOYyYHUTH CHUCTEMY Ha
pa3MeYeHHOM KOPITyCe€ C BBICKA3BIBAHUSIMU, CONEPKAIIMMHA HPOHHUIO U
capkasM, HO WHAWBHIYaJTbHOCTh pEYM KaXKIOrO UeJIOBEeKa W
MHOT000pa3re CpelncTB BBHIPA3UTEIHHOCTH IOKA3BIBAET, YTO BCE €IIe
HEINb3s BBIPa00TaTh OMH Pa0OYHid aJTOPUTM.

*  CrnoBa-MomuuKaTOpHI

Takue cioBa, Kak YacTUIBl OTPUIAHWS, a TaKKe CIIOBa,
OTpPaXAMIIUE CTeNeHb (O4YeHb, CJIHINKOM, HEMHOT0) CIIOCOOHBI
MOIU(UIIPOBATh CIOBO, K KOTOPOMY OHH OTHOCSITCS, BIUIOTH JIO
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W3MEHEHUS! ero TOHAILHOCTH Ha MPOTHBOIOIOKHYIO.

* HppeanbHOCTB

HexoTopbie 00BEKTHI OLIEHKHA TOBOPSIIEr0 MOT'YT OBITH MPpPEAIbHBI
U HEC UMCTb OTHOUICHHA K OCHOBHOMY O6’I)CKTy OLICHKH, HAIpuUMEp,
KOraa pedb HIeT O  Kakoh-Tubo  HepeasbHOH  CHTYalluH.
COOTBETCTBEHHO, CTOUT pa3JIefisiTh pealbHble U HepeabHbIe 0ObEKTHI.
Kak mnpaBuno, $3bIKM pacrojaraioT COOTBETCTBYIOHIUM HabOpOM
MapKepOoB, HAPUMEpP, YCIOBHBIE 000POTHI, YaCTHUIIBI JIK, ObI B PYCCKOM
SI3BIKE, YTO MOXKET OOJIETYUTh 3Ty 3a1aqy.

[Ipn pa3paboTke METOAOB aHajmM3a HEOOXOIMMO YYHUTHIBATH ATH
TPYIHOCTH.

AJ'IFOpI/ITMOB IJId pEIICHUA 3a1a4 U3BJICUCHU A MHEHHH CYHIECTBYET
JOBOJIBHO MHOTO. VIX MOXHO pa3fenuTh Ha JABE OONBIINX TPYIIIHL.

*  Meron, ocHoBaHHBIH Ha mpaBuiiax (rule-based)

OT0 camblif TPOCTON MeTOJ aHanmu3a Tekcta. OH onepupyer AByMs
[JIABHBIMH 3JIEMEHTaMHU: CII0OBapeM U HaOOpoM IpaBuIl.

OMoLMOHaIbHAs OKpacka B TEKCTe, KaK IIPaBUIIO, BBIpa)keHa
nekcuyeckd. [loaToMy B MeTomax CEHTHMEHT-aHalli3a IPUMEHSIOTCA
pasnuuable cinoBapu. CyIIecTBYIOT OOIIHME CIIOBapW W CIOBapH IS
KOHKPETHBIX IIPEIMETHBIX 00JIacTel, YTO MO3BOJISET YIyUIIUTh padoTy
¢ KoHTekcToM. Ci0Baph BBIMJIIIUT KaK CIHMCOK CJIOB C IPUCBOCHHBIMU
KaXJA0OMy M3 HHMX OLEHOYHBIMU xapakTtepuctukamu (IloceBkus,
Beccmepthsrit, 2015). XapakTepiuCTHKH MOTYT OBITH pa3HOOOPa3HBIMH:
MOJIOKUTENIbHASL WM OTPULATENbHAs 3MOLMOHAIbHAS OKpacKa, CHia
TOHAJIbHOCTH, KOHKPETHBIC KaTErOpUH, TAKUE KAaK KaTerOPHH SMOLIUH.
MoryT HCIIOIB30BATHCS TOTOBBIE CJIOBApU OLIGHOYHOM JIEKCHKH, a
TAaKXKEe TaKue CJIOBApH MOTYT OBITh COCTaBJIEHBl HA OCHOBE
pPa3MEUYeHHOr0 BPYYHYIO KOpITyca TEKCTa KaKOW-THOO MpeaMeTHOH
obmacru.

Janee BbrunciIeHUs IPOBOAATCA C yueToM mpasui. [IpaBuna umeror
Bun ycnoBuid (KiekoBkuna, KorenpaukoB, 2012). OHE TpUMEHSFOTCS
JUISL YaCTUYHOrO pa3pelleHus] yKa3aHHbBIX BbIIIE MPoOJeM, HampuMmep,
npoOieMsl  Ci0B-MoAu(uKaTopoB. Tak, B MNpaBuUiaXx YYUTHIBAIOTCS
MapKepbl, YCHJIMBAIOIIME 3MOLMOHAJBHYIO OKpacKy (O4eHb) H
MEHSIOIINE €€ Ha MPOTUBOIOIOXKHYIO (HE).

JanbHeliiee pa3BUTHE CIOBApPHOTO METOa MPUBOAUT K pa3paboTke
HOBBIX  Mopeineil. Hanpuwmep, pa3pabaTbIBaOTCA METO/IbI
ABTOMAaTHYECKOT0 MOPOXKIEHHUS CIIOBapedl M M3BJICYECHUS OLICHOYHOH
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JEKCUKH JUIs  OIpeleNieHHOoW mpeaMeTHoH obOnactu (JlykameBuy,
UersepkuH, 2013). Kaxxgas npenmerHasi 0071acTh MOXKET MMETh CBOU
HA0Op XapaKTepHOH TONBKO JUIS Hee OIEHOYHOW JIEKCHUKH, KOTOopas
MOXKET UMETh JPYroil Bec B TEKCTaxX JAPYrod TEMaTHKH WM BOOOIIE
OyJer sBIATHCS HEMapKUpoBaHHOW. Takum oOpaszoM, Oosiee y3kas
CreUan3anys MOXKET YJIYYlIUTh KadyecTBO aHanu3a. B ciydae, eciu
MBI pacCMaTpuBa€éM MHOXKECTBO BBICKaSBIBaHI/II\/'I, IMPUHAIJICKAIINX
OJTHOMY CYOBEKTY, CTAHOBUTCS BO3MOXXHO BBIJICIIUTh JIMYHBIC
0COOCHHOCTH peYd HOCHTEIISI BHICKA3bIBAHHSL.

*  MammnaHOe 00yueHue

Bropoif cmoco0, KOTOpbIii B MEPCHEKTHBE MOXKET YIydIIUTh
KauecTBO W YMPOCTUTH OOpabOTKY OONBIINX MacCHBOB TEKCTA — 3TO
MallMHHOEe oOyueHue. MamuHHOe oOydeHue ¢ yuuteneMm (supervised
learning)  moapasymeBaer, 4TO  AJIrOpUTM  oOydaercss  Ha
MpEABAPUTENBHO Pa3MEUEHHON KOJUIEKIMU TekcToB. CyiecTByer
MHOT'O CIIOCOOOB TIPEJCTaBJICHNS TEKCTAa M METOOB KiacCH(UKaImu.
TekcT MOXKeT OBITH TIPEACTABIICH B BUIE HA0OP n-rpamM (YHHTPaMMOB,
ourpamMMoB). Mo)KeT HCITONB30BaThCS MeTon Memka cioB (bag-of-
words). Jlanee 3TH cBefeHHS TepemaroTcs Ha 00pabOTKy alrOpUTMY
kinaccupukanuyu. Cpenu HUCHOIb3yEMBIX METOIO0B MOXKHO BBIJIEIHUTH
OaiiecoBCcKkmMil KiTaccuPUKaTOp, METON OIIOPHBIX BEKTOpPoB (SVM),
JIOTHCTHYECKast perpeccus. Tawke MCHOIB3YIOTCS METOAbl Ul
moacuera Beca mpm3Haka (tf-idf), Meromer pacuera ceMaHTHUECKOM
omuzocty i Jekcuku (Araque, Zhu, Iglesias, 2019).

MammaHOe oOydenue ©O0e3 yumrens (unsupervised learning)
OCHOBAaHO Ha HJE€e, YTO HauOOJBIIMN BEC B TEKCTE€ MMEIOT TEPMHHBI,
KOTOpBIE 4Yallle BCTPEYAIOTCS B 3TOM TEKCTE U B TO K€ BpeMs
MIPUCYTCTBYIOT B HEOOJBIIOM KOJMYECTBE TEKCTOB BCEH KOJJIEKIMU
(KnekoBkuna, KorempHukoB, 2012). Ha ocHOBe 3Toro airoputm
paccraBiseT Beca IS CiOB. (s mpaBUIBHOM PEKOHCTPYKUUU CBSI3EU
MEXKIY CIOBaMH HCIIOIB3YIOTCSI METOHBI, OCHOBaHHbIE Ha Ipa)OBBIX
MOJIENSIX, a TakKe BeposTHOCTHhIe Momenu (Xiea, Xiab, Lia, Lauc,
2017).

MammuHHOE 00y4deHne BiseTcs 3 (HEKTUBHBIM METOJO0M, HECMOTPS
Ha HEKOTOphele ero mpoOmembl. Tak, mist 3¢¢deKTUBHONW pPabOTHI
00y4eHHs ¢ yuuTeneM TpedyeTcsl pa3MeTKa O4eHb OONBIIMX MAacCHBOB
TekcTa. Takxe cucTeMbl, 00y4eHHbIE Ha KOHKPETHOM Ha0Ope TEKCTOB,
MOT'YT OKa3aTbCsi XOpOILIM TOJBKO B CBOEH MPEIMETHOW 00nacTH.
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BMmecte c¢ wuccrnemoBanMsMH B 00JNAacTH MAIIMHHOTO OOy4YeHUs
pa3pabaThIBalOTCSI HOBBIE MOJIENH, OCHOBAaHHBIE Ha CBEPTOYHBIX
HelpoHHBIX ceTsx (Zhang, Li, Song, 2019).

Kpome Toro, wucnomnp3yorca TruOpuaHble MeToApl. Tak, mpu
MallIMHHOM O6y‘-IeHI/II/I MOryT OLITH BBCJICHbBI HCKOTOPLIC IIpaBHJIA,
KOpPEKTUPYIOIINe paboTy anropuTMa.

PesynpraroM aHammMza  TOHAJBHOCTH  SABIISETCS  pa3zelieHue
JOKYMEHTOB Ha KOHEYHOE YHUCIIO KIIacCOB. DTO MOT'YT OBITH OMHApHBIE
KaTeropmnuun (HOSI/ITI/IBHBIG WJIN HEraTUBHBIC BBICKa?,BIBaHI/IH) I
KaTeropuun ajisd Ka)KJIOﬁ OMOIIMU, a4 TaKXKE MOIr'yT OBITH MMpEACTaBJICHBL
Kod((PpUITMEHTHI, TOKA3bIBAIOIINE WHTECHCHBHOCTD TOW WM WHOU
SMOIMOHAIILHON OKpacku. Hamu Obla mocTaBieHa 3a/1ava BhIJEICHUS
W3 TEKCTa TaKOK SMOIUH, KaK PajiOCTh.

Ilpu BbIAEIEHMM SMOLUMA U3 TEKCTa Mbl CTaJKUBaeMcs C
OTIPEICIEHHBIMHU TPYAHOCTSMH. HekoTopble 0COOCHHOCTH HAIEH peyH,
KOTOpple 0€3 TpyAa MOIYT CUMTAaThCsl UEIIOBEKOM, TSKEIO
nozasepraforcst  popManmzarmu.  Takumu  (pakTopamMu  SIBISIOTCH,
Hanpumep, 00JbII0e KOIUYECTBO 00BEKTOB, YIIOMUHAEMBIX B TEKCTE, U
CIOKHAs cHcTeMa pe(epeHIH, W3-3a Yero CTAHOBUTCSA CIOXKHO
YCTaHOBUTh CBA3b MEXIY OOBEKTOM U BbICKa3bIBaHHEM. Takxke
OOJBIIYI0 CIIOKHOCTH TIPEACTaBIsAeT (PAaKT, YTO MHOTHE SMOIHMH
BBIPA)KAIOTCSI B TEKCTE€ HE IKCIUIMIMTHO, a UMIUIMIMTHO; T'OBOpALIUE
MOI'yT HpuOeratp K TakUM CpEICTBaM, KaK HPOHUS U CapKasM,
CpaBHEHHMS, a TaKKe OONBLIYIO POJIb B ONPENCICHUH SMOLMOHAIBHON
OKpacKH  MOXKET  ChbIlpaTh  KOHTEKCTyaJbHas  HH(popmamus,
MomupuIupyIomas M TpaHCHOPMUPYIOMAs BBICKA3bIBaHUe. Takxke
POJb B MHTEPIPETALNHN TEKCTAa MOTYT ChIIpaTh clienr(uiHas TeMaTHKa
TEKCTa U JITYHbIE OCOOEHHOCTH PEYH HOCUTENS BHICKA3bIBAHUSL.

Hamu Taxoke ObUIM paccMOTPEHBI OCHOBHBIE METO/IBI, IIOMOTAIOIIN e
CHPABJIATHCS C ATUMH Ipobiemamu. OTY4AaCTH METOA, OCHOBaHHBIM Ha
MpaBUjIax, MOMOraer pEMUTh IpoOjieMy, HalpUMep, CO CIOBaMH-
momudpukaropamu. OmHako Oomee 3(pQekTHBHBIM, XOTh U Oomee
CIIOKHBIM B PEANM3alUM, SBISETCS METOJ MAIIMHHOrO OOydeHHs Ha
KOJUIGKIIMU TEKCTOB, W HAa JAHHBIH MOMEHT HCCJIEJOBAaHUS aHAIM3a
TEKCTa MPOJBUTAIOTCS] B 3TOM HAIPaBJICHUH.

Xoa 3KkcnepuMeHTa

B nmanHOll paboTe paccMaTpuBaercsi W3BIEYCHHE KOHLENTA
«pazlocTh» W3 TEKCTa NpU MOMOIIM paboThl aBTOMATHUYECKOIO
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aNropuTMa.

Xon paboThl MOXXKHO MPEICTaBUTh B BHJIC IMOCIEAOBATEILHOCTH
JIEHCTBUIA:

1. CoOpaH KOpIyC TEKCTOB Ha PYCCKOM U QHIJIMMCKOM S3bIKaX,
COCTOSIIIIUI M3 TEKCTOB BBICTYIUICHHMH COBETCKoro auruiomara Oiera
AnexcannpoBruda TposHOBCKOTO.

2. Pycckme W aHIIMICKUE TEKCTHI OBUIM 1O OTAEIBHOCTH
00paboTaHbl MOAyJIEM Uil aBTOMATHYECKOTO CEHTHMEHT-aHaJH3a.
O0paboTKa IPOU3BOIUIIACH MPH ITOMOIIX cUcTeMbl Indico.

3. TlomyueHHBIC pE3yabTATHl UISI TOHAIBHOCTH TEKCTAa W IS
coZIep KaHMs B TEKCTE IMOITNN OB 3aHECEHBI B TAOIHITY.

4. beum chmemaHel  BBIBOABI O pabOTe€ CHCTEMBI IIyTeM
COIOCTABIICHHS PE3YJIbTATOB aBTOMATHYECKOI'0 aHAlIM3a MEXIy coOOoH
U C pe3yJIbTaTaMu BBIOOPOYHOTO PYYHOTO aHAJIN3A.

Oo6mmne pe3yabTaTbl

Pesynprar aHammza TeKcTa COCTOMT M3 JBYX OCHOBHBIX ACIIEKTOB:
[MO3UTUBHOW/HEraTUBHOM OKPAcCKH W II0Ka3aTeIei BEPOSTHOCTH TOTO,
YTO B TEKCTE BBIPa)KEHA IMOIUS: PAIOCTh, YIUBIEHNE, 37I0CTh, TI€Yab,
ctpax  (joy, surprise, anger, sadness, fear). Iloka3arenb
MMO3UTHUBHON/HETaTUBHOW OKPACKU BBICKA3BIBAHUS ITPEICTABIISICT COOOM
gucino B umHTepBase or O mo 1, roe HIKHAS TpaHWIA — KpaiHe
OTpHIIATENhHOE BHICKAa3bIBAHNE, BEPXHSS — KpaliHe IMOI0KUTENBHOE.

OOmme pe3yibTaThl Ui aHAN3a, BKIIOYArOmue B cebs cpemHue
MOKa3aTeNd JIONMH OMOIHMH «PajloCTh» H OOmed TOHAIBHOCTH
BBICKA3bIBaHU MIPENICTABIECHBI B Ta0mmIe 1.

B oOmem u 11emoM, MOXXHO Cpa3y OTMETHTh, YTO CHCTEMa JydIle
paboTaer AN aHTIMICKOTO SI3BIKA, YeM JJIsi PYCCKOro, 4YTO JIETKO
OOBSICHUTh TEM, YTO B TEPBYIO OYepeldb OHa pa3pabaTeBajach H
TECTHpPOBAJIACh Ha aHTJIMHACKOM S3BIKE, B TO BpeMs KaK Ha PYCCKHX
TEeKCTaX OHa ObUIa MEHEe HATPEHHpPOBAaHA M pacrioiiarajia MEeHBITNM
KOJIMYECTBOM JaHHBIX.

Cpennuil mokasaTesnb Cpennuil mokasaTesnb
TOHAITLHOCTH paznoctu (joy)
Pycckuit 0,429 0,493
SI3BIK
Anrmiickuit 0,645 0,169
SI3BIK
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Tabruya 1

[Ipu cpaBHEHHH MOXXHO YBHJETH, YTO MOKA3aTeNb TOHAILHOCTH JUIS
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA HECKOJNBKO BHINIE, YeM JJISI PYCCKOTO, OJHAKO
pas3pbIB MCXKJAY HUMHW HAMHOI'O MCHBUIC, YEM MCXKAY IOKa3aTCIsIMU
MNpOABJIICHUA PAAOCTU B TCKCTaX. Ilo IIPpUYMUHE pa3HULBl MCEKOY
pe3yibTaTaMH JUIsi PYCCKOr'O M aHTJIMHCKOro ObUIO MPUHSTO pElIeHue
paccMOTpETh HX OTAECIBHO.

AHanu3 00padoTKHU PycCKOro si3bIKa

MoxxHo Cpa3dy OTMETHUTHb, YTO IMPAKTUYCCKU IJIA BCEX TCEKCTOB
CHCTEMa IOCTAaBWJIA «PaJIOCThy HAa TMEPBOE MECTO B CITMCKE DMOIIMIA,
olpenenuB ee Kak HamOosnee BBIpakeHHYI0. 49 u3 50 MOKyMEHTOB
HAMEIOT CaMbIil BBICOKMH IMOKA3aTeNlb PaJOCTH OTHOCHUTENBHO APYTHUX
sMoUMd. DTO, pa3yMeeTcs, 1ajeKo HE BCEr/ia COTNIacyeTcs C PealbHOM
SMOIMOHAJIBHOW OKPACKOM BBICKa3bIBAHUIA.

ITokazaTtenu s pagocTa KOIeOmroTes B mpeaenax mexay 0,737 u
0,376, TpenMyIIIECTBEHHO CTPEMSCH K CPEIHEMY PE3yJIbTaTy.

Tak Kak «pajocTb» QUTYPUPYET KaK TIIaBHASI IMOIUS MPAKTHYCCKU
BO BCEX JOKYMEHTaX, CPaBHUTEIBbHBIN aHAM3 BBI3BIBAET HEKOTOPHIE
3aTpyaHeHus. Jmsi mpumepa MOXHO paccMOTPETh JOKYMEHT 46,
AMEIOIUi HanboJiee BEICOKHI moka3atenb pagoctu (0,737).

PaccmaTpuBast ero ¢ JEKCHYECKOW TOYKH 3pEHHS, MBI HaOIIOmacM
PSAI CIIOB M KOHCTPYKIIMHA, 00JIaNafoIuX HETaTUBHOW dMOITHOHAIBHON
OKpaCKO, cpenn KOTOPBIX: «KOH(ITUKTHDY, <OKEpPTBEIY,
HATPSHKEHHOCTBY, «OTPULIATEIIbHAS PEAKIIHS, «aTPECCHsD», «yTpo3ay.

B mporuBoBec 3TOMYy, comepiKaTcs M TMOJOKHTEIBHO OKpalleHHas
JIEKCUKa, HAIPUMEDP: «CONEHCTBHEY, IOIACPIKKAY, «T00pbIe YCIyTH»,
«YIOBJIETBOPEHUEY», «IIOJOKHUTENbHBII», «MHPHBIH». JTa JEKCHKa
MOJKET MICTIOJIb30BATHCS IS BEIPAKEHUS PaJIOCTH.

OmHako HEOOXOIUMO paccMaTpUBATh JOKYMEHT IIETUKOM U
YYUTBIBaTh KOHTEKCT. llpW paccMOTpeHHM IOKYyMEHTa MOXHO SICHO
BHJIETh, YTO PAJOCTHBI TOH HE SBISETCS B HEM IPEBATHPYIOIIIM.
Takxke NeKCHYECKHH COCTaB caM IO ce0e He MOJDKEH SBISATHCA
€IMHCTBEHHBIM (haKTOPOM, KOTOPBIM BIHSET Ha Pe3yJbTaThl pazdopa.
Hanpumep, paccMOTpUM KOHTEKCT YIIOMSIHYTOM HAMU MOJIOKHUTEIbHON
neKcukn: «QOuesuoHo, uymo npagumenvbcmeo Benuxobpumanuu He
ecmano Ovl HA NYymMb HPUMEHEHUS BOOPYICEHHOU CUTbl 6 UYesx
COXpAHEHUsL C80€20 KOJNOHUANbHO20 20CHOOCMEA... eciu 0bl He
cooelicmeue U NpAMAs  80€HHAS  NOOOEPIUCKA CO  CMOPOHbL
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Coeounennvix [lImamoe Amepuxuy.

3necb MBI BUAMM  TIOJOXKHUTEIBHO  OKpallleHHBbIE  CJIOBa
«CONEUCTBUE», «IOAJEPXKKA», OJHAKO SICHO, 4YTO OOmMH TOH
BBICKa3bIBAaHUS HE BBIPAXKAET PAJOCTH TOBOPSIIEro, a 3THU CJIOBa B
KOHTEKCTE MPHOOPETAIOT OTPUIIATENbHYI0 KOHHOTaIWI0. KOHCTpyKIHio
YCIOKHSAIOT OTPHUIIAHMS M YCIOBHOCTH TPENJIOKEHHUS, a TaKKe
KOHTEKCTyanbHass uHpopMalus («IpuMeHEHHE BOOPYKEHHON CHIIBD),
«KOJIOHUAJIbHOE TOCIIOJICTBOY - IIOHITHS C HEraTUBHOM KOHHOTAIMEN B
JTAHHOM COOOIIICHHUN ).

O4eBHIHO MPENIOI0KUTH, YTO JJISI PYCCKOTO SI3bIKAa CHCTEMa MEHEe
o0y4yeHa, HO CIIOKHO OTHO3HAYHO CKa3aTh, IIOYEMY CHCTEMa BBIICISET
pazocTh Kak MPeoONafarollyl0 SMOIMIO IOYTH BO BCEX TEKCTax.
Bo03MOXHO, IpU3HAKN C MOJOXKUTEIBHON OKPACKOM MMEIOT B CUCTEME
oueHuBaHus Oonmpmmid Bec. [IpoGmema c BocpUSTHEM KOHTEKCTa
MOJKET YaCTUYHO OOBSCHUTH TAKyIO0 PabOTy CHCTEMBI.

Tawke naxke MokasaTend M1 OTHEIbHBIX CJIOB MOIYT OBITh
KOHTeKCTyanbHbl. Hanpumep, yacTo BcTpedarolieecss B JOKYMEHTax, B
TOM YHUCJI€ B JAHHOM JOKYMEHTE, CIOBO «MHUP» MOXET ObITb B pAle
Clly4aeB BOCIPUHSITO KaK «OOILIECTBO» WM KaK «COIJIaCHE, OTCYTCTBUE
KOH(IHKTOB». OHAKO, €CIIU CHUCTEMa PacCMAaTPUBAET TOJIBKO BapUaHT,
KOTOpOMY  CTOMT IpuUlucaTb 0Oojiee  BBICOKYKH)  IIO3UTHBHYIO
KOHHOTAIUIO, TO 3TO BJIUAET U Ha OOLIMM [TOKa3aTeNb /IS paJoCTH.

B BriOopke okazancs Bcero oawH AOKyMeHT (20), mpUNECaHHBIH
KOTOpOMY IIOKa3aTelb «pagoCTh» CTOUT HE Ha mepBoM Mecrte. [lpu
PaccMOTPEHUH €r0 MOXXHO JEHCTBUTEIBHO OTMETHTbH, YTO PAIOCTh B
HEM HE BbIpAa)KCHAa HHM S3KCIUIMLUUTHO, HU UMIUIMIWTHO, U JIEKCHKa,
WCIOJIB30BaHHAS B HEM, IPEUMYLIECTBEHHO HECET HeraTUBHBIN
OTTEHOK («arpecCUBHBIEC IEHCTBUS», «BO3MYILIECHHE», (HErOJOBaHUEY,
«OCY)XKICHUEY», <OKEPTBBI arpeccum», «yIEeMJICHHE IpaB») M CHIIBHO
OKpallleHa 3MOLMOHAIIBHO.

OTOT IOKYMEHT JOCTaTOYHO KOPOTKHMH, €CIM CPABHUTH C IPYTUMH,
YTO, BO3MOXKHO, yIy4dIniao 3GpGeKTHUBHOCTh pabOTHI CHCTEMBI, TaK KaK
B TEKCTE HET NPOTUBOPEYAILNX IPYr APYTY OLEHOK, U €CTh OHA SpKas
HeraTuBHasg OKpacka. OIHAKO MOXHO OTMETHUTh, 4YTO JaXke MpHU
BBIPQ)KEHHOM HEraTUBHOM OKpacKe COOOIIeHHs U Habope JEeKCHKU
OLIGHKA ISl PaJIOCTH COCTaBIIsieT ~3,8, a JIsl IPEBAIMPYIOLIEH 3MOLNU
«Tpax» ~3,9, TO ecThb pa3pblB MEXKAY 3TUMH OLEHKaMH OYEHb
HeBeNnuK. BeposTHo, MpHU3HaKH, O3BOJISIOMINE KIacCH(PUIUPOBATh TOH
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COOOIICHHsI KaK PaJOCTHBI, M B 3TOW CUTyallUd HMEIOT CIIUIIKOM
OOMBIIION BEC ISl CUCTEMBI.

Hamu Obm paccMoTpeH emie psiji JIOKYMEHTOB C PasiIHYHBIMU
MOKAa3aTeNsIMU PaJiOCTH.

JoxymeHT 27, B KOTOPOM TOKa3aTenb I pagocty paseH 0,653, B
JEWCTBUTEIILHOCTH COBMEIAET B ce0e HECKOIbKO BHJIOB 3Monuid. B
TIepBOIl TTOJIOBUHE COOOIIEHUS MPeo0afaoT HEraTUBHbIE SMOIMH («C
COXKaJICHUEM», «YHIepO», «yrpo3a», «HAIpPsHKEHHOCTH»), OJHAKO
KOIIMYECTBO SIPKO OMOIMOHAIBHO OKpAIIEHHBIX CIIOB HEBEIHUKO.
Bropas  momoBmHa ~ cooOmieHWs ~ uWMeeT ~ Oojiee  PaJOCTHYIO
SMOIMOHAJIBHYIO OKpacKy. ['OBOpSIIMN HMCIOJIB3YET TaKUE€ TOHSITHS,
KaKk «MHPHOE, CIPaBEIAIUBOC PCIICHUC), «ITO3UTUBHBIN OTKIIUK),
«YKpeIUleHHe Mupa», «mojuepxka (mpoekra)». KoHcTpykunu, B
KOTOPBEIX BCTPEYACTCA OaHHaA JICKCHUKA, HeﬁCTBHTeHBHO HE HMCIOT
JpYrMX KOHHOTAlMM M HE YCIOKHEHBl OTPULAHUSAMU U JIPYyTrUMU
monudukaropamu. [1o 3T0i mpuvrHE MOKHO TIOHSTH, TOYEMY CHCTEMa
OTHECIIa JaHHBIN TEKCT K «PaJOCTHBIMY.

OmHako eCTh M TEKCThl, MPUCYTCTBHE B KOTOPBIX KOMIIOHEHTa
«pafiocTm» MO TOJCYETaM CHCTeMbI HeNmb3s OOBSICHUTH. Hampumep,
paccMmaTpuBas JOKYMEHT 9 ¢ mokazarenem pamoctu 0,504, To ecTh
BBIIIIE CPEHETO, MBI MOJKEM, BO-TIEPBBIX, C YBEPEHHOCTHIO CKa3aTh, UTO
JaHHOE COOOIIEHNE NMEET IPKO BBIPAKEHHYIO HETATHBHYIO OKPACKy U
HE WMeeT B ceb€ JKCIUIMIUTHOIO WM HWMILTUIUTHOTO BBIPAKEHIS
panoctu. PaccmaTpuBas TIEKCHYECKHI COCTaB, MBI MOXKEM TIOTBEPIUTH
9T0. ['OBOPSIIINM WCTONB3yeTCsl Takas JIEKCHKa, KaK: «arpeccusy,
«THEBHOE BO3MYIIEHHE», «CMEPTh W Pa3PYIICHUS», «YCTPAIIUTHY,
«YHUYTOXHUTBY, «KAaTaCTPOPHUUECKHE TIOCIEACTBUASLY, «KOH(IIUKTY,
«yTpO3a».

Jlexcuka, WCIIONBF30BAHHAS TOBOPSIIMM, HE TOIBKO HETaTHBHAS, HO
U SpKO SMOIMOHANBHO OKpamieHHas. Kpome 3Toro, HCHoib3yroTcs
MeTaopruecKrne BBIPAKEHUS («IIaMs BOSHHOTO KOH(MIMKTA») I
TOr0, YTOOBI JOTIONHHUTENBHO YCHIUTh SMOIHOHAIBHYIO OKPACKYy.
OKCIIpecCHBHBIE OOOPOTHI B IIEIOM XapaKTepHBI Ui PEedd aBTOpa
BbICKa3bIBaHu. 110 cpaBHEHNIO C HETATUBHBIMH MIIEMEHTaMH, JIEKCHKA,
AMeEIoIIass ~ KaKWe-TO  TOJNOXKHUTEIbHBIE  KOHHOTAIlMH,  KpaiHe
HesHauwTenbHa.  CloBa  «MHpP»,  «CHPABEIIIMBOCTE»  HMEIOT
MIOJIOKUTENbHbIE KOHHOTAIlMM, HO B KOHTEKCTE COOOIIEHUS WX
3HaueHHEe M SMOIMOHANIbHAS OKpacka HECPAaBHHMO Maibl, U HHUKAK
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HENB3S CKa3aTh, YTO Kakas-Tu00 TOJOKHUTEIbHAS JIGKCUKA 37eCh
MOXKET PaCCMaTPUBATHCS KaK CPEACTBO BBIPAXKEHUS PAIOCTH.

Takke ecTh psAll COOOIIEHUM, B KOTOPHIX YETKO MPOCISKUBAIOTCS
SJIEMEHTHI, BBIpaXKAIOIIME PAJOCTh ToBopsmiero. Ha mpumepe
JIOKyMeHTa 4 MOXHO PAacCMOTPETh MHOT'O CPENICTB, MEPENaoIuX 3Ty
sMoluio. ['oBOpAlIMKA UCHONB3YET MO OTHOUIEHUIO K ajpecaTtam
BBICKa3bIBAHUS TAKHUE KOHCTPYKIHHU, KaK: «I XOTel Obl CEepACYHO
MIPUBETCTBOBATh BAaCY», «HANEKA», OTHOIICHHSI COTPYIHHYECTBAY,
«TO3UTUBHOE pa3BUTHEY, CHCKPEHHSIS MIPU3HATEITHHOCTHY,
«yBa)KaeMBIH MIPEICTABUTEIDY, «HCKYCHOE PYKOBOJICTBOY,
«ZII/IH.HOMaTI/I‘IeCKI/Iﬁ TaJIaHT», «BBICOKHEC JHUIIJIOMATUYCCKHC Ka4uCCTBa»,
«YCTaHOBJICHHE CIIPABEUIMBOTO W MPOYHOTO MHpPa». OTH CIIOBA U
KOHCTPYKIIMM caMH TI0 ce0e¢ WM B KOHTEKCTe (HampuMmep, 371eCh
TTOJIOKUTENNFHOE B KOHTEKCTE «COTPYAHHUYECTBO», KOTOPOE B HHBIX
cllydgasaXx MOXKET OLITH pPacCMOTPEHO KaK HEraTuBHOE, KakK OBlIIO B
MpUMEPE BBIIIE C IHOIICPKKOW» W «COMEHCTBHEM»), TIepenaroT
PaZOCTHYI0 OSMOIMIO TOBOPAIIEro. 3/1eCh TAaKKe IPUCYTCTBYIOT
MOIU(UKATOPHI, YCHUITUBAIOIINE SMOLIMOHAIIBHYIO OKpacKy
(«MCKpeHHSS MPU3HATEILHOCTEY), YITOTPEOISIOTCS U SKCIUIUITUTHOE, U
MMIUTMIATHOE BBIPAKEHNE IMOITHIH.

B Tekcre Takke e€cTh W CpENCTBA BBIPAKEHHUS IPYTUX IMOIIHH,
OHAKO WX MEHbIIE, YEM BBIIIETIEPEUNCICHHBIX, U HMX OOLIMI TOH
cTpemutcs K Oonee HelTpampHOMy. Hecmorpsi Ha 2310, cucTeMoi
ToKazaTellb pagocT orMedeH kak 0,399, 4ro ma’ke HECKOIBKO HUIKE
CpemHero, Kak M HIDKE TOKa3aTens ISl MPEeNbIIymero AOKYMEeHTa, B
KOTOPOM BBIPQYKEHHE PAIOCTH OTCYTCTBYET KaK TaKOBOE.

AHanu3 00padoTKU AHIJIMHCKOro SI3bIKA

B 10 ke Bpemsi, pe3ynbTaThl JIs aHTIMICKOTO S3bIKa ITOKA3aJIH, 9TO
SMOLUS «pajlocTh» IpeBanupyer B 6 mokymeHnrax u3 50. Kpome toro,
YTO 3TO HaMHOTO MEHBIIE PE3YJNbTATOB [UIsI PYCCKOTO SI3BIKA,
MOKa3aTeNy Uil PaoCTH Takxke Komeomores mexay ~0,063 u ~0,55,
CTpeMSICh K CpEOHEMYy TIOKa3aTeNmio, KOTOPBIA 3aMEeTHO HIDKE
Pe3yIaBTATOB IJISI PYCCKOTO.

Hecmorpst Ha TO, 4TO, KaKk yXe OBUIO CKa3aHO, Ha MEPBBIN B3I
CHUCTeMa 3aMETHO Jydmie paboTaeT Ha aHTJIOSA3BIYHOM MaTtepuale,
HEeKEIN Ha PYCCKOS3BIYHOM, HENB3S Ha3BaTh PE3YJIBTATHI aHAIH3a
TOYHBIMU. B TO BpeMsi Kak CHCTEMa OTHOCHUT K «PaJlOCTHBIM» OOIbIIIee
KOJIMYECTBO PYCCKUX TEKCTOB, YacTO COBCEM HEONpPaBIaHHO, s
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AHTIIMHACKOTO IOKHBIX CpabaThbIBaHWI» 3aMETHO MEHBIIIE, YTO MOXKHO
HaOmoxate B Tabmume. Ho cam mo cebe 3TOT (akT He MOXET OBbITh
a0COJFOTHBIM KPUTEPUEM YCIIEIIHOW PabOThl CHCTEMEI.

MOHO MPOBECTH CPABHUTEIBHBIN aHAIN3 OJHHUX JOKYMEHTOB JUIS
PYCCKOTr0 U aHIJIMICKOrO SI3bIKA.

0,55 — 3T0 camMblii BHICOKUN pe3yNbTaT JJIS PaJOCTH B aHTIIMHCKOM
SI3bIKE, OJJHAKO CTOUT OTMETUTh, 4YTO OH ONpelelieH y YKe
paccMOTPEHHOI'0 HaMH JIOKYMEHTa 9, HE HWMEIOUIEro IPU3HAKOB
BBIPOKEHHS JTAHHOW SMOIIMH, U HANPOTHB, 00Ja/IAIOIEro CpeicTBaMU
JUISL OKCIIPECCHBHOTO BBIPDAKEHUsT 3MOLMH THEBa M CTpaxa, dHTO
HaOmomaercs u B aHriuiickom (‘aggression’, ‘conflict’, ‘death and
destruction’ u np.) TemM He MeHee, U aHANM3 JJISI PYCCKOTO, U aHAIU3
JUISL aHTJIMHCKOTO 00a TPUITUCANI €MY BBICOKYIO OIEHKY 10 HaIlIeMy
napamerpy.

Crenytommii  mokymeHt (10), WMErOIMMII BTOPOH IO BBICOTE
mokazatens  BepostHoctHm 0,435, B NIEHCTBUTENBHOCTH  HWMEET
HEKOTOpbIE KOHCTPYKIIMH, TMEpEeNaloiie pajocTb TOBOPSIIEro; B
YaCTHOCTH, OTO  JIEKCHKAa W  KOHCTPYKIIMH,  OTHOCSIIHECS
HEIOCPEICTBEHHO K aJ[pecary.

Yuorpebnensl koHCTpykumu: ‘I should like most sincerely to
congratulate you’, ‘willingness to co-operate with you’ ‘to pay a due
tribute’. Taxke HCHONB3YIOTCSI KOHCTPYKIIUHU, KOTOPBIE WUMILTUIIATHO
BBIPAKAIOT TIOJIOKUTEIBHOE OTHOIICHHE TOBOPSINEro K ajpecaTy:
‘(who discharged his duties) in an extremely professional manner’.

OpHako Hemb3sl CKa3aTh, YTO B OOIIEM TOHE JOKYMEHTa PalloCTh
npeBajaupyer. Bo3MoXXHO, 3TO CBSI3aHO C TEM, YTO XOTh AAJIbHEHIIEE
COOOIlleHHEe H HE BBIPAXKAET pAaJOCTh TOBOPSIIEro, HETaTHBHBIC
JIEKCHYECKUE CPEJICTBA W KOHCTPYKIIMM B HEM HE O0JIAJIAl0T BBHICOKOU
9KCIPECCUBHOCTHIO.

Taroke MOXKHO CHOBa OOpaTUThCA K JIOKYMEHTY 4, IPUBEICHHOMY
HAMH B KadyecTBE MpUMepa COOOIICHHS C OOJBIIMM KOJIUYSCTBOM
KOHCTPYKIIMH, BBIPAXKAIONINX pPaJ0oCTh, ¥ YBUJACTb, YTO aHAIM3 JUIS
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa HE PACHO3HAN WM HE MPHUJAN JIOCTATOYHBIN Bec
BCEM 3TUM KOHCTPYKIIHSIM, TaK KaK MMOKa3aTeNb JJIsl PaJOCTH COCTABUII
Bcero 0,148. Bce 310 HEcMoTpsl Ha ymoTpeOineHHbIe KOHCTpYKIuH: ‘1
should like warmly to congratulate you’ , ‘positively advanced’,
‘diplomatic talents’ ‘sincere gratitude’, ‘skillful leadership’, ‘great
diplomatic qualities’, KOTOpbIe yXe OBLIM PacCMOTPEHBI B PYCCKOM
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BapHaHTEe TEKCTa. B 3TUX KOHCTPYKIMSIX SIPKO MPOCIEKUBAIOTCS H
MOJIOKUTEIEHO OKpallleHHasl ~ JKCIpEcCHMBHas  JICKCHKA, "
MOJIOKUTENbHBIE MOAN(UKATOPEI.

Hoxymentsr 13, 40, Taxke TIONyYUBIINE CaMble BBICOKHE
IoKa3aTenu I PajloCTH, HE HMEIOT TAKOBOW SIPKO BBIPaKEHHOMH
OKpacKH, KpOMe HE3HAYHTEILHOTO KOJWYECTBA MO3UTUBHOW JIEKCHKH,
KOTOPYIO, OYEBH]THO, TIEPEBEIINBACT HEraTUBHASL.

B pyunom anamm3e nokymeHTa 13 MBI CHOBa CTaJIKHBaeMCs C
npo0JieMol  KOHTEKCTyaslbHOH  uHGpopmarmu. Heckonbko — pas
yIoTpeOIeHHOE B COOOMIEHUH CIIOBO ‘peace’ HECET, OYEBHJIHO,
MOJIOKUTENBHYI0 KOHHOTanutoo. OJHAKO 3TOro Heib3s CKazaThb O
KOHCTPYKIIMSIX C 3THM CIIOBOM. DTO MOXKHO YBHUJIETh Ha CIICAYIOIIMX
npuMepax ymorpebnmeHus: ‘an act designed to undermine the
sovereignty and territorial integrity of a peace-loving, independent
Member State’, tne oOmiee BBICKA3BIBAHHE WMEET HETATUBHYIO
okpacky, ‘A great deal was said at that meeting about the need to
enhance the effectiveness of this principal organ of the United Nations
for the maintenance of international peace and security’, rae oOmui
TOH BBICKa3bIBAHMS JOCTATOYHO HEWUTpanbHBIM. TO k€ caMoe MOXKHO
CKa3aThb O IPYTrux JeKcuueckux cpeacrBax (‘support' B ‘unconditional
support of ... extreme manifestations of the adventurist policy’).
MOXHO 3aMeTHTh W HMIDUIMIUTHO BBIpAXKEHHOE HEOJ00peHHe
TOBOPSIIIIEr0 OTHOCUTENLHO OOBEKTOB BHICKA3bIBAHMSL.

KonnvecTBo KOHCTPYKITHH, BBIPAXKAIOIINX PaJIOCTh, B TEKCTE TAKKE
kpaitae Mamo (‘I ... wish you success’, ‘The Soviet Union ... expresses
its solidarity with and support’), 1 SKCUpPECCHUBHAS ITOJOKHUTEIbHASL
JIEKCHKA B TEKCTE HE MPUCYTCTBYeT. HanpoTHB, Kak BHE KOHTEKCTa, TaK
U B yNOTPEOJICHHBIX KOHCTPYKIUSAX OYECHb SIPKO 3aMETHA HEraTHBHAs
nekcuka (‘profound indignation’, ‘aggression’, HEOTHOKPATHO
yHoTpeOJIeHHbIE B Pa3HBIX OKPYXEHHIX ‘terror’ u ‘terrorism’).

IMono6Has cuTyarus HaOMIOJACTCS U CO CIASMYIONUM YIIOMSHYThIM
TOKyMeHTOM. Komn4ecTBO TONOXKHUTENBHONW JIEKCUKH HeBennko (‘a
reliable, trusty friend and ally’), HabOp HETaTHBHOW TpPENCTaBICH
Oonee IMIMPOKO, KPOME TOro, Ha MPOTSHKEHUH TEKCTa JICKCHYESCKUE
CPE/ICTBA CKJIOHHBI TIOBTOPSATHCS B PA3IHYHBIX OKPYKCHHSX, XOTS
OTHOCHUTEJIBHO OOIIEeH JJIMHBI JOKYMEHTA HElb3s CKa3aTbh, YTO TEKCT U
CIIOBA B HEM 00JIAJIal0T BBICOKOM 9KCIPECCUBHOCThIO.

BrIBoabI
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Hamum  Obmia  mporectupoBaHa — paboTa  CHCTEMBl  JUIA
ABTOMATHYECKOTO aHali3a TOHAJIBHOCTH TEKCTa Ha I[pHUMepe
COOpPaHHOrO KOpIyca TEKCTOB MOJMTHYECKUX BBICTYIUICHUH Ha
pPyCcCKOM W aHIVIMHCKOM s3bIkax. Harmeit 3amadeit Oblio paccMOTpeTh
TO, KaK CHCTEMAa aBTOMATHYCCKHW BBIYJICHACT B TCEKCTC JOMOIHIO
«pPazoCThby.

I[lo wurory paboTel MOXXHO 3aMETHTh OOJNBIIYI0 pa3HUIy B
pe3yiibTaTax, BBIJJAHHBLIX AaHAJIMU30M [JId PYCCKOIo0 H AHTJIMHACKOTO
s3b1Kk0B. Ecnu A CpEAHUX 3HaUYEeHWH TOHAJILHOCTH TEKCTa pa3Hula HE
TaK BEJMKa, TO CPEJHUE 3HAUCHUS JJIsl PAJOCTH/jOY CUIBHO PACXOISITCS
— 0,493 ms pycckoro u 0,169 ms anTIHACKOTO.

AHanM3aTop Ui PycCKOroO S3bIKa BBIIEIHII IMOLHUIO «PAaIOCTh)» KaK
npeBanupytonyro B 49 cmydasx u3 50, W 3TOT BBIBOJ OKa3zajucs
CTIpaBeIUIMB JalleKo He JUIS BCEX JIOKYMEHTOB, WHOTJA HaNpsSMYIO
NIpOTUBOpPEYa MX  HACTOAIIEH  HMOLMOHAIBHOW  OKpacke. B
OIIPENENCHHBIX CIy4asgX MOXHO IPEAIOJIOKUTh, 4YTO aHaJIU3aTop
mpujan Oosbllle Beca TeM WJIM HHBIM JIEKCHYECKUM CPEACTBaM,
BBIP@KAIOLUIMM PpajocTh TOBOPSINEro, WM IPUAAT MEHbIIE Beca
CpEACTBaM, BbIp@XAIOLUIMM Apyrue 3Mouuu. B npyrux ciyuasx noins
MOJIO)KUTENIPHON JIEKCUKU B TEKCTAaX, OTHECEHHBIX K «pPaJOCTHBIM»,
Obula MMHUMaJIbHA, 3aTO ObUIM 3aMETHBI JPYTHE€ 3MOLUH, KOTOPBHIM
aHaJIN3aToOp IPUIMCAN [I0KA3aTeNN HUXKE.

AHanu3aTop Ul aHITIMMCKOTO s3bIKa I10Ka3ajl, HA MEPBBIA B3IIIAL,
Oonee MpUOMMIKEHHBIC K PEANbHOCTH ITOKA3aTENU, OIHAKO JETaJIbHOE
paccMOTpeHHE IPUBEIO K BBIBOAY, YTO M 3IECh €ro paboTy HENb3s
Ha3BaTh Ka4yeCTBEHHOH. Tak, HEKOTOpbIC MPOSBIECHUS PALOCTH OBLIH
[IPOUTHOPUPOBAHbBl AHAJIN3AaTOPOM, U HANpPOTHB, JOKYMEHTBHI C
HEraTHBHOM OKpacKoi OBLIM OTHECEHBI MM B 3Ty KaTeropuio. [lostomy,
HECMOTPsI Ha TO, YTO KOJIMYECTBO «IOXKHBIX cpaOaThIBAaHWN) MEHBIIE,
4YeM B aHaJIM3€ U1 PyCCKOro, y aHajIM3a UMEIOTCSI CXOXKHE IPOOIIEMBI.

B wmemoM, MOXHO COOTHECTH PacCMOTPEHHbIE HaMd B
TEOPETHUYECKON YacCTH HCCIIENOBaHMS MPOOIEMbl aHAIN3a TOHAIBHOCTH
U Te OmuOKHA, KOTOphIe ObUTH OOHApPYXKEHBI B Pe3yiabTaTe pPadOTHI
cucTeMbl. FIX BO3MOXKHO Ki1accU(UIIMPOBATh, BHIACIUB OCHOBHBIE.

HawnbGonee wacteie mpoOieMbl OBUTH CBSI3aHBI CO CIIEAYIOIIMMU
(haxropamu.

- Kontekcryansaas unHpopmauus. B menom mns anamusa Oyner
CIpaBeIUIMBO CKa3aTh, YTO HEOOXOIUMO paccMaTpUBaTh HE OTIEIbHbIC
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JIEGKCUYECKHE EIUHUIIbI, a Lelble KOHCTPYKIMHU. B paccMOTpeHHBIX
HaMHU TEKCTaX M Ha PYCCKOM, W Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE €CTh JICKCHKA,
MmposiBIIsItONIas ce0si B KOHTEKCTe. B mpuBeneHHBIX mpuMepax Obina
paccMoOTpeHa TOJIOKHUTENbHAS JIGKCHKa, TOMEIeHHas B KOHTEKCT, B
KOTOPOM OHA MEHSIET CBOK TMOJSIPHOCTh. JIJIS TPaBHIIBHOTO
BOCCTAHOBJICHUS CEMAHTUKH TPEUIOKEHUS HEOOXOAMMO PacCMOTPETh
BCIO KOHCTPYKIHIO [CIWKOM, BOCCTAHOBUTHL OTHOIICHUSA MCEKIAY
JICKCUYCCKUMH CAMHUIIAMH U CPABHUTHL MCKIY coOol Beca Pa3IMYHbIX
JICKCUYECKUX SITUHUIL

- Moaudukaropsl. Hannune MomudukaTopoB SBISETCS YaCTHBIM
CITyd4aeM YKa3aHHOM BBIIIE TPOOIEMBI KOHTEKCTA.

- NmnounutHOCTh. B psie BhICKAa3bIBaHUM aBTOP HMIUIMIIMTHO
BBIPA)XXAET CBOE OTHOLIEHHE K cHUTyauuu. Ilomkpemssis CBOIO TOYKY
3p€HUA W TBITasChb BOSHeﬁCTBOBaTB Ha aapeCaToOB BbICKA3bIBAHUS,
rOBOPAIIUI  COO0IIAaeT OObEKTHBHBIC (DaKThl, HILIFOCTPUPYIOIINE
o0t TOCKUT ero cooOmeHus. Jta mpobiieMa Kacaercss HE IPOCTO
aHaM3a CPEACTB BBIPA3UTENFHOCTH, HO IOJHOTO aHallM3a CEeMaHTHUKU
TEKCTa.

- Jlnmaa Ttekcra. MHOrME€ pacCMOTpPEHHBIE HaMH pedd ObuH
MOCTAaTOYHO JUTMHHBIMH, 9YTO JEHCTBUTEIHHO MOTJO  CO31aTh
MIPErATCTBUS B pabore cucrembl. lIpoOmeMoil siBiseTcs HE CTONBKO
cama JUIMHAa TEKCTa, CKOJBKO KOJIMYECTBO BBHICKA3aHHBIX B HEM TOYEK
3peHUs U 00BEKTOB ped epEHITHH.

- LHutupoBanne. B xome m3ydeHus: TEKCTOB HAMH OBLIO OTMEYEHO,
YTO aBTOp MpHUOEraeT K MUTHPOBAHUIO WM O3BYYHBAHHIO HHON TOYKH
3perns. llpu >ToM OOBEKTOM NHTHPOBAHHUS MOXKET CTaTh IPYrou
TOBOPSAIINI, UMEIOIINH TOYKY 3PEHHUS, MPOTHBOMOIOKHYIO HOCHUTEIIO
BBICKA3bIBaHMA. JTO MEPEKINKAeTCcsl ¢ MpoOJIeMoil WMIUTMIUTHOCTH,
TaK KaK MpU PyYHOM aHAJH3€ TeX K€ JaHHBIX OyAeT MOHSATHO, KaKyIO
TTO3UITNIO 3aHAMAET aBTOP OTHOCHUTENBHO TE€X WM WHBIX BBICKA3aHHBIX
Touek 3peHus. Jmg cucTteMBl 3TO HE BCerna IPENCTaBISIeTCS
BO3MOXHBIM. [loaTOMy muTHpyemblii MaTephan M ero OIeHKa TaKke
CKasbIBaeTcs Ha O0IIIel IMOIIMOHATIHHOMN OIEHKE BHICKA3bIBAHUH.

- Crenyromyro mpoOieMy Hemb3si 0003Ha4UTh € abCOTIOTHOM
yBepeHHOCThI0. OIHAKO, MOXXHO TPEANONIOKATh, YTO OONBIIOMY
KOJIMYECTBY OIMIMOOK CITOCOOCTBYET PACCTAaHOBKA BECOB Yy TE€X HWIU
WHBIX TPHU3HAKOB. OJTO MOXET OTHOCUTHCS K BBISBICHHOW HaMH
pobJieMe C PYCCKOS3BIYHBIMU JOKYMEHTAMH, KOTJja OOJNBIIMHCTBO U3
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HHUX 6I)IJ'II/I HCOIMpaBaAaHHO OTMCYCHBI KakK MMPEUMYIIECTBCHHO
«paZioCTHBIC» IO 3MOIMOHANIBHON Okpacke. Takas mpoOiema, Ha
HepBBIﬁ B3IJI1T MCHEC BBIPAKCHHO, IPUCYTCTBOBAaJIa W B OLCHKEC
AHTJIOA3BIYHBIX JOKYMCHTOB. Bos3moxHaO MMPEANOI0XKUTD, qTo
MPHU3HAKK, MapKUPYIOIIHE 3MOLHUI0 «PAZOCTh», HMEIOT B CHCTEME
CJIUIIKOM OOJIBIIION BEC OTHOCUTEIILHO OCTaJbHBIX. TakuM 00pa3om,
JIEKCHKA, MMEIONIAasl MOJIOKUTENbHYI0 KOHHOTAIUIO, BOCIPUHUMAETCS
CHCTEMOIl Kak Oojiee BakHas I OOIIEHd OLEHKH, JaXXe €CIH 3TO
HEONpPaBJaHHO B KOHTEKCTe pedr. [Ipu 3TOM, 0JJHaKO, CJIOKHO BBISIBUTH
KOPPETSIUI0 MEKIy OOImell SMOITMOHABHON OKPacKOW TEeKCTa |
MoKa3aTelieM PaJiocTH B TOM Cilydae, KOT/Ia TepBbIii HUKE CPEJHETo, a
MOKAa3aTellb JJIsl paJOCTH BBIIIE CPETHETO.

- Jlpyrue mnpoOyieMbl, KOTOpbIE HE YJAIOCh HJICHTU(DHUIUPOBATD.
HeKOTOpBIe JOKYMECHTBI, KOTOPBIC CUCTEMA OTHEC/IAa K TOMY HUJIU HHOMY
KJlaccy, MpU PYYHOM aHajm3e abCONIOTHO HE TMOAXOMST IO/ HYKHBIC
KpUTEPUH, W YCTAaHOBUTh NPUYMHY TaKOW KIAcCH(PHUKAUK HE
MIPEJCTABIIAECTCS BO3MOXHBIM. OTO XapaKTepHO S HEKOTOPBIX
TEKCTOB Ha PYCCKOM s3bIKe. BO3MOXHO, MBI HMEEM JeJI0 C
COBOKYITHOCTBIO KAaKWX-TO M3 TMPOOJEM BBIIIE WIH TEXHUYECKHMHU
MIOTPENTHOCTSIMHU B PabOTE CHCTEMBI.

CrocoOpl Hay4YWTh HCKYCCTBEHHBIM HWHTEIUIEKT paclO3HaBaTh
SMOLIMY COBEPIICHCTBYIOTCSA, HO BCE €IIe CYIIECTBYET psia mpodiem,
KOTOpbIE MBI PAacCMOTPEIN B TEOPETHUYECKOM dYacTh paboTel. K
HamOoyee 4acThIM MPOOIeMaM OTHOCSTCS pa3iNdHbIe WMILIUIUTHEIE
CpeICTBa BBIpOKEHHS OMOLHWH, TaKhe KakK MPOHHSA, capKas3M,
CpaBHEHUS, a Takke HH(OpMAITs, KOTOPYIO MOXKHO MOHSTHh TOJIBKO U3
KOHTEKCTa, W KOTOpas MOXXET W3MEHUTh BECh SMOIMOHAIBHBIN TOH
coobmenns. K apyrum mpobiemam oTHOCSTCA TpobiieMa pedepeHnnn
Y BBICKa3bIBaHWS PA3IMYHBIX TOYEK 3pPEHUS W OICHOK B OIHOM
COOOIIEHNH, a TAKXKE CIOBA-MOAU(PUKATOPHI.

Ms1 orteHIIIM pabOTy OJHOTO U3 TAKUX aHAIM3aTOPOB Ha MPAKTHKE.
Hamei#i 3amadueil ObLIO MPOBECTH aBTOMATHYECKHI aHANH3 KOpITyca
TEKCTOB TOJUTHYECKUX BBICTYIUICHHH HAa PYCCKOM W aHTJIMHACKOM
SI3BIKaX TPH TOMOIMM cucTeMbl Indico Ans BBIIENEHUS W3 TEKCTa
AMOLIUU «PajocTh». Hamu OBUTO paccMOTPEHO TO, HACKOIBKO CHCTEMa
CHpaBIIIETCS CO CBOEH 3a/1aueil W HACKOJIBKO IMOKa3aHHBIE PE3YIIbTAThI
COOTBETCTBYIOT PEaTbHOCTH.

Ms1 paccMoTpenu OIMOKH, JOMYyIIEHHBIE cucTeMoil. HekoTtopsie
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OpUMEPLI, MPUBCACHHLBIC HaMH B aHAJIM3C PE3YyJIbTATOB, IMOKA3bIBAIOT
y)K€ paccMOTpeHHBbIe HaMH OOIIME MPOOJIEeMbl HM3BJICUCHHS SMOIMHA.
TaK, BO3HHKaAJIN HpO6HeMBI C TCKCTaMH, B KOTOPBIX OBLIM BBICKA3aHBI
pa3HbIe IMOIIHMH, U3-3a YETO CTAHOBHUTCS CIOXKHEE YCTaHOBHUTH OOIIMI
TOH cooOmieHusi. Takke BO3HUKAIM MPOOJEeMbl ¢ HH(OpMAIUEH,
BBIPQKEHHOW TOBOPAIINM HMIUTHIMTHO. OMOIIMOHATbHAs OKpacka
HEKOTOPLBIX CJIOB MOXET MCHATHCA B 3aBUCHUMOCTU OT KOHTCKCTa H
npuoOpeTaTh APYrue KOHHOTAIMH, OJHAKO 3TO 3HAHHWE HEJOCTYITHO
JJIs1 CUCTEMBI. MokHO Takxke MMpEAIoOI0XUThb, YTO OIINOKH IMPOUCXOIAT
U3-32 HEBEPHOIO paclpereneHus BeCcOB i TeX WIM UHBIX
mapameTpoB. OHAKO €CTh AOKYMEHTHI, pe3yabTaThl aHAJIM3a KOTOPBIX
CJIO’)KHO OOBACHUTH OJHO3HAYHO.

Bce 310 mpuBOIMT K TOMY, YTO KOMIIOHEHT «PaJOCTb» WIH
MIPUITHUCBIBACTCA COO6H_IeHI/I$[M, B KOTOPEBIX €0 HET UJIK OH OYC€Hb Mall, U
WTHOPHUPYETCS B APYTrUX. DTO CIPaBEIMBO M JUIA PYCCKOTO, W IS
AHIJIMHACKOIO SI3bIKOB, HECMOTPSA HA TO YTO B YMCIIOBBIX IOKa3aTeJsIX
€CTh OOJBINIE PACXOKICHHUS.
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Xyubaposa .M.

HauuoHnaabHblii HccenoBaTe1bckuii MockoBCcKkHii
rOCyJapPCTBEHHbIH CTPOMTEIbHbIH YHUBEPCUTET
Boennas akanemusi PakeTHbIX BOMCK CTpaTeru4eckoro
HazHayeHust uMenu Ilerpa Benukoro

B3AMMO/IEVCTBUE HEMEIIKAX U
UTAJIBSIHCKHUX PEAJINI HA TEPPUTOPUM IIIBEUIIAPAN
HA ITPUMEPE POMAHA AJIBBEPTO HECCH «BCE
BBIXOIAT»

Annomayus. /lannas paboma nocesaujeHa uccie008anu0 KOHMAKma
A36IK08 U KyAbmyp Ha meppumopuu Lllseliiyapuu na npumepe pomarna
umanvsancko2o nucamens Anvbepmo Heccu «Bce evixodsmy (Heccu,
1989). Asemopamu Oawnuoti pabomwsi 6vina NPEONPUHAMA NONBIMKA
NPOAHATUUPOBAMb  83AUMOOCIICIBUEe HeMEYKUX U  UMAdbAHCKUX
peanuii Ha meppumopuu Lllseliyapuu Ha npumepe OAHHO20 POMAHA.
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Paboma noceawena uzyuenuro Kommaxma A3bIKO8 U KYIbMYp,
so3nuKuiem Ha meppumopuu Lllsetiyapuu 6 pezyromame MHoz2o1emuel
UMATLAHCKOU UMMUSPAYUU 8 NOCIEBOEHHble 200bl, U pAJY sA6leHUl,
NPOUCUUEOUIUX 8 KOHMAKMUPYIOWUX S3bIKAX (UMATLAHCKOM, HEMEeYKoM
u @panyyzckom) ecredcmeue 3aUMHO20 GAUAHUSL A3bIKO8 Opye Ha
opyea. Ocoboe sHuManue YOeieHO U3VHEeHUIO pednul, 0D03HAYAIUWUX
SAGNEHUsL U HNOHAMUS, KOMOpble NPUHAONEHCAm K KOHKPEemHOMY
BPEeMEHHOMY Nepuody U KOHKPEemHOU Cmpane: UMAIbAHCKOU Yacmu
LIgetiyapuu nocnesoeHH020 Nepuood, paccCMOMpPEeHHbIX Ha Mamepudaie
poMana O00HO20 U3 CAMbBIX U3BECHHbIX NuUcamenell UMAIbIHO-
eoeopauert  yacmu Illeetiyapuu Anvbepmo Heccu. B pabome
NpeonpuHAmMa NONbIMKA CUCMEMATNU3AYUL U YHUDUYUPOBAHUS pedaul,
OMPANCAIOUUX  HAYUOHATLHO-UCMOPULECKYIO  CHeYUPuUKy OanHo20
nepuooa, u 8bloopa Haubdosee A0eK8aAMHO20 CROCoOA UX nepesood.
Kniouesvle crosa: peanus, cnocodvl nepegooda, 0e39K6UBANCHMHASL
JIEKCUKA, JNIAKYHA, KATbKUPOBAHUE, MENCKYTbMYPHAS KOMMYHUKAYUS,
sapeapusm.
UDC 811.131
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THE CONTACT OF GERMAN AND ITALIAN CULTURE-
SPECIFIC CONCEPTS ON THE TERRITORY OF
SWITZERLAND EXEMPLIFIED IN THE NOVEL OF
ALBERTO NESSI ‘TUTTI DISCENDONO’

Abstract. The present paper is dedicated to the study of languages
and cultures contact on the territory of Switzerland as illustrated by the
novel of Italian writer Alberto Nessi “Tutti discendono” (Heccu, 1989).
The authors of the present work have attempted to analyze interacton of
German and Italian culture-specific concepts using the example of the
novel of contemporary Italian writer. The paper presents the study of
languages and cultures contact appeared on the Swiss territory during
the postwar period of Italian immigration as well as the series of other
features occurred in the languages in contact (Italian, German,
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French) due to cross-influence. The special attention was paid to the
study of cuture-specific concepts naming phenomena and notions
attributed to the particular timeframe and country, namely the Italian-
speaking part of postwar Switzerland, studied by means of an example
of the novel mentioned above. The authors have made an attempt to
systematize and unify culture-bound terms reflecting national and
histrorical specific of the studied period of time and to propose the
most appopriate translation method.

Key words: coulture-specific concept, translation method, non-
equivalent  vocabulary, lacunae, calquing, cross-cultural
communication, barbarism.

Beenenue

Anbbepro Heccu (Alberto Nessi) — uTalbSHCKHH MPO3auK U TOJT,
poxaenubiii B 1940 rogy B kantoHe TuwumHo, B MeHapusno, ero
IOHOIIIECKHE TOAbl TPONILIM B TMOrpaHudHOM ¢ Hrammelr roponke
Kssicco, rae mpenomaBall UTAIBIHCKYIO JIMTEPATYpPy IOCIE TOTO, Kak
okorunn «Ckyoma Maructpane» u yHuBepcurer Bo @pudypre. OH —
OOMH W3 CaMbIX HM3BECTHBIX MHUCATENed B WTAJIO-TOBOPAIIEH YacTh
IIsetinapun. Ero mposa, 4To-TO cpelHee MEXIy I'pe3aMH HasBy W
peamn3MoM, paccKa3blBaeT HaM O XH3HU CKPOMHBIX Jofieil B TuunHO,
MECTHOCTH, KOTOpas C TpYIOOM [IelaeT BBIOOp MEXKIy CBOWMH
JIepEBEHCKUMHU KOPHSIMH u BBI3BIBAOIIIEH OTUYX/IEHUE
COBpPEMEHHOCThI0. ABTOp momy4mn npemuro Llnmtepa B 1975 roay 3a
COOpPHHKH CTHUXOTBOPHBIX MpousBeneHnit «bymame mam» («I giorni
ferialin, 1969), «Ha oboumne» («Al Margini», 1975). K npyrum
cOOpHHKAaM €ro Io33WHM MOXXHO TaKKe OTHecTH ciemyrommue: «L[Ber
manbBeDy («Il colore della malvay, 1992), «Mpuc munoBsrit» («lris
viola», 2004), «lloxuturens Memodeit. VM30paHHBIE CTHUXOTBOPEHUS
(1969-2009).

Taxxe AnpbepTo Heccn muican u mpo3y, cpemu ero mpou3BeIeHHH -
«3abpITas crpaHa», «besymHas 3emisn» («Terra mattay) B 1984 rony,
MIPEJCTABIIAIONINE COO0H TpHU MUCTOPUH O POJHOM PETHOHE IHCATENs,
HalMCaHHblE B JKaHpe CKa3ku. Heccu-mpo3amk BHEC B CBOW aKTHB
Tak)Ke COOPHUK KOPOTKUX pacckazoB «L[Bersl Tenm» («Fiori d’ombray,
1997) u pomansl «Bce BexomsaT» («Tutti discendono» (Heccu, 1989),
1984 ron, «Jlupuka» («La lirican), 1998, «Ha crmemyromeii Henmene,
Bo3MOokHO» («La prossima settimana, forse»), 2008. Iloprtper
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uTanbsHckoil vactu IlIBeifmiapum OblT co3aH mHcaTesieM B poMaHe
«['HeB BeTpa» MOCPENCTBOM BOIUIOIICHHUsST OOpa3oB MucaTened Hu
BBIJIAIOIMXCS JIMIHOCTEM.

HazBanusa ero IMEPBbIX KHHUI' CBUACTCIBCTBYIOT O TOM, UYTO
no3Tudeckuii onbiT Heccn oTpakaeT IOBCEIHEBHYIO JKH3Hb, MHP
OOBIKHOBEHHBIX MPOCTHIX JrOACH M Bemieit. He ciiydaliHO B OHOM U3
HHTEPBBIO MOAT mnpusHaercs: «Msl uutanu Ilpatonunu, Ilasese,
[Nazonmuuu. S xoren OBITH HEOpeanHCTOM... JKW3HB HaKIaJbIBAEeT
OTIICYaTOK Ha Jroaed. S riryOoko yOexIeH, 4To s TaKoh iKe, Kak
YeNoBeK, HIYIUi 1o ynuie... [Jyig MeHs nurepatypa — Bce paBHO YTO
pykxonoxatue» (bapxymapos, 2011, c.11). Heccu roBoput c reposmu
CBOUX HpOI/ISBeZ[eHI/Iﬁ Ha UX A3BIKEC — JOCTYIIHOM, ITPOCTOM, 0€e3 KaKux-
00 TPHU3HAKOB BBICOKOMAPHOCTH, KOTOpas, IO €ro MHEHUIO,
MIPECTABIISET co0oif JIOXKHOE MMOHNMAaHNe MTO3TUYHOCTH.
HOBCCHHCBH&H JKM3Hb YCIIOBCKA II0JIOKECHA B OCHOBY CO3JJaHHBIX UM
00pa3oB, TeMa MAaJIEHbKOI'O YEJIOBEKa BCErla BIOXHOBJIA €ro,
MOATOMY CpEeAM BENUKUX pycckux nucareneit anga Heccu UexoB Beerga
ObLT HA 0COOOM MECTE.

OtnenpHble  IEpEBEICHHBIE  CTUXOTBOPEHUS  aBTOpa  ObUIM
HarredaTansl B «MHOCTpanHO! ymteparype» [1998, Ne 9 u 2002, Ne9] u
ObUIM BKIIIOYEHBI B KHUTY «MTanbpsHcKast 1033us B iepeBotax EBrenus
Cononosugay [M.; Pagyra, 2000].

B 2016 romy Amnpbepro Heccm Opln HarpaxmeH npemueint «Gran
Premio Svizzero di Letteraturay, craB TIepBBIM THYHHIIEM,
MOIy4UBLIMM 3Ty Harpandy. [lo cioBam camoro mucartens, 3Ta mpeMus
HallOMHMJIA JIFOAsM, 4TO rae-To B llIBelinapum roBopsT emie u Io-
UTAJIbSHCKH.

Matepuajibl M METOAbI HCCIeJOBAHUS

MarepuanoM HccIenoBaHUS B JaHHOW paboTe sBISETCS pPOMaH
COBPEMEHHOTO IBEHIIapCKO-UTATBIHCKOr0 TiucaTens Ansoepro Hecen
«Bce Berxomsa» («Tutti discendonoy), omyonukoBanHbI B 1989 rony n
[0 Ceil NIeHb HE NEpPEBENEHHBbIN Ha pycckuil s3bIK. [loBecTBOBaHUE B
pomane pa3BopauuBaercs B 1940-e rompl Ha uUTaNO-IIBEULIAPCKOU
rpaHHLe, B MaJCHbBKOM MPUIPAaHMYHOM TOpOJKE Ha Oepery osepa, rie
9XO0 BOWHBI HABEBAET HA aBTOPA BOCIIOMUHAHMSA O MIPOBEJCHHOM B 3TUX
MecTax JercTBe U orpouectBe. Ilo yTBepxkaeHuio aBTopa pomana, «S1
Hamucan 3Ty HCTOPHIO B MAaMsTh O CBOEM JIe/le-aHAPXHUCTE, KOTOPBIH
BEpHYJCS, 4TOOBl  HANpaBUTh PEBOJBBEP HAa  OKAMEHEBIIMX
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3aKOTECHENBIX TEOJIOr'0B, B TIAMATH O T€X, KTO KYpHJI CAMOKPYTKH, 3a
bepryMm, u B namsTh O T€X, KTO HUKOI'/IA YK€ HE IIPOUUTAET ITY KHUTY.
A moxer 6I)ITI), 4TOOBI OTJIOKHUTHL KaK MOXKHO Jajpai€ TOT MOMCECHT,
Korja Ha Hamy JiMia OINYCTUTCA 4YCpHasd TCHb. Hosoe n3gaHue
TUYWHCKOTO KJIACCHKA...»

ABTOpBI HCIOJIB30BAIM  CICAYIOMIME MCTOJAbl JIMHIBUCTHYCCKUX
HACCIIEI0BAHMI:

- ONMCATENbHBIA  METOX, MWCHOJIb3yEMBIE IPU  U3Y4YCHUHU
COIMAIBHOrO (PYHKIIMOHUPOBAHUS A3BIKOBOH CHCTEMBI, TAHHBIA METO]T
TpeOyer TIIATENbHOH XapaKTepUCTHKH MopdeM, ¢GoHEM, CIIOB,
rpaMMaTH4ecKux Gopm, GopMaabHO U CEMAaHTHUECKH;

- COIIOCOCTABUTENBbHBII METOZ, OpPUEHTHUPOBAHHBIN Ha
(hyHIIMOHMPOBaHWE JTUHTBUCTUYECKOW CTPYKTYphl. Ilpn mcmonb3oBann
JAHHOTO METOJ1a HEOOXOJIIMO COMIOCTABIISATh KaK OT/IEIbHBIC AIIEMEHTHI
A3BIKa, TaK ¥ LENble 00JIaCTH CTPYKTYPHI;

- CTPYKTYPHBIM METOJ MCCIEN0BAHUM, 3aKITI0OUaUIINICS B TO3HAHUU
A3bIKa KaK IEIOCTHOM CTPYKTYpBI, YacTH W KOMIIOHEHTHI KOTOPOH
COOTHOCSITCS B CTPOTrOM CUCTEME COOTHOLIECHUH.

Peanus kak JUHIBHCTHYECKOE SIBJIeHHE

S3pIKk W OOIIECTBO TECHO CBsI3aHBI JPYr C JPYroM, H BCE
OCOOCHHOCTH HMCTOPHYECKOTO0 PAa3BUTHS OOIIECTBA, €ro caMOOBITHAs
KyJlbTypa HEU3MEHHO HaXOIAT CBOE OTpaK€HHE B SA3BIKE HApoOja.
Bomrapckue yuensie C.BmaxoB u C.Dnopur namm criemyromiee
JOCTAaTOYHO IIONHOE OMpeZeNeHue IMOoHsITHe peaiwnu: «Peamuum — 310
clioBa (M CIIOBOCOYCTAHMS), HA3bIBAIONTHE OOBHEKTHI, XapaKTepPHBIC IS
KU3HU (OBITa, KYIBTYpBI, COIMAIBHOTO M HCTOPHYECKOTO Pa3BUTHS)
OMHOTO HApOJa W YyXIble JPyromMy, Oyaydd  HOCHTEISMHU
HaI[MOHAJHPHOTO /MM MCTOPHYECKOrO KOJOPHTA, OHH, KaK IPaBHUIIO,
HE UMEIOT TOYHBIX COOTBETCTBHUI (IKBUBAJICHTOB) B JIPYTUX S3BIKAX, U,
CIIEZIOBATENbHO, HE TMOAJAIOTCS TEpeBONYy Ha OOIIeM OCHOBAaHUH,
TpeOys ocoboro moaxona» (Bnaxos, @mopun, 1980, c.55).

B kauecTBe KOHKDETHBIX 3JIEMEHTOB OTPAXXEHUS HAIMOHAIHHOU H
BPEMEHHOW CcHenupuKyd peannyd Hadald BBIAENSATH JUIIb BO BTOPOU
nonoBuHe XX Beka. TepMuUH «peanusdy» B COBPEMEHHOM €ro
noanmannu BriepBble ynorpebun JILH. CobGomeB B 1952 romy B
«[locobum TO T™epeBoly C PYCCKOTO S3bIKa Ha (PPaHITy3CKHID»
(CobGomnes, 1952).

B xynmoxkecTBeHHOW nuTepaType peaNnHu IIOMOTAalOT MepenaaBaTh
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cBoeoOpazue KOHKPETHOW SIMOXM M MECTHOCTH. 3akmiouas B cebe
WHPOPMAIIUIO  COIMANBHOTO,  MOJUTUYECKOr0, HKOHOMHYECKOTO,
KyJIBTYPHOTO, Teorpa)uiecKkoro, 3THOrpaUuecKoro Xapakrepa, OHH
MO3BOJISIIOT YUTATENIO 0€3 Tpyla ONpe/eNsiTh MECTO M BpeMsl ICHCTBUS
JUTEpaTypHOro MpousBeneHus. M gaxe Te cioBa-peainu, KOTOpHIE
IOCPE/ICTBOM JIMTEPATyphl U MHBIM KaHajlaM MacCOBOH HH(OpMaIUu
CMOTJIM TPUOOPECTH MEKAYHAPOJHOE paclpoCTpaHeHue, Bcernaa
COXPAHSIOT HALMOHAJIBHBIA WM MCTOPUYECKUN KOJIOpUT. B kauectBe
OI[HOI71 N3 OTIMYUTCIBbHBIX HUX YCPT MOKHO OTMETUTHL TO, YTO CJIOBa-
pcajini 3HAKOMbI W AKTHUBHO yHOTpe6J'[$IIOTC$I BCEMHU HOCHUTCIIIMU
HUCXOOHOI'0 A3bIKAa, B TO BpPEMA KakK JIA HOCHTEJIen IIPUHUMAIOIIET O
SA3bIKAa OCTAKOTCS HEN3BECCTHBIMHN N HCIIOHATHBIMU.

Tak, mo mHennto E. M. Bepemarnna u B. I'. Kocromaposa
(Bepemarun, Kocromapos, 1983, ¢.53) «6e339KBHBaNIEHTHBIE)» CIIOBA —
3TO CIIOBA, «CHyXKallue JUIsi BBIPAXKEHUS TOHSITUH, KOTOphIE
OTCYTCTBYIOT B MHOM KyJbType, HE HMEIOT OJKBHUBAJICHTOB 3a
IpeAenaMu sA3blKa, K KOTOPOMY OHU IIPUHAUIEXKATy. TakuM ciioBaM HeT
[IOCTOSIHHOI'O COOTBETCTBHUS B JPYIMX SI3bIKaX, YTO, OJHAKO, HE
O3Ha4yaeT UX HElepeBOIUMOCTb.

I'.I. TomaxuH yTBEpXKAaJl, YTO «PEATMH - STO Ha3BAHUS MPUCYIIUX
TOJIBKO OIPEACICHHBIM HallMAM M HapoJaM IPEAMETOB MaTepualbHON
KyJIbTYpbl, (pAaKTOB HCTOPHH, TOCYAAPCTBEHHBIX HWHCTHTYTOB, MMEHA
HaIMOHAJIBHBIX U (OIBKIOPHBIX I'epoeB, MU(OIOIMYECCKUX CYLIECTB U
tomy niogobuoe» (Tomaxun, 1988, c.6).

Tepmua «BapBapu3sM» Obpl1 BBeACH A.A. Pedopmarckum wu
HCIOJIB3YeTCsl, YTOOBl 0003HA4YaTh «UHOS3BIYHBIE CIIOBA, NPUIOAHBIE
IUIL  KOJIODUCTUYECKOTO HCIONB30BAHMA IPH ONHCAHUM  UY>KIBIX
peanwmii m o0pr9aeB» (Pedopmarckuit, 1999, c.141).

CornacHo MHeHHUI0 Oonrapckux ydeHslx Brmaxosa C. u ®@mnopuna C.
MOHATHE «peajs» MOXKHO ONpeNeNuTh Kak «... cloBa (H
CIIOBOCOYETAHMS), Ha3bIBAIOIIUE OOBEKTBI, XapaKTEpHbIE IS >KU3HU
(ObITa, KymBTYpHI, CONMAIBFHOTO W MCTOPHYECKOTO PA3BUTHS) OJHOTO
Hapoma M 4YyXIble IpYyroMy; OyAy4d HOCHTENSAMH HAaLMOHAJIBHOTO
W/WIN UCTOPHYECKOTO KOJIOPHUTA, OHH, KaK MPaBUJIO, HE UMEIOT TOYHBIX
COOTBETCTBUH (PKBUBAJIECHTOB) APYIHX SI3BIKAX, a, CJIENOBATEIbHO, HE
MOJJIAIOTCS IEPeBOAYy «Ha OOIIMX OCHOBaHUSX», TpeOysd 0coboro
nonxozaa» (Bnaxos, ®@mopun, 1980, ¢.19).

OnHaKO JTMHTBUCTBI CXOAATCSI B CAMOM Ba)KHOM BOIPOCE, & UMEHHO,
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YTO OIPEAEISIIOIEH XapAaKTEPUCTUKOM BCEX CIIOB-pEalui SBIIAETCSA
«HAIWYHE HEKOTOpOoH MH(OpMAINK, CYIIHOCTh KOTOPOIl ompezensiercs
YHUKQJIbHOCTPIO 0003HA4aeMbIX MMM TPEIMETOB W  SIBIEHUH,
XapaKTCPHBIX JIMIIb JJI4 I[aHHOP'I OTHOKYJBTYPBD).

OpHa U3 OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEH CIIOB-peasiuii — 3TO TO, YTO OHU
HecyT B cebe crenupuKy KOHKPETHOW KYJIbTYphl, HAKOIUICHHOW B
MPOIIECCE CTAHOBIEHUS W Pa3BUTUA JAHHOTO coobmiectBa. OHHU
00J1a1al0T KYJIBTYPHO-HCTOPHYECKHM 3HAYEHHEM, KOTOPOE OTpakaer
OITBIT OMNPEACIEHHOTO KOJUIEKTHBA.

Peaymu sBNSIOTCS OJHAM M3 KOMIIOHEHTOB ()OHOBOH HMH(MOpMaInH,
HeO6XOZH/IMOI71 U4 TIOHUMaHHWA HMHOSA3BIYHOI'O TEKCTa M, KaK IIpaBUIIO,
BBI3BIBAIOT OCOOBIE CIIOKHOCTH TPH HMX Tepeavye ¢ OJJHOro si3bIKa Ha
npyroii. Cormacao maenuto B. C. Bunorpamosa (Penxkep, 2007, c.10),
«ponoBass wH(POpMAIMS — OTO COIUOKYJBTYPHBIE CBEICHWS,
XapaKTCPHBIC JINOIb JIS onpeneneHHOf/i Halliy WJIM HAallMOHAJIBHOCTH,
OCBOGHHBIE MAacCOW WX TPEACTaBUTENEH M OTPaXCHHBIE B SI3BIKE
TAaHHOW HAIIMOHAIBHOW OOIIHOCTH.

BoNbIIMHCTBO yUEHBIX MPHUAEPKUBAETCS MHEHHS O TOM, YTO B 3TO
MOHSTHE BXOIAT «CJIOBA», «JIEKCHYECKHE eNUHUIB» ¥ HHOTIA
«cioBocodeTaHu». B maHHON paboTe B3ATO 32 OCHOBY OIpeeNeHne
Bmaxosa C. u ®nopuna C. (Bmaxos, ®@mopun, 1980, c.49), kxoropsie
MOl «peaNusMi» TIOHUMAIOT CIJI0OBAa, CJIOBOCOYETAHHUA «KOTOPBIE
CEeMaHTHYECKH DPaBHBI CIOBY», WM «HOMHHATHBHBIE COYETAHHUS» U
COKpAIIEHHS, «IIOCKOJIIbKY OHU TPEICTABISIOT COOOH CTSHYTHIE B OJTHO
«CJIOBO» HOMHHATHUBHBIE COYETaHUS». B  KkadecTBe mpumepa
HOMHHATHBHBIX CJIOBOCOYETAHWN MOXKHO TPWUBECTH TaKHe Ha3BAHH
kak «Grande Guerra» («Benmkas BoiHa») — WUTANBIHCKOEC Ha3BaHUE
ITepBoit MupoBoi BOHHEI, «un fritto misto alla petronianay («kapkoe
MO-TIETPOHUAHCKI») — Ha3BaHWE ON0Ja WTAINBIHCKOW KyXHH. B
kauectBe cokpamenuit - GIL - La Gioventu italiana del littorio -
UranpsiHCKAS TUKTOPCKAS MOJIOIEKb.

ConocTaBUB MHEHHSI YYEHBIX-IMHTBUCTOB IO TIOBOIY TAaKOro
SIBJICHUSI KaK Pearsi, Mbl MPUXOANM K BBIBOJY O TOM, YTO KayKIbIH
HapoJ WMeeT COOCTBEHHOE BHJCHHE MHpa, KOTOPOE HAXOIUT
OTpakKeHHE B SI3BIKE STOr0 Hapona. Pasznmuums B BOCHPHITHHM MHpa
HaKIJIAJbIBAIOT OTIIEYaTOK HA JIEKCHYECKHH COCTaB SI3bIKA, KOTOPBIHA
SIBJISIETCSI  XPAHWIMIIEM BCEro HAKOIUICHHOTO OIbITa Hapoaa IIo
TTOCTHKEHHUIO MHPA.
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Kaaccnpuxanusa peanuii

Ecnu cucremaTtu3upoBath peajuu Kak cBOcoOpas3HbIC JIEKCHUYECKUE
KaTeropuy, MOXKHO BBISIBUTH UX XapakTepHble yepTsl. OJIHAKO, JaHHOE
SI3BIKOBOE  SIBIICHWE 00JIaJlaeT HACTONBKO OONBIIUM KOJIHYECTBOM
XapaKTePUCTUK, YTO BBECTH CAMHYIO WM TOJHYIO UX KiacCU(UKAIHIO
KpaliHe 3aTpyJHHUTEIbHO. VMIMEHHO 3THMM BO MHOTOM OOBSCHSETCS
CYIIECTBOBAHUE 3HAYMTEIHLHOI'O KOJMYECTBA PA3JIMYHBIX BAapHAHTOB
YIIOPAIOUMBAHUS PEATHi, KaXIbI M3 KOTOPHIX Oasupyercs Ha TOM
WJIN HWHOM IpPHUHIHUIIC. Peanum MOryT OBITH CTpyHnIMpoOBaHbl 110
TEMAaTHYECKOMY TPHHLIWIY (MPUHAUISKHOCTh PEATHH K JIEKCHUKO-
CEMaHTHYECKOH TPYIIE), JOKATFHOMY (MHKpPO-PEATNH, PErHOHATBHBIE,
HaIlMOHAJIbHBIE), BPEMEHHOMY (COBPEMEHHBIE WJIM MCTOPHUYECKHE), MO
JIEHOTaTUBHOMY TIpU3HAKY (TIpeIMeET, SBICHHUE), MO MPUHAIISKHOCTH
pealmu K OMNpENeNeHHOW KaTErOpHH SI3BIKOBBIX CpPEICTB (CIIOBa,
CIIOBOCOYETAHUS).

Tak, y A. E. CynpyHa peanuui TpyIIIHAPYIOTCS IO MPESAMETHOMY
npunnuiy. Knaccudukamms A. A. Pedopmarckoro (Pedopmarckuii,
1999, c.141) ocHOBBIBaeTCS Ha MPEAMETHO-SI3BIKOBOM IIPUHIIUIIC,
YYUTBIBAIOIILYIO 3TUMOJIOTHIO 3aMMCTBOBAHUH.

Cormacao xinaccubukamum, mnpemiokennon JI.C. bapxymapoBbiM
(bapxymapoB, 2008), MOXHO BBIACTUTEL CICHYIONTNE KATETOPHUU TaK
Ha3bIBaeMOI 0Ee39KBUBAJICHTHON JIEKCHKH:

1. 'eorpaduueckre HamMeHOBaH, UMEHa COOCTBEHHBIC, HA3BAHUSA
OpraHu3allui, YYpEeXIACHWH, MNEPUOOUYECKUX H3JAHUM W MPOUUX
SIBIICHUH, HE BCTPEYAIOIIUXCS B JIEKCHKE JIPYTOro S3bIKA.

2. Peammn 0003Ha4alOT MpEIMETHI, MOHITHS WIA CHTYalllH, HE
HaxoJsIlie  OTPaXEHWEe B  MPAKTUYECKOM  ONBITE  JIFOJEH,
HCIIONB3YIOIINX JIEKCUKY IPYTOrO S3BIKA.

3. Cny4ailHble JaKyHbl — €AUHUYHbBIC IPEICTABUTENS CIOBaps, HE
MMEIOIIE COOTBETCTBUI B JIEKCHYECKOM COCTaBE JIPYrOro S3bIKa IO
KaKUM-TO TIPUIHHAM.

HekoTopple wuccrmemoBaTenn TMpH CUCTEMATH3UPOBAHUHU PEATHIA
OTIENbHO BBIACTSIOT BHEA3BIKOBBIE Kareropuu, Tak, B. [I. YBapos
mpeyiaraeT B KadeCTBE  CAMOCTOSTENbHOH  TPYNIBl  EIHHHIL
(TICUXOJIOTHYECKHE  peanmnn» , KyJa OTHOCHT  OCOOEHHOCTH
HaI[MOHAJIBHOTO  XapakKTepa, «4YepThl ICHUXOJOTHYECKOr0  CKIaa
HaI[UN», «TO, YTO IMPHUCYIIE BOCIPHUSATHIO TOJBKO OJHOTO HAapoia», W
MPUBOJUT  BO3BBIIIEHHOCTh CTHJIA B  Ka4yeCcTBE  XapaKTepHOU
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HATAJIbSHCKOM IICUXOJIOTMYECKON peasnu. Tak, MMIyJIbCUBHOCTh U
YYBCTBUTEILHOCTh, IPUCYIIAasl HWTAJbSHIEM, IOPOXAaeT OONbIIoe
KOJIMYECTBO SK3aTbTUPOBAHHBIX BRIPAXKEHUH B MPEBOCXOIHON CTEIICHH,
KOTOpBIE TIpH TIEpEeBOJI€ 3BYy4aT HEECTECTBEHHO M «PEXYT TIja3»
PYCCKOSI3bIYHOMY uuTaTento nepeBoga. OTnaBas MOMKHOE BaKHOCTH
JTAHHOTO SIBJICHUS IS TIEPEBOIOBECHNS, B HaIlEH paboTe MBI BCE Ke
HE CTald €ro OTHOCHUTh K peajusM, MPUACPKUBASCH JCTICHHUS,
MpeUIOKEHHOT0  OonrapckuMu  uccnenosarensMu Brnaxoeim C. u
O®nopunsiM C. (Brnaxos, ®nopun, 1980).

OTnenpHO clemyer BBLAEIUTh TaKOM OCOOBIM paspsii JIEKCHKH,
ITUPOKO TIPENICTABIICHHBIN B pOMaHe, Kak IMEHa COOCTBEHHBIC:

Macnvanuxo (Maslianico) — nepeBHsA, KOTOpash HaXOAWTCS Ha
teppuropun  Wrammn,  obmacte  JlomOapmus, — momgumHsETCA
aIMUHUCTPATUBHOMY IIeHTpY Komo;

Pexa bpeoocua (Breggia) — peka, MpOTEKAIOMmas MO TEPPUTOPUH
[IIBeitnapun u Utanuu;

bennunyona (Bellinzona) — TnaBHBI TOpon KaHTOHA TWYMHO B
[lIBeliapun, pactoI0KEHHBIN Y TTOMHOXKHS AJIBITHICKOTO XpebTa;

Jlanawmpacce (nem. - Langstrasse) — paiioH B Lltopuxe, monrue
rofpl YBEPEHHO [EP)KaBIIMK TalbMy TIEPBEHCTBA 110 YPOBHIO
TOPOJICKOM MPECTYIHOCTH;

Canme [iceponumo Kaszepuo (Sante Geronimo Caserio) -
WTaNbsHCKUHA aHApXUCT W yOumiIa mpe3unerTa ¢paHiry3ckoi Tperneit
pecyomukn Mapu ®@pancya Camu Kapho.

i mepeBoma MMEH COOCTBEHHBIX HA PYCCKHH S3BIK MCIOJB3YIOT
KaKk  TPaBWIIO MpaBUJia  TpPAHCIUTEPAIUH, TPaHCKPUIIIIHAH,
TPAHCIIO3UIINHM WM TaK HAa3bIBAEMOr'0 KaJIbKHPOBAHUA. | OIIOHHWMEI,
MIpUBENECHHBIC BHINIE, OOBIYHO JIETKO BOCIPHHUMAIOTCS Ha CIyX H
MEPEBOAATCS METOJOM TPAaHCKPUNIMH. BBHUIY pa3nmudusi HEKOTOPHIX
3BYKOB B Tape S3BIKOB UTAJIBIHCKUH-PYCCKUN MPUMEHSFOT HECKOIBKO
BAapHAHTOB IEPEBOAYECKON TPAHCKPUIIWH, TPU STOM IPEANIOYTEHHE
OTHaercs BapuaHTaM, HaubOomee OJM3KUM PYCCKOMY SI3BIKY IIO
npupone. Tak, Hampumep, IUIsl PYCCKOro si3bIKa Ooilee OIaro3By4HO
COYETAHHE «JThs» HEeKEIH «IHa» B TOMOHUMAX.

IIpu mepeBonme Ha3zBaHusl Breggia TakKe HCIONB30BAH IIPHEM
AKCIUIMKAIINH, T.€. YTOYHEHHS B CAMOM TeKCTe, pexa bpedcua, Tak Kak
MaJOBEPOSITHO, YTO PYCCKOSI3BIYHOMY YWTATENIO0 W3BECTHO Ha3BaHUE
TaKo! PEeKH.
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UccnenoBarenn pacxomgsarcs BO MHEHMH O TOM, MOXHO JIH
NPUYKUCIATh WMEHa COOCTBEHHbIE K peanusM. YacTb y4YeHBIX
(mammpumep, B.C. BunorpamoB) OTHOCHUT NaHHYIO KaTErOPHIO CIOB K
pcajiidM Ha TOM OCHOBAHHWH, YTO B p€YH OHO HA3bIBACT I[eflCTBPITeJ'IBHO
CYIIECTBYIOITUI WJIM BBIIYMAaHHBI OOBEKT MBICITH, JIUIIO WIU MECTO.
Touka 3perust C. Braxosa u C. @nopuHa OpsiMO MPOTHUBOIOIOXKHA:
yUYeHbIE PacCMaTPUBAIOT UMEHA COOCTBEHHBIC KaK CaMOCTOSTENbHBIN
nojKiIacc 0€33KBUBAIICHTHON JIEKCUKH.

PaccmatpuBas peanuu B JaHHOW paboTe, MBI NPHUAEPKUBAIKCDH
knaccudukanuy, BbipabotanHoi BriaxoseiM C. u ®nopusasm C.,
KOTOpasi SIBJsIETCS OJHOW W3 HambOoJjiee MONHBIX M pPa3BEPHYTHIX, TaK
KaK TpyIIHUpYyeT pealid He TOJIBKO II0 MPEIMETHOMY IIPHU3HAKY, HO
TaKXXC YYUTBIBACT MMPUHIUIT MECTHOI'O U BPEMECHHOI'O JICTICHUA.
Pe3ynbTaThl M 00CyKAEHHE.

IIpeameTtHoe nesenne. I'eorpadpuyeckue peanun

BritouaroT B ceOs Ha3BaHUs OOBEKTOB (DU3UYECKOM reorpadum,
reorpapuIecKux 00BEKTOB, CBSI3aHHBIX c YeJIOBEUECKOM
TeSITeTbHOCTHI0, HA3BaHUS )KHBOTHBIX U PACTEHHIA.

Jannas rpymma peanuii, a o0co0EHHO Te€ W3 HHUX, YTO
HEMOCPEACTBEHHO CBs3aHbl C HayKaMH: (U3MYECKOH reorpadueii,
0OTaHWKOM, 300JI0THEH M T.II., CTOAT OJI’Ke Bcero K TepMuHam. [lpm
nepegade reorpauyeckux peayuil MepeBOAYMK OJKEH YUHUTHIBAThH
MHOXKECTBO (DaKTOPOB, CPEI KOTOPHIX TaKWe KaK JaHHBIE CIOBapen
(Hamuune WM OTCYTCTBHE JAaHHBIX), PACHpPOCTPAaHEHHOCTh U
y3HABaeMOCTh  CJIOBAa-peallié, KOHTEKCT, a TaKkKe CTENeHb
«OCBEIIEHHOCTH» CJIOBA B ITEPEBOANMOM TEKCTE.

B pomane comepxuTcs OONBIIOE KOJIMYECTBO TOMOHHMOB (THIT
peaNTiid, TIPEACTaBIIIOMNX CO00H pa3HbIe TeorpauIecKiue Ha3BaHMSA),
KOTOpbIe BOCIPUHUMAIOTCS KaK TPaHKPUIIIMOHHOE COOTBETCTBHE,
JIETKO OMO3HAIOTCSI Ha CIyX ©  BOCIPOU3BOMATCS  CIIOCOOOM
MEXbI3bIKOBOM IepeBoauecKoil TpaHckpuniuu. Ilpu TpaHckpunuuu
CJIOBO 3aITMCBIBaeTCsl OyKBaMH KHPWLUIHMIIBI, TIPA 3TOM YIIOp JENaeTcs
Ha TOYHOE COOTBETCTBHE HCKOHHOMY 3BYYaHHWIO CIIOBa Ha S3bIKE
opurnHana. M3-3a pasnuuus HEKOTOPHIX 3BYKOB B PYCCKOM U
WTATBsHCKOM SI3bIKE, KaK MPaBHUIIO, CYIIECTBYET HECKOJBKO BAPHAHTOB
Tparckpuniwy. [IpmkuBatoTcss OOBIYHO BapHWaHTHI Ooliee ONMU3KHE
MIPUPOJIE PYCCKOTO S3BIKA.

Taxk, Hanipumep, B pomane A.Heccu «Bce Berxomsa» (Heccuu, 1989)
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JOBOJBHO 4YacTO BCTpeyaercss Ha3BaHue MacabfAHUKO (UTall.
Maslianico), gepeBHH, HaXoasIIeics Ha Tepputopun MTtanuu, o0nacth
Jlombapausi, TOAYUHSETCS aJMHHUCTpaTHBHOMY LeHTpy Komo.
Cocennue ropona u jnepesnu: Bakaino, Canbo 1 Mopouo Uudepuope.
Hacenenne cocraBisger 3447 yenoBek, INIOTHOCTh HacelaeHus 2651,54
yes./kM, 3aHuMaert riomass 1,3 kM (Grillo, 2008).

«...La, in quella saletta, arrivava talvolta una donna di Maslianico
con le onde dei capelli spartite da una bella scriminatura come nei
ritratti degli antenati...»

«..B smom oOom epema om epemenu Haesdxcana usz OepesHU
Macnbanuko Hexkasa 0ama ¢ POCKOUWIHBIMU BOJTHUCHBIMU B0J0CAMU,
PA30eneHHbIMY  UOedNbHbIM — NPOOOPOM — MOYHO HA  CHMAPUHHOM
nopmpeme...»

[MosTomMy HazBanuwe JepeBHM Maslianico TmepeBeneHo  Kak
Macnbsinuko, a He MacliMaHuKo, HalpuMep, MOCKOJIbKY JIJI1 PYCCKOrO
a3plka  Ooyiee  ONMAro3BYy4HO COUETaHHE <JIbsD» HEXKENH «Ihay,
COOTBETCTBYIOIIIEr0 coyeTaHuio OykB lia B uUTanmbsHCKOM. Takke mpu
[IEPBOM YIIOMHHAHWY JAHHOW peasiny IPpUMEHEHa SKCIUTHKAIIHSL.

JocTtaTtouHO 4acTo B poMaHE YINOMUHAETCS TONOHUM bucOuHO
(utran. Monte Bisbino) — ropa Ha o3epe Jlyrano, mpearopbe AJIbIl,
HaxoAWTcid K 3amaxy OoT o3epa KoMO B UTaNbIHCKOM pErHoOHE
JlomGapmumsi, Bcero B 200 MeTpax K IOTy OT IIBEHIIAPCKOW TPAaHHUIIBI C
kaaToHOM Twumnao. Wmeer Beicory 1325 MerpoB Haj ypoBHEM MoOpH,
CO CTOPOHBI IIBEUIIAPCKON TPaHUITBI TOCTUTAET BHICOTHI 1244 merpa.
Ha ropy moxHO m06paThcs 1Mo achaabTUPOBAHHONW JOPOTe OT TOPOJIKa
Uepnoo66wno (Mranus), Ha BepUIHHE TOPH HAXOIUTCS IIEPKOBb.

«...Maslianico era un villaggio di frontier posto tra le selve del
Bisbino e le acque della Breggia...»

«...Macnvanuxko Oviia 6 Mo 6pems JHCUBONUCHOU NPUSPAHUYHOLL
0epesyuKoll 8 iecax y nooHodkcbs 20pvt bucouno u omvleanraco 6odamu
bpeoorcuu...»

[Ipn mepeBoge MaHHOTO HA3BaHUS TaKXKe HCIOIB30BAH IPHEM
TPaHCKPUOMPOBAHMS U YKCIUTUKAIINH.

HemanoBaxHyto ponb B XH3HM Ieposi pomMaHa urpaeT bpemxua
(wran. Fiume Breggia) — peka, mnporekaromas IO TEPPUTOPUU
[seinapun u Utanuu. Mctoku pacmnonoxeHsl B pailoHe ropel MoHTe
Ixenepozo (utan. Monte Generoso) u ropsl Monte 1’ OpHUMEHTO
(utan. Monte d’Orimento) Ha BeicoTe 1389 merpoB. Peka mepexoaut
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Ha MIBEHIAPCKYI0 TEPPUTOPHIO MEKAY TropojamMud OpOoHOM H
Ckynemnate ¥ TMmpoTekaT mo JoiduHe MymKHo A0 JepeBHHU
Kbsicco/Bakanmo, T7ne OHa CcHOBa TMEpeceKaeT  HMTaIbSHCKYIO
TeppuUTOpHIO B JiepeBHe MacnbsiHuko. bpemxua Brnagaer B o3epo Komo
okoJto BHJLTEI Dpba Mexay Komo n UepHoOOuo Ha BeicoTe 198 MerpoB.

«..Riprese il viottolo lanciando uno sputo nella Breggia
occhieggiante i sotto...»

«...Anmonuo eepmynca Ha mponuHKY, WIIOHY8 HANOCNIEOOK 8 800bl
pexu bpeodyrcuu, ceepraroweti 20e-mo mam, 6HU3)Y.... »

IIpu nepeBone Ha3zBaHus Breggia TaxXe UCIOJIb30BAHO COUYETAHUE
IIPUEMOB  TPACKPUIILMK, TPAHCIUTEpAllUd W OKCIUIMKAIUU, T.€.
YTOYHEHHUS B CAaMOM TEKCTe, peka bpedoscua, Tak Kak MalOBEpPOSITHO,
YTO PYCCKOA3ZBIYHOMY YHUTATCIIIO HM3BECTHO HA3BAHUC TaKkou PEKH.
Coueranne OyKB gg maeT IpH MEPEBOIE 3BYKH [IK].

Ccbulk Ha JaHHBIM TOMOHUM MOXHO OOHapyXHWTb TOJIBKO B
IBEHIIAPCKUX W UTANBSHCKUX JINTEPATYPHBIX U WHTEPHET-UCTOYHHKAX.

Baxxaple coOBITHS B pOMaHE pa3BHBAIOTCS B palloHE Tropona
Beasmnmona (utan. Bellinzona) B IlBeiimapun, crpaTerudeckoro
nyHkrta Ha mytH K mepeBanam Cen-bepuap m Cen-I'orapa. Ilepsoe
VIIOMHUHAHHE O Topoae oTHocuTes K 590 roxy, a HaumHas ¢ 1242 roma
BJIACTH B TOPOJIE Nepelnia K MIIAHCKAM MpaBUTESIM. BBuay yaadHoro
pacnosnoxkenusi Ha ToproBoMm mytd B bemnunnone B XII-XIV Bekax
MIpOIBETANIa TOPTrOBas MeaTenbHOCTh. [locme kKoHunHbI repriora JxaH-
lameanmo Buckonta B 1402 romy 60pp0y 3a BiacTe B TOpofe BEIH
repuorn Munana u TypuHa, © BOCHHBIE ACUCTBUS HE IPEKPAILAIUChH
mo Tmpuxoma Muiaanckoro repmora  Cdoprma. Tem He MeHee
BOIAPUBIIHIICS MUP OBIJI CHOBA HAapyIIIEH HAMAaJECHUEM C IIBEUIIapCKON
CTOPOHBI, 32 3THM IIOCIIEIOBAIa PEKOHCTPYKIUS M YKPEIUICHHE JIBYX
3aMKOB U Bo3BeneHue 3amMka Cacco KopGato. YacTpio HE3aBHCHMOTO
kaHToHa TuunHo bennunnona crana B 1803 roxy.

ITo cocrosaMIo Ha nexabprs 2008 roma B ropose mpoxuBano 17286
JKUTENEed. DTO BTOPOM MO YHMCIEHHOCTH HACENEHUS TOpoJ B KAHTOHE
nocne Jlyrano. bombiast yacTh HaceleHUs TOBOPUT Ha WTAIBSIHCKOM
SI3BIKE. OcHoBy MECTHOMI MPOMBIIIEHHOCTH obpasyer
MammHocTpoeHne. OCHOBHBIM paboTtomarernem siBisiercs: LIBeliapekas
(henepanbHas xene3Has 0pora.

«...il giovanotto lesse un annuncio sul giornale e si presento
all’Officina delle Ferrovie di Bellinzona, uno stabilimento come non se
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erano mai visti qui da noi...»

«...Tym 1onowa npouen obvssnenue @ cazeme 0 HAbope nepconana u
Hanpasuica 6 yexa Kenesnvix dopoe bennunyonsl — npeonpuamue He
BUOAHHO20 DOCele MACUmMaoa... »

HazBanme ropoma Bellinzona 3ByynT OIMHAaKOBO Kak Ha
UTAIbSHCKOM, TaK MU HAa POMAHIICKOM $3blKe. POMaHIIICKUN S3BIK B
[IBefinapun sBasiercs OQUIMATIBLHBIM TOJBKO JUISl OOINEHUS C €ro
HOCUTEJISIMH, HACUYMTBHIBAIOIIUMH OKOJI0 39 ThIcsSdy dYenoBek. Ha
POMAHIIICKOM $I3bIKE B HACTOSIIEE BPEMsS TOBOPST POMAHIIN B
mBeWIapckoM KaHToHe ['payOronmeH. IlockonmbKy MmaHHBI TOPOX
SIBIISIETCSI TJIABHBIM B IIBEHIIApPCKOM KaHTOoHe THUYMHO, YIOMHHaHUE O
HEM MOXXHO HAWTH B CaMbIX pPa3HOOOPA3HBIX HMCTOYHUKAX, BKIIOYAS
SuuKIonennyeckuii ciosapb bpokraysa n Edpona (beppyro, 2012,
Bpokrays, Ddpon, 1890-1907), rae naHHBIA TOMOHMM TIEPEBEJCH C
WCTIOJNIb30BAHMEM  COYETAaHHEM  INPUEMOB  TPAaHCKPUIIMUA |
TpPaHCIUTEpAIMK, TaK Kak OyKkBa WTalbsSHCKOro andaBuTa Z MpH
TIepeBojIe JaeT 3BYK [11].

Cynnba repost pomaHa AHTOHHO KOPEHHBIM 00pa3oM MEHsIETCs Ha
Oeperax Jlmmmar (mem. Limmat) — pexu B llIBelinapun, mpaBoro
MIPUTOKA pPeKu Ape MINHON 0KOoj0 36 KUIoMeTpoB. JIMMMAaT BBITEKAET
n3 Llropuxckoro o3epa u mpoTekaer depe3 KaHToHH Llfopux u Apray.
Cpazy mocne ucrtoka JImMMar mporekaer depe3 UCTOPHYECKHH LEHTP
IMropuxa. Taxke Ha Jlummarte croar ropoaa JlutukoH, Bertunres,
bamen (Bcero - miecTHamaTh HACENEHHBIX MYHKTOB). |TaBHBIE
npuToku JImmmara — 3wtk (Bramaer B JlumMmat B npenenax llropuxa) u
Permmmmr  (Bmagaer Hemaneko ot Jlutmkoma). Ha  Jlummare
pPacHoiIOKEeHO HECKOIBKO THUAPOIIEKTPOCTAHIIMN, B TOM YHCIE TPH,
MpUHAUIeXKame MyHUIINIATFHONH YHepreTHdeckoil cimyxoe L{ropmxa
(EWZ), u onmna, mpuHauIexamas DHEPreTHUECKOW CITy)Oe KaHTOHA
ropux (EKZ).

IIpunsaroro ucronakoBanus rugpoHumMa Jlummat Her. OueBUIHO, YTO
3TO WMs TONYYHWJIO pacHpocTpaHeHuWe Jmreparype (T.e. ObLIO
3aKpEIUICHO MHUCHMEHHO) B TEPHO CTAHOBJICHHS HYACOXPHUCTHAHCTBA
Ha DJTHX TEPPUTOPUAX H JOIDKHO OBITh CBSI3aHO C CaKpaJIbHOM
TepMuHONOruel (ocBsmenne mectHoctn) (Kommbaba, 2014).

B pycckoii nmTeparype yHOMHHAaHHE O pEeKe WMeeTcs B
MPOU3BEICHUU H.M. Kapamsuna «Iucpma pyccKoro
MyTelIecTBeHHNKa», onyOnnkoBaHHOro B 1792 rogy. M mpemnoxena
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TpaHcKpurus JIuMmart, JaHHBI BapuaHT ObUT TAaKXKe HCIIONh30BaH B
HACTOsIICH padoTe.

«...Dopo due mesi di peregrinazioni per le grandi strade della citta
Nordica a cercar lavoro e di soste sulle rive della Limmat a interrogare
il volo dei gabbiani, Antonio trovo un posto di meccanico....»

«....[l6a mecaya cxumasncy no 21AGHLIM YIUYAM CEBEPHOU CIMOIUYbI
8 nouckax pabomul, AHMOHUO MO U 0eN0 OCMAHABIUBAILCA HA bepezax
pexu Jlummam, yumodvl nonabmodams 3a yatikamu. B xouye xonyos,
OH YCMPOULCS, MEXAHUKOM.... »

3acnyxxuBaer  ymoMmuHaHuWs — Takke  JlamrmrTpacce — (Hem.
Langstrasse) — ymuria u oJHOUMEHHBIN paiioH B L{1opuxe, noiarue roasl
YBEPEHHO JCPKaBIIMK MMaNbMy TIEPBEHCTBA IO YPOBHIO T'OPOJICKON
npecTynmHocTd. McTopus palioHa HaYMHAIACH C OEIHBIX KBAPTAJIOB, TIE
CCIININCh CEMBbH 3aBOJCKHX paGqux, B TOM 4YHCJIIE HUTAJIBAHCKHUX
nMmMurpanToB. Cpeaw JKuTeNnell BHTal JyX HEIOBOJILCTBA, U
npeodmaganyd  COIUANMCTHYCCKAEe HacTpoeHWs. Ha meHTpanpHON
Iomaay KBaprana ['enbBerus eXerogHo coOUpauch MepBoMaiickue
nemoncTpanmd. C 1996 roma 3mech CTald MPOBOAUTH (PECTHBAD
yIngHO  My3biku  JlamrmrpacceHdecr, KOTOPBII ~ aKTHUBHO
TIONIep’)KUBaeTCsl B pamMkax Kammanuu «Jlaarmrpacce ITIJIFHOCy,
HaTpaBICHHOM Ha 3a4MCTKy YyIAWIBI W XOTS OBl YacTUYHOE ee
obnmaropakuBanue. decTuBa b OpraHU3yercs Kak Mpa3JHUK TOpOXKaH
[roprxa — mMBEHIIAPCKUX TPaXKJaH M MPOXOAUT pa3 B jBa roga. C HUM
Jyepenyercsl kapHaBall JIOHTCTPUT, OpraHW3yeMbId UMMHUTpPAHTAMH H
IUST UMMHTPaHTOB. Hakomem, 3mech ke ¢ 1995 roma mpoxomut
(ecruBanp Kanpenrte, omuH w3 KpymHEWmmx (ecTwBaiell JTaTHHCKOU
KyJbTyphl B EBporte.

B pa3nmyHBIX WCTOYHHMKAX, KOTOPBIE, K COXKAJICHUIO, HEIb3s
MPUYKUCIUTh K aBTOPUTETHBIM W O(DUIMATBHBIM, Ha3BaHUE IAHHOU
VIUIBl  MEPEBOJUTCS € IOMOLIbIO  TPAHCKPHIIIUH, JIMOO HE
TEPEBOUTCS.

«....ai Tschinggeli in seguito a una rissa nella Langstrasse durante
la quale era rimasto ucciso un operaio colpito dalla coltellata di un
italiano...»

«...B mecmeuxe [l[unosicenu pazvsapennas moana ycmpouna pesio,
JHCenast CNyCmums ¢ UManbsaHyes wkypy. Omu codbimus nociedosanu
3a Maccogblm nobouwgem, yuurnennviM Ha Jlamzwmpacce, nexuil
pabouuii ObL1 3ape3an UManbAHYEM. .. »
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TI'émenen (Hem. GOschenen) — kommyHa B IlIBelinapuu B KaHTOHE
Ypu, HaceneHue cocrarisier 459 yenopek (Ha 31 mexadps 2006 roma),
ouIMaNBHBIN SA3BIK HEMEUKUH. B KOMMyHE ecTh jKelne3HOJopOKHas
CTaHIUS C OJHOMMEHHBIM HA3BaHHEM, SIBJISIONIASCS YaCTh JKENEe3HON
Joporu  Marrepxopa-I'ortapny B ceBepHOM ycThe [orTapjckoro
TyHHENS, coemaunstomniei ['émenen ¢ [{ropuxom Ha ceBepe u Kmacco ¢
Munanom Ha rore. 5 ceHTsOps 1980 roga Mexay HacelneHHBIMH
nyHKTamu ['émened u AWposio, HEMOCPEACTBEHHO TOJT TIEPEBATIOM, TIe
B 1799 romy CyBOpoB MpOBEIT CBOM BOMCKA, OBUT OTKPBHIT CaMblid
UIMHHBIA B Mupe CeH-1 oTapackuii aBTOMOOMIIBHBIN TOHHENb UIMHHOM
moutu 17 xkumoMmerpoB. TOHHETH CBSI3a] CEBEPHYIO M IOKHYIO YaCTH
IBeiiapun. Pabotel, HawaTeie oceHbio 1969 roma, obomumce B 686
MWIIHOHOB IMBEUIAPCKUX (PPAHKOB H... 19 denoBedecKWX IKHU3HEH.
['maBHBI CTBON TOHHENST MMEET JBE MOJOCHI JIBHXKEHHUS, a COOKY
MPOXOJIAT CTBOJBI 0€30MaCHOCTH, CBSI3aHHBIE C HUM MPOXOJaMHU Yepes
kakaple 250 MerpoB. B psme  HWCTOPHYECKHX  HMCTOYHUKOB,
rocBsmeHHBIX TToxony CyBopoma uepes lleefinapuro (DoH-Pemnmunr-
bubeperr, 1902), Ha3BaHUE  TIEPEBOAMTCS C  TIOMOIIBIO
TPAHCKPUOMPOBAHUS C SKCILTMKAIIMEH, KaK M B HACTOSIICH padore.

«...Fu la che Antonio senti parlare dello sciopero di Goschenen,
quando i soldati svizzeri avevano sparato sui minatori ... »

«...Mmenno mam Aumonuo ycaviuan o 3a6acmogke HA CHAHUUU
T'éwmenen ¢ lllseiiyapuu, xo2oa weelyapckue conoamvl paccmpesiiu
uaxmepos...»

I'parnipl Teorpad@uvecknx peaimii Ipe3BBIYAHO 3BIOKH, IEPEBOJ
MAaHHOW KaTeropmu CJIOB TpeOyeT WHAWBHIYaJbHOTO IMOAXOAa B
KaXJIOM KOHKPETHOM ciy4dae. BbpiOop wmeroma mepeBoja OIDKEH
OCHOBBIBAThCS HA B3aMMOJICHCTBUH PeajIi M KOHTEKCTA: OJJHO U TO XK€
CJIOBO-pEaTNi0 MOYKHO TIEPEBECTH HECKONBKUMH CITOCOOAMHU M KaKIbIi
W3 HUX OyAeT CYMTAThCS NPaBUIBHBIM, €CIH OH TOYHO Ieperaer
3HAYEHHE MEePEBOANMOTO CIIOBA.

JTHOrpajuyecKkue peaaiuu

OtHorpadusi — Hayka, M3y4arolias MaTepPHAIBHYI0O U yXOBHYIO
KyJIbTypy HapooB. B Kareropwto 3THOrpamUecKuX peauii BXOZST
peanuu, cBs3aHHBIE ¢ ObITOM (THINA, ONEXKIA, JKUJIbE, TPAHCIOPT U
T.aL.), TpyaoM (oAl Tpyna, OpPyAUs ¥ OpraHM3amus Tpyna),
HWCKYCCTBOM U KyIbTypO#i (My3bIKa, OOBIYaW, KYJIBTHI, IMPEIMETHI
WCKYyCCTBA W T.II.), STHUYECKUMH OOBEKTAaMHU, MEpPaMH H JEHbIaMH
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(emuHUIIBI MEp, ICHEKHBIC SAUHUIIBI).

B mocneBoeHHbIe TOJBl B UTAIBSHCKOM SI3bIKE MOSBIISIETCS IIEbIN
IUIACT JIGKCUKU IS 0003HAUEHNSI HOBBLIX SBJICHUU W IOHITHIA
MaTepHalbHOM M JyXOBHOW KynbTyphl. llobema Ham damuszmom u
3aBeplUIEHUE TepuoAa AUKTATypbl beHuTto MyCcCOnMHU, aKTHBHOE
pacmpocTpaHeHHEe COIMATMCTUYECKUX M KOMMYHHCTHYECKHUX UJEH,
OBICTPBIIi  DKOHOMHYECKHH pocT Ha (QoHEe  HEoOXOAMMOCTH
BOCCTaHABIIMBATh  pa3pyllICHHs, INPUHECEHHbIE BOWHOW, OOIIMI
XYIO0XKECTBEHHBIN MOABEM, Pa3BUTHE HCKYCCTBAa — BCE 3TO NPHUHECIIO
3HAYNTENbHBIE TIEPEMEHBI B JKM3Hb HTANBSHCKOTO o0miecTBa. B aTo
BpeMsI BO3HMKAET HEOpEaJn3M — OIHO M3 CaMbIX SIPKHUX SIBICHUI B
WTaNbsHCKON KyJbType, KHHO, HWCKyCCTBE, NuTepaType. B ocHoBe
TEUEHUS JIeKAIN MOJUTUYECKHE, COIMATIbHBIE HIEH W YyBCTBA — B €T0
IIEHTpE Bceraa OBl MaKCUMAJIBHO PEATMCTUYHBIA paccka3 O MPOCTOM
yenoseke (Balutti, 2016).

CoOpocuBiiee OKOBBI TOTaJUTapW3Ma HTAIBIHCKOE OOIIECTBO
HaxOJWMJIOCh B TIOMCKaX BCEro HOBOI'O, M POAMBINUICS Ha 3TOM (poHE
«aMepuKaHCKui Mud» («mito americano») BO MHOIOM ITOBJIMSJI Ha
KyJIbTYpPY ¥ TIPUBBIYKH UTATBSHIIEB. «JKenaHne Bcero aMepuKkaHCKOroy
(«voglia d’America»), mpexie BCEro, Halula CBOE BBIPAKCHHE B
my3bike. [lpumenmme w3 AMepHKH ka3 W CBHHI CTalu HamOosee
MIOMYJIAPHBIMA ¥ MOJHBIMH MY3BIKaJIbHBIMU JKaHPAMH TOTO BPEMEHH,
WTANbsHCKHE TIEBIBI M KOMITO3UTOPHI HCIIONIB30BANI  [Ka30BbIE
MEIOAWY JUIS CO3JaHHUS CBOMX TeceH. J[xa3-OaHIpl OpraHU3yroTCA
MPaKTUYEeCKH B KaXKJIOM YHUBEpcUTeTe (B pOMaHE YIOMHHAETCS,
HarpuMep,  ka3-0anm  Mmanckoro — Kommemka),  mKa3oBBIS
KOMIIO3WIIMH 3By4YaT B JIOOOM Oape Oraromapsi pacrpoCTpaHUBIINMCS
MY3BIKaJIbHBIM aBTOMATaM.

Ienas rnmaBa pomana mnonyuniaa Ha3zBaHue Mackpat PamoOa
(Muskrat Ramble) B decTh OJHOMMEHHOH Ka30BOW KOMIIO3HITHH,
HanucanHol Kugom Opu B 1926 romy, u Boweauied B KIACCUKY
JDKa30BOTO perepryapa. OTo MPOu3BeeHre ObIJIO BIEPBbIE HCIIOIHEHO
JIlyn Apmctporrom u ero «l opsaeit [Istepkoii» B depane 1926 roma
¥ CTaJ0 HACTOSIIUM XUTOM, KaKk B AMepHKe, TaK W Ha E€BPONEHCKOM
KoHTHHEHTE. [Ipu mepeBojie WCIIONB30BaH MPHUEM TPAHCIUTEPAIUH, B
Ha3BaHWH TJAaBBl TaK)Ke MpPHUBENEH CMBICIOBON mepeBoy («I'ymsHme
OHJIATP»), TaK KaK B TEKCTE CAMOW NECHU HEOJHOKPATHO YIIOMHUHAETCS
OHJIaTpa, WM MYCKyCHas Kpbica (muskrat).
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«...il Tano davanti io dietro — attraversano a piedi tutta la cittadina:
avremmo suonato Muskrat Ramble con il Nesto, I’Edy e il Cesare nella
veranda della birreria davanti alla stazione...»

«...Tano- enepeou, s — czadu. Mol pewunu npoumu nNewKom 8eco
20POOOK, U YCeBUIUCH HA 8epaHOe 8 NUBHOU neped 8OK3AI0M BMeCme C
Hecmo, 20u u Yezape cviepamo Mackpam Pamon...»

Takke CTOMT YIOMSHYTb B 3TOH CBSI3M HM3BECTHOIO JIXKA30BOIO
my3blkaHTa JlomuHuka J>kelimMca, BBICTYIIABUIErO MOJ ICEBIOHUMOM
Huka Jla Pokka (rons! xwu3au 11 ampens 1889 — 22 despans 1961),
KopHeTucTa W Tpybaua, nmaepa mkaz-6annma Original Dixieland. On
Takke ObIJT aBTOPOM OJHOTO M3 Hanbojee M3BECTHBIX MPOU3BEICHHUIH,
BOINIEAIINNA B MUpPOBYIO Kiaccuky jpkaza «Tiger Ragw. Ero rpymma
MpoclaBWJIiach TeM, 4YTO BIEpPBbIE B KCTOPHHM 3allicajia CBOU
KOMITO3UIIMK Ha TIacTHHKY B 1917 romy. Becbma mHTEpeceH Takxke
(opMaT TEpBHIX NHUCKOB, BBITYCKABIIUXCS B TEPBOM MOJOBHHE XX
Beka — 78 000pOTOB, YTO 03HAYATIO KOJUIECTBO OOOPOTOB B MHUHYTY,
HeoOxoaumoe st 3BydaHus. Celyac TakMe JWUCKH SBIISIOTCS
00BEKTaMHU sl KOJUIEKITMOHUPOBAHHUA.

«...D’estate ci si trovava sui muretti o intorno ai settantotto giri di
Nick La Rocca o davanti al juke-box del Bar Chiasso...»

«..Jlemom mvl mopuanu no Odomam, npokpyuueas 78 odopomoe
oucka c¢ 3anuceto Huka Jla Poxka, umu nepeo My3blKAlIbHbIM
asmomamom 6 bape Kvscco...»

JKuzHb UTamBSHCKOTO OOIIECTBA HEOTAENNMA OT MOHATHSA PyTOOINIA.
brnaromapst mosiBieHuio TeneBuaeHUS B O6apax MpOCMOTp MaTded craji
bomee moctymeH. B rmaBe «Myckpatr Pambm» omuceiBaeTcs odeHb
BOXHBIH MOMEHT B WCTOPHUH HWTANBSHCKOro (yrdoia ¢ ydacTuem
nerenpapHoro Jlymmxn Pusbl. Ero pmebior 3a cOopuyro Mramuum
cocrosuicst 27 wuroHs 1965 roma B moOemHOM MaTde MPOTHB COOpHOU
Benurpuun. Ilocne »storo Jlynmxku cCTal HEOTHEMJIEMOM YacTbiO
«Ckyanpsl A3yppbl», U €ro 3B€3[1a 3acusjia BO BCEM Benukoienuu. B
1967 romy PuBa ObuUT yHOCTOSH THTyNMa JYyYIIErO0 HWIPOKa TOJa.
«CapauHen» ycIied OTIUYUATHCS JIUIIh JBAKIBI 32 OTOOPOYHBIN ITHKI
€BPOMEICKOro TIEPBEHCTBA, 3a0MB B O0OWX TIOEAWHKAX IIPOTUB
[IBeitnapues (2-2 n nobena 4-0).

«...E il piu bel ginnasta della sezione fece lo stand di slancio sul
tavolo, tra birrette e calici di vino, fino a toccare il soffitto con i piedi,
quando Riva IV segno il goal del vantaggio nella partita Svizzera-
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Italia...»

«...Camblil  cMa3IUBLILL 2UMHAC U3 HAWE20 KEapmand CcOeian
CMOUKY HA cmoje, 3ACMABLeHHOM KPYHCKAMU C NUBOM U DOKANAMU C
sunom. Koeoa Puea UYemeepmolit 3a0un pewaiowull 207, 6bl6€Os
Hmanuto eneped 6 mamue Illsetiyapus-Umanus, on u3noeuuncs u
KOCHYCA KOHYUKAMU NATIbY€e8 NOMOIKA ... »

OrtHorpaduueckie peanud MOMOTaloT YHUTATENI0 IMEPEHECTUCH B
HOBYIO O0OCTAHOBKY, B YCJIOBHS ObITa JIPYrOil HAIMH, TJC JIOAM MHAYE
OJICBAOTCS, OOCTABJISIFOT JIOM, TJIe Y JIFOJCH Apyrue ycioBUs paboThl,
yaeObl W T.0. Takuwe cjoBa SBISIOTCSA HOCHUTEISIMH KYJIBTYPHO-
HUCTOPUYECKOT'O KOJIOPUTA, COXPAHUTh KOTOPBHIM OJlHA U3 TJIABHBIX
3a1a4 nepeBoauunKa. 3HaYUTENBHAS YACTh UTAIBIHCKUAX CJIOB, KOTOPBIC
MOXHO OTHECTHM K paccMaTpUBaE€MOM KaTeropuu, Ha CEroJHAIIHUMI
JeHb TONyYniIa MEXIYHapOIHOE paCIpOCTPaHEHHWE W JOCTaTOYHO
XOpOIIO H3BecTHAa pycckomy uwmtatenmio. Ciofa BXOAAT Ha3BaHUS
TOPTOBBIX MapoK, OJfofa HalMOHAIBHOM KyXHH, CIOBa-peand W3
chepbl HCKycCTBA M MHOTHWE Jpyrue, KOTOpble, KakK IpaBuUIIo,
TepenaTcsl ¢ IMMOMOIIBI0 TPAaHCKPHOWPOBAHUS, M HMHOTIA TPEOYIOT
NOTIOMTHUTENFHBIX ~ TIOSCHEHWH B BHJAE  KOMMEHTapusl WU
OIMCATENHFHOTO MTEPEBOAA.

OO0 ecTBEHHO-NIOJIMTUYECKHE PeaTun

Brumrowator B cebsi peanuu, Kacaromyecss — aJMHHHCTPATHBHO-
TEPPUTOPHATHFHOTO YCTPOICTBA, OPTAaHOB W HOCHUTENEH BIACTH, peallii
OO0IIIeCTBEHHO-TIOMUTHYECKOW JKM3HM (TIONMUTHYECKHE OpTaHW3alid U
NesITeN, CONHMANbHBIC SBJICHUSA, YUPSKICHHS, COCIOBHS H T.IL.),
BOGHHBIE pearnu (MOApa3feieHnus, OpyXxue, OOMyHIUpPOBaHUE,
BOEHHOCITY’KaIIHe).

Hannas  nexcudeckas rpynma  Tepemaer 0CcOOEHHOCTH
MTOJTUTUYECKOTO CTPOS CTPaHbl, COIHANBHOW CTPYKTYpPHI OOIIECTBA.
Ilepuon B ucropuu Uranuu u IBelinapuu, Halenamui oTpakeHHUE B
poMaHe, XapaKTepWU30BaJlCi KapAUHAIGHBIMA W3MEHEHHUSMH B
MTOJIUTUYECKOM YCTPOMCTBE rocynapcTBa. HapoaHple aHapXWCTCKUE H
AHTH(AIIUCTCKUE [BUKCHUSA, YCTAHOBIICHWE JUKTaTyphl beHuTo
Mycconunu, yyactue Mramuu Bo Bropoli MupoBol BOiiHE — Bce 3TO
MOpONMIIO OONBIIOE KOMWYECTBO HOBBIX SIBIICHWA W TIOHATHA B
OOIIIECTBEHHON W TTOTUTHYECKOHN KU3HU rOCyIapCTBa.

PaccMoTpuM HECKOIIBKO TTPUMEPOB.
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Iepon pomana, paznenstonive WAeH aHApPXHU3Ma, MPEKIOHSIOTCS U
noutu kaHoHu3upyiotr Cante Izkeponnmo Kazepuo (Sante Geronimo
Caserio) (8 cenrsabops 1873 - 16 amrycra 1894), wuTaIbsIHCKOIrO
aHapxucta u youinyy Mapu Opancya Camu KapHo, mnpesumenra
(dpanmysckoit Tperbeit pecnyOnuku. Kaszepuo poxmics B Motre
Buckontu, JlombGapaus. 24 uions 1894 oH HaHec CMeEpTEIBHBIN yaap
npe3unenty Kapuo mocne OaHkera, 4ToObl OTOMCTHTH 3a Oriocrta
Bemnana u Omunst Aupu. Komuccust mo moMusIoBaHUSAM OTKIIOHHTIA BCE
MpHU3bIBEI K Mujocepauio, u 14 asrycra Kazeprno ObInm Ka3HEH Ha
runsotrHe B JInone B Touno 5:00 16 aBrycra 1894. Ilepen rumboTHHON
oH BockiukHyn «Coraggio cugini — evviva l'anarchial» («Cwmernee,
OpaThst — J1a 3IPaBCTBYET aHAPXU!»).

«...E gli racconto la storia di Sante Caserio, il fornaio lombardo
che aveva colpito a morte con un pugnale il presidente della
Repubblica francese...»

«.d mym on noseoan ucmopuio Canme Kazepuo, nexapsa u3
Jlombapouu, romopvii 6 Jluone younr KuHICAIOM Npe3udeHma
@panyyscrou Pecnyoauxu... »

Hpyroii Tepoit mis aHapxuctoB — 310 I'astano bpemn (urtan.
Gaetano Bresci) — pomuncst 10 HossOps 1869 roma B Ilparo, Tockana,
ymep 22 mas 1901 roga B Bernrtorene, Jlaruna Jlamumo, UTanbsHCKAN
aHapxwuct, yousmuii B 1900 romy kopois Ymbepro 1. Ero pomurensavu
OpTM Menkui ToproBerl lacmape bpemm m Mammamena bperm.
Byaymmii aHapXwcT 3aKOHYMJI ~ PEMECIEHHYIO KONy M ITOTIOJHUI
panel (abpruynabIX pabodnx. 3a ydacThe B TEPBOM B CBOEH KU3HU
3abactoBke B mekadpe 1892 roga 22-neruuii ['aeTano ObUT IPUTOBOPEH
K 15 cytkamu 3akmoueHus. HecMoTpust Ha TO, 4YTO OH HEOOHOKPATHO
MeHsUT paboTy, OBLT ITIOCTOSTHHBIM YYaCTHHKOM 3a0aCTOBOK, TI0 MHEHHIO
pabotomarteneir, laerano paboram BeckMa ycepaHO. UTOOBI
obecriedenTh OOIIECTBEHHYIO Oe30macHOCTh, B 1893 romy OH BHOBB
OBLT 3a7epkaH, a IByMsI TOIaMH TTO3Ke MPUTOBOPEH K 3aKIIOYEHUIO Ha
CpoK Ooiee roga BMecTe ¢ 52 OPYrUMHU W3BECTHBIMU aHAPXWUCTAMH U3
[Ipato. Ilocne ocBoGoxmeHuss Mo amMHUCTAH B 1896 romy, HEe HaWms
paboty B llparto, I'aerano mepeezxaer B bapry u TpymoycTpanBaercs
Ha mepcreoOpabdaTeiBatonnyro ¢padpuky «Mukkene Tuzu u Kommanwms.
OpHako HUINETa W HEB3TOAbl TMPOJODKAIOT IPECIeNoBaTh €ro, u
laerano pemaercs Ha ummurpauuio B CIIA. Bpamu or Utanuu on
HaxoIWT paboTy, 003aBOAMTCS CEMbEH W TPHHUMAaEeT Yy4YacTue B
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M3JIaHUU aHAPXUUYECKOM ra3eThl HA UTAIBSHCKOM S3bIKe. Tak OH y3Haer
0 paccTpene MuUpHOU jaeMmoHcTparuu B Munane B mae 1898 r. Korma
M3-32 OKeaHa MPHUIIO COOOIIEHHE O TOM, YTO PACCTPENABIIUN TOJNITY
Mo mnpukazy kKopomsi Ywmbepto renepan DropeHio basa-bekapuc
MOJIy4MJI OpJICH, bBpelu OKOHYaTeNbHO MPHUHSUI pEHICHHE YOWUTh
MOHapXa.

Bpemin, paHee akTUBHO BKJIAJBIBABIIMM JIEHHIM B Ta3eTy, B3sI
JICHBIW M3 KAacChl U MHKOTHUTO oTmpaBwiics B Wraimuto, rae 29 uroms
1900 roma emy ynaioch npuOmmM3uThes K YMOepro | B MoHiy wu
YETHIPEK/IbI BHICTPEIIUTL B HEr0, HAaHECS CMEPTENIbHOE paHeHue. Panee
Ha JKU3Hb KOPOJIS YXe JBaKIbl IMOKYIIAJUCh. B TOT MCTOpUYECKUi
nepuo B Mramuu cyiiecTBOBajl MOpPaTOpUM HAa CMEPTHYIO Kas3Hb, U
Bpemn  mpuroBopwiii K HOXH3HEHHOMY  3akiroueHuio. [lo
opunmaasHON Bepcuu OH ToBecwiica B kKamepe 22 mas 1901 roma nHa
octpoBe Canro-CteaHo B OIHOMMEHHOW TiOpbMe. JIOKYMEHTHI,
CBUJETENbCTBOBIINE O CyAeOHOM Tmporecce Haa bpemm u o
pacciesoBaHUM €ro CMEpTH, HaxomuBimecs B QoHae JDKomuTTn
IlenTpanbHOro rocygapcTBEHHOro apxuBa U B l'ocygapcTBEHHOM
apxuBe Musana ObpLIM 6€3BO3BPATHO yTPAUCHBI.

Koponb, Ha KOTOpOro paHee MOKYIIANHCh YK€ IBAXKIBL, yMeEp.
Bpemm 6bu1 IPUTOBOpPEH K MOKU3HEHHOMY 3aKIIIOYEHHIO, TaK KaK B TO
BpeMs B Urammm He ObUTO cMepTHOM KkasHu, W 22 mas 1901 roma
ToBecwics B kamepe (1Mo odHIuanbHONH BepcwH) B TIOpbMe CaHTO-
Crepano Ha OTHOMMEHHOM OCTpOBE (B  aJIMHHHCTPATHBHOM
OTHONIEHNN — KoMMyHa BeHrtoreHne). JIOKyMEHTHI TIOPEMHOTO
3aKIIOUeHus] bpemm ¥, BO3MOXKHO, pAacCIEAOBaHUS €ro CMepTH,
comepxanuck B ¢oumae Jxomuttn LleHTpamsHOrO TOCyIapCTBEHHOTO
apxuBa (Archivio Centrale dello Stato), HO Obpu yTpadeHBI, Kak U
JIOKYMEHTHI cyneOHoro mpoiecca bpemm B ['ocymapcTBeHHOM apXuBe
Munana (Archivio di Stato di Milano).

«..un tessitore toscano emigrato negli Stati Uniti d’America,
Gaetano Bresci, era tornato in Italia e aveva ucciso il re Umberto I...»

«..nexuii I'aemano bpewiu, mexcmunowyux us Tockanvl, 8 ceoe
spemsa amuepuposaswiuti 6 LlImamol, ozepamunca ¢ Umanuio u youn
Kopoas Ymbepmo Ilepgozo....»

W3 KyMHpOB-COBPEMEHHHKOB TE€pPOEB POMaHa CTOUT YIIOMSHYTH
HaBeJpIBaBIIerocss BpeMs oT BpemeHu B llropux Jlymmku Bepronu
(wran. Luigi Bertoni) (1872-1947), aHapXucTCKOro mucaTenss u
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TUNOrpada HTANBSIHCKOTO MPOUCXOXKICHUs. beproHu pomuics B
Munane. B wurone 1900 oH ocHOBan aHApXHCTCKYIO JBYA3BIYHYIO
nepuoanyeckyto razery B JKenese Il Risveglio/Le Réveil. On 0Obut
peIaKkTopoM >KypHajda 10 camoi cmeptu B 1947, Takxke SBISIICS
peryisipabiM ydactHUKoM Voix du Peuple. bepronu Obul KimodeBoi
¢urypoii B pa3BUTUM IIBEHIIAPCKUX TNPOQCOIO30B, IIBEHIIAPCKUE
BJIACTH HEOMHOKPATHO apecTOBBIBAJIM €ro 3a IpONaraHaucTCKue
neiictBusa. B 1918 on ObUT 3aKiII0YeH B TIOPHMY Ha CPOK TPUHAIIATH
MECSIIIEB 3a TO, YTO MPEANOIOKHUTEILHO MOJATrOTOBII OOMOApMPOBKY B
Wranuu, HO BriocaencTBUM bepToHN GBI MOMHOCTHIO ONPAB/IaH.

«....Talvolta capitavano in citta Luigi Bertoni o Zeno Zanini a
tenere una conferenza...»

«...HMnozoa 6 20poo nageowviganucey anapxucmol Jlyuoncu bepmonu
u 3eno 3anunu...»

B pomane HEOJHOKpPAaTHO YINOMHHAIOTCS  aHTH(AIIHCTCKHE
WTaNbsHCKHE Ta3eThl U KypHAJbl, H37aBaBIIrecs Kak B Mrammm, Tak u
nainexo 3a ee npenenamu. I'azera «PusBeano UranbsiHo» (utan. Il
Risveglio Italiano) — He3aBrcHMas aHTU(AIIKUCTCKAS Ta3eTa, CO3AaHHAS
B 1926 rony Anronno Crana (utan. Antonio Spada), u3gaBaBinascs Ha
teppuropun CeBepHoit Amepumku. Cmama XOTem co37aTh Ta3ery,
CIy)Xallyl0  WHTepecaM  OOIIECTBEHHBIX  JHAEpOB.  Bckope
BIIMATCIbHCHININEG JIIOOM KOJIOHUH, Takue, kak Hapupazano, buddu,
ITackyane, Jlarronu, Kasunu wu 1pyrue npu HOOAEPKKE LEPKBU
cIeNaau BCE BO3MOXKHOE, YTOOBI M30aBUTHCA OT Cmama W IpPUKPHITH
nuccuieHTckuid  ronoc  «Pusenbo UrtanbsHo». Bnactu  pemim
BOCTIONB30BaThCSA TOW cuTyarumer, uyro Cnama Haxomwica B Kanane mo
CTYNEHYEeCKOW BH3€ HW TpH  TOAAEpXKKe  (eneparbHOro
MMMUTPAIIOHHOTO areHTCTBA HaYalld TIPOIECC €ro JemOpTaIiy.
IIpembep-munuctp Kanagpl OraH mnpekpaTwi MOpecieloBaHUE IIpU
YCIIOBHH, YTO Ta3eTa MepecTaeT BhITYCKAThC.

Ha3Banwms razer u )XypHaJOB OTHOCSTCS K IMEHaM COOCTBEHHBIM, H
KaK TPaBUIIO, TIEPEBOMIATCS C MTOMOIIBI0 TPHUEMOB TPAHCKPUOHPOBAHHUS
WM TPaHCIUTEpaIyu IS Hanboliee aJeKBaTHOW Iepeqadd 3BYKOB H
WX COOTBETCTBHM B Jpyrux s3blkax. EcTe ciydam, Koraa
[enecoo0pa3Ho aTh TMEpPEeBOJl, HO B CKOOKaxX IIOCIE CaMOro MMEHU
COOCTBEHHOTO, KOT/Ia CMBICIIOBO€ TOHWMAaHHE HAa3BaHWS BIHSIET Ha
IMOHMMaHWE TEKCTa BOOOIIE, 3HAYNMOCTH M CMBICIOBOTO COJIEpIKAHUS
o0bekTa. IMeHHO Takoii mprieM 1 ObLT BEIOPaH, TaK KaKk Ha3BaHUS Ta3eT
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BECbMa KPaCHOPCUMBEI, IMEPEAalOT aHAPXUCTCKO-KOMMYHUCTHUYECKUH,
aHTU(DAIINCTCKUAH, MO0 cCaTUPUYECKUI XapakTep M3JaHWK M BIHSIOT
Ha TIOHMMaHHue TekcTa. [Ipu TpaHCKpHUOMPOBAHUHM apTUKIIH, BXOASIINEC
B COCTAaB MMEH U HA3BaHUM, HA PYCCKUM A3BIK HE NIEPEIALOTCSL.

«...La sera un grupetto di tornitori, fabbri, falegnami si trovavano in
un caffé di piazza Collegiata, qualcuno leggeva il Risveglio, La
protesta umana, il Grido della Folla...»

«...Beuepamu moxapu, crecapu u cmonapsi epynnkamu cooupaniucs
6 kaghe Ha niowaou Konredocama, nekomopvle 3a4umvlean 2azemol
«Puszeenvoy(«Iloovemy), «IIpomecma ymanay («/lroockoti
npomecmy), «I puoo oenna @onnay. («Inac monnoly)..»

I'azera «lIporecta ymana» (mrtam. La protesta umana) —
WTAIIBSHCKAsSI Ta3eTa, CO3/IaHHas B pe3yJIbTaTe COTPYAHUYESCTBA DHPUKO
TpaBamso u UYesape Kpecnm, wm3mareneii wn3 Can-®OpaHuucko,
MEPUOITUECKOE U3J1aHne AHAPXHUCTCKO-KOMMYHHCTHYECKOTO
xapakrepa, n3mgaBanach ¢ 1902 mo 1904 roxet. B 1902 romy B Ymkaro
Unankabwia Havajnl M3JaBaTh EXKEMECAYHYIO Ta3eTy IIof TeM JKe
Ha3BaHHWEM, OCBEIIABIIYI0O OOIIECTBEHHbIE HAyKH, HWCKYCCTBO W
nutepatypy. ['ox cirycts exxeMecsYHOe U3JaHUE CTAJ0 eXEHENENbHBIM,
CMEHHB CBOIO mTa0-kBapTupy ¢ Ywmkaro ©Ha Can-DpaHIUCKO.
UuankaOwuia (UHAHCHPOBAA Tra3eTy 3a C4YeT IOXKCPTBOBAHHMHA U
BJIMBAaHUH IPYTUX MTAJbSHCKHX raser, Takux, kak Il Cafaro u3z ['enym,
I Messaggero m3 Puma, La Vita Internazionale u3 Mumana,
myOMMKyeMbIX TOoJ] pyKoBOICTBOM Teomopa Monera. UmankaOmiia
niepeBoani paborel Kpomorkuaa u ['paBe n ObIT aKTUBHBIM HJIEHOM
poCor030B, Cpakasch MPOTHB OObemuHEHHOro ¢amm3ma. Ero
mampraer «Maiickuit Ber» (Fiori di Maggio), omyOIMKOBaHHBIA B
Heto-Mopke B 1900 tomy Obin mocBsmieH apy3esM B CeBepHOl
Awmeprke, MOUM cOOpaThsiM 110 OOpEOEe».

I'azera «I'pupo peasa ®@omana» (uraji. il Grido della Folla) —
©KeHeJleNbHasl aHApXWCTCKas Tra3era, W3/aBaBmiasics B MmimaHe ¢
Havyanma XX Beka (¢ 14 anpens 1902 roga) Oxaromapst ycwiusimM ITTOpe
Monunapu n Hemnel Jxuakomennu. [Ipekpatuiia cBoe CylecTBOBaHUE
B 1907 rtomy B pe3ynpTaTe KOHGIMKTA, BO3HHUKIIETO MEXIY
ocHoBarensiMu raszerel Monunapu, Jxakomemnnu, Puugoru JloHrm u
Mandpeny n3-3a IPUHIUIHAIEHOTO PACXOXK/ISHHS B TIOAXO0aX THIIEp-
vHIUBHAyanucToB. B pesynbrare Jlnbepo Takpean moKuHYN razery u
ocHoBan apyryto, Jla Ilporecra Ymana. OCHOBHBIMH COTpYIHUKaMHU
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rasersl B pazHoe Bpems Obutu J[xoBanuu ["aBmiimm, O0epaan [[xuiby,
JIlubepo Taukpenu, xy3enne Monannu, Jlena Padanerm u np. Ilox
MIPEKHUM Ha3BaHMEM JIMCTOK CTaJl CHOBAa BBIXOAWTH B Tupax c 11
HostOpst 1910 roma mo 17 wmrons 1911 rog ¢ aHaJOTMYHBIM
OCTPOCATHPUYECKUM XapakTepoM. B cBOMX mocieaHnx HOMepax rasera
OIUChIBaNIA Hanbosee sipKue COOBITHSI MEKCUKAHCKOH PEBOJIOLINH.

Beuepamu Tepom pomMana — pabodyme YHTAIOT CTaThbU U3
CATHPUYECKOT0 :KypHada «A3uHO» (uTan. L’Asino). Xypnan
BhINTycKaJics Ha mporsokeHuu 23 ser ¢ 1901 mo 1923 roxa, Obur
Hau0osee MOMyIIPHBIM WIUTIOCTPHPOBAHHBIM M3/IaHMEM B Havajie BeKa,
MepBBI  BBITyCK cocTosuics 27 HosiOps 1892 roma B Pume.
ExenenensHbIN )XypHAT OBUT OCHOBAH Oyarojapsi corpanvicram ['ymmo
ITonpekka (riceBgonumM — ['ombsapao) u Mukene ['anmantapa (IIceBIOHIM
— Paramanra). Hpmes xypHana Obuta HaBesHa coHeToM JIko3y
Kapnyduu «Y ckopsist mar, KOTOPBIN YETKO BBIPAXKal
COIMAIMCTUYECKHE UJIEN YaCTH TBOPUYECKOT0 CTyIeHuecTBa. | amanTapa
OBIT apecTOBaH 3a OTH JIO3YHTH B Mae 1898 roma. bmaromapst octpo
CaTHUPUYECKOMY CONEPKaHWI0O W BBI3BIBAIOIIEH CMENOCTH M3TaHHS
JKypHaJIa TIOCTOSHHO IIOABEPTaliCh YHHUUYTOXXEHHWIO, B CBSI3U C HYEM
TOJFKO HEKOTOpbIE HAIMOHAJIBHBIE OMOIMOTEKH MOTYT MOXBAcTaThCA
MOA0OPKOM W3 HECKOJNBKUX JECSITKOB HOMEpoB. OOIOXKY Ka)J0ro
HOMepa YKpallajdh sSpYallliie I[BETHbIE KapUKATyphl C IOAIMHUCKHIO
Parananra. C navana IlepBoit MupoBOii BOIHBI KypHaJl MOIBEPraics
MHOTOYHCIIEHHBIM  TpaHchopMmanmsiv, llogpekka wm  [amanTapa
MPUMKHYJIH K PSIaM HHTEPBEHIIMOHWCTOB. 10 OKOHYaHWM BOWHBI C
1918 mo 1921 rr. BRIXOJ XypHaja BpeMEHHO MpeKpaTmics. B To Bpems
kak llompekka «mepekpacuics» B (ammcra, [amaHtapa pemmin
MIPOAOJKUTH BBIITYCKAaTh JKYpHAJ, HO y)Ke B 00Jiee BOMHCTBEHHOM JyXe€.
B mocnemntoro Hememro sHBaps 1921 roma «L’Asino» B0300HOBWI
CBOIO JKM3Hb B HOBOM KadecTBe moj Ha3zBaHueM «Ritorno». C storo
MOMEHTA XypHAaJI CTaJl OPYAHEM TTOIUTHIECKON CATHPBI U MTPEICTABIISII
WIed COIUANIUCTUYECKONM TapTHH W aHTHU(AIIMCTCKOTO JIBIKEHHS
npotuB benuto Mycconuuu u ero aukTaTypsl. K coxxaneHuro, BeCHOI
1925 roma wu3-3a MHOTOYMCIIEHHBIX YIp0O3 MU IIPECIENOBaHUNA CO
CTOpPOHBI (hAIIMCTOB W3IAHWE IMPEKPATHUIO CBOE CYIIECTBOBaHUE.
lamanTapa, BHOBh OKa3aBIIMCH B 3aKIFOYSHWUU, NMPUHSJICS aHOHUMHO
COTPYAHHYATh C APYTUMH CATUPUYECKHMH >KypHallaM, TaKUMH Kak
«Mapko Aypenno» u «bekko Jhxuannoy.

98



«...La sera ’amico gli passava da leggere I’Asino che sulla testa
portava il motto “come [’asino é il popolo: utile, paziente e
bastonato”...»

«...Kax-mo eeuepom k nHemy 3awien opys, umoowl 6mecme nOUUMams
eazemy «Asunon(«Ocen»). Ha nepsoti cmpanuye xpacosancs oesus:
«Hapoo noodoben ocny: npueoden 6 xoszsiicmee, e2o bviom, a OH 6ce
CHOCUM U MEPRUMH»... »

IIpn nepeBone Has3BaHMsS JAHHOW Tas3eTbl HCIOJIB30BAH IIPHEM
TPaHCKPUOMPOBAHUS C IKCIUIMKAILIUEH, TaK KaK JIAHHOE U3JIAHUE MOXKET
OBITh HEM3BECTHO PYCCKOMY UYHUTATEIO, JIOMOJHUTENBHO MPH TIEPBOM
YIIOMAHAHUHM JIaH TIepeBOJI, TaK KaK OH BJIHACT Ha TOHMMAaHHE
CaTUPHYECKOTO  XapakTepa wu3aaHus. lIpu TpaHCKpUOMpOBaHWU
apTUKIIM, BXOJSIIME B COCTAB MMEH M HA3BaHW, Ha PYCCKUHU SI3bIK HE
repenaroTCs.

B riaBe pomana «Mo# ig/19 - aHApXUCT» MPUBOJAUTCS 11€J1asi CTaThs
3 razersl «Tpudyna Uaaycrpara» (utan. - Tribuna illustrata) —
HTAIIBIHCKOM ©XKCHEICNIBPHOM Ta3eThl, m3daBaBmiciics B Pume. brina
ocHoBaHa B 1890 rogy B KadecTBe MPHIOKCHHS K ©KEIHEBHON Tra3zere
La Tribuna, mepBeiii HOMep BhIiea 6 sHBaps B (opmaTe Tabiaouia
27x38 cm. IlepBas u mocmeaHss1 CTpaHUIa OBUTH BBIITOJTHEHEI B IIBETE, B
KaKmaoM HoMepe Obuto 16 cTpaHwmil. PemakTopaMu Ta3eTsl SBISLIACH
Oymxenno Pyoukku u Anspeno IIunbs, u3maHue ObLIO 3aKPHITO B
1969 rony.

«... In una delle sue visite ai parenti di Vacallo, un pomeriggio la
zia Maria gli mostro una lettera che raccontava una straordinaria
storia di famiglia, riportava anche in copertina dalla Tribuna
illustrata...»

«...Kax-mo eeuepom 6 cocmax y poocmeenHukog u3 Baxannio mems
Mapus nokasana emy nucoMo, pacckazvigaguiee NOMPACAIOULVIO
cemetinylo ucmopuio, u cmamoio 6 2azeme «Tpuoyna Hanycmpamar
(“Hnmocmpuposannas mpuoynay)... »

I'epoit pomana AHTOHMO BO3Bpaaercs B Tanuio U3 sMUrpauu Ha
kopadie «Kopoab Buxtop DMmanyuwn» (utam Re Vittorio). Dror
JIBYXMA4TOBBI MBYXTPYOHBI KOpaOib ObLT CKOHCTpympoBaH B 1907
Tofy IO 3aKa3y BOeHHO-Mopckux cui Mrammm (Navigazione Generale
Italiana) (AnGerkamukoB, 2013). Kopabns O0but criymeH Ha Boay B 1908
rogy, UMeI TIpYy30NOAbeMHOCTs 7847 TOHH U KypCHUpOBaj
MpenMyIIecTBeHHO 1o MapmpyTy Cpeamsemnoe mope — HOxHas
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Awmepuka. [Ipekpatun cBoe cymectBoBanue B 1928-1929 roay B mopty
lenyn, duro He cormacyercss ¢ BpPEMEHHBIMH paMKaMH pPOMaHa,
neiicteue kotoporo HaumHaercs B 1940-e rtomel.  OueBuaHO,
yIIOMUHAHUE JAaHHOIO KOpaois, MpeACTaBISBIIEr0 COOOH CHMBOII
Moxu OecrpeleecHTHON WMMHIpAlMd, W OTOOPaKEHHOrO B psjc
MPOU3BEICHUI HUCKYCCTBA TOTO BPEMEHH, SIBJSIETCS JOMYIIEHHEM
aBtopa. [lpu mepeBoae JaHHOTO UMEHU COOCTBEHHOIO CZAENaH BHIOOD B
MOJIb3y CMBICIIOBOTO TEPEBOAA, TaK KaK CyAHO OBbLJIO Ha3BaHO B YeCTb
M3BECTHOW HMCTOpHUecKoil tnyHocTH Bukropa Ommanyuna II (14 mapat
1820r. — 9 smBaps 1878r.), kopoms CapAWHCKOTO KOPOJIEBCTBA
(ITeemonTa) ¢ 1849 roma n3 Capoiickoit auHactun. OH CTall IEPBBIM
KoponeMm emawHou Mrtammm HOBOro Bpemenu c¢ 1861 roma (cromuma —
Typun, ¢ 1865 roga — @nopennus, ¢ 1871 roma — Pum).

«...Sul piroscafo «Re Vittorioy che riporta Antonio in Europa gli
uccelli sono simili ai gabbiani sopra le Limmat, simili ai gabbiani
immobili sulle rive della Breggia certe giornate d’inverno...»

«...Ha xopabne noo nazeanuem «Koponv Buxmop SImmanyuny,
so38pawjasuiem Anmonuo 6 Eepony, nmuyvl HanomuHanu uaex u3
Llopuxa, xpyscuswux Hao Jlummam, u na uaex u3 Macnvanuxo,
3ACMBIBUIUX 3UMHUMU OHAMU HA bepecy bpedaicuu...»

HeonHokpaTHO B poMaHEe 3BYyYHT Ha3BaHHE MALIMHOCTPOMTEILHOM
(¢adpuxku Dmepa Bucca, Ha KOTOpOH HEKOTOpoe Bpemsl paboTaer
repoit pomana AHtoHmO (mTanm Antica Societa per la Fabbricazione
delle Macchine Escher Wyss). Kommnanms, m3BecTHa Tak ke, Kak
Escher Wyss &Cie (AQG), sBianach KpPYMHEHWIINM IIBEHIIAPCKIM
MIPOM3BOANTENEM,  CHEHUATM3UPYIOMNUMCS Ha  MPOEKTHPOBAHUHU
WHXXEHEPHBIX CcoopykeHuil u TypOuH. llltaG-kBapTHpa KOMIaHUH
Haxomuiack B llfopuxe B kBapranme Dmep Bucc, HazBaHHE KOTOPOTO
naino uMs 1 camoi kommnannu. Kommanus Obi1a ocHoBaHa B 1805 romy
KaKk mpsavibHas (abpuka, HO BIIOCIEACTBUU CTajla IMPOU3BOJUTH
TEeKCTHJIbHOE O00OpyIOBaHWE, BOISHBIC IPHUBOABI W TYpOWHBI, H
HaunHag ¢ 1835 roma, mapoBble apurartenu, Ooiinepbl u T.1. [locie
1860 roma mnox pykoBOACTBOM XaHca 303JUIM KOMIIAHHS cCTaja
poUINPOBATECS HA CO3JAHWM THAPABIMYECKAX M OXJIAXKIAIOIIHX
cucTeM U napoBbix asurarencil. B nepuon 1904-1929 rr. Bellmyckaiuch
MapoBble TYpOMHBI ISl TETUIOCTAHIIMMA, TEIUIOXOJOB U JIOKOMOTHBOB.
Takke KOMIaHWS TPOU3BOAWIA THAPABINYECKAE CHCTEMBI IS
ruaposniekrpocraniuii. B 1969 rogy kommaHusi mpekpaTuia CBOE
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CyllleCTBOBaHuE, ee morjioTwia rpymmna Sulzer AG. Ilpu mepesone
Ha3BaHUS, SBISIFOIIETOCS] UMEHEM COOCTBEHHBIM, HUCIIOJIb30BaH MPHEM
TPaCKpUOMPOBAHMSI C JJIEMEHTAMHM TpaHCIUTEpalvu. Tak, OYKBBI
HeMmenkoro andasurta sch IalT Npu nepeBone 3ByK [mi], a OykBa w —
COOTBETCTBEHHO 3BYK [B]. Taxke /i MOSCHEHUS KIMEHU COOCTBEHHOT O
WCTOJIb30BaHa OKCIUTMKAIKUA B BHJEC J00aBICHHUS CIIOB «(PUPMBD»,
«habpuke».

«...dopo un anno e mezzo di lontananza dal paese prese il
tempo del ritorno con in tasca un attestato nel quale i dirigenti della
Escher Wyss dichiaravano che aveva lavorato per loro “con amore e
fedelta”...»

«...U NOCAE NOTYMOPA Aem HA 4ydcOuHe AHMOHUO pewun, Ymo
nopa eozepawamucsi. B e2o bacaice 6vl10 pekomenoamenvbhoe RUCbMO,
6 Kkomopom ynpaeisiowue Gupmer Jwepa Bucca 3asensnu, umo
Anmonuo mpyouncs na padbpuke 6epHo U NPEOAHHOY. .. »

MecTHoe nejienne

Pacnipenensis peanuu mo MecTy U BpeMEHH, Mbl pacCMaTpHBaeM Te
e camble pealnyd, HO TOJNBKO TIOJ JPYIMM YTJIOM 3pCHUS, MBI
MPOU3BOJMM HX TPYIIHAPOBKY, OCHOBHIBASICH HA JIDYTHX TPHHIMIIAX.
Tak, ecnu uccleqoBaTh peajvd B IUIOCKOCTH OJHOIO SI3bIKAa, OHU
MOT'YT OBITh IOJICNIEHBI Ha «CBOM» U «uykue» (Leonardi, 2015).

IIpu 3TOM Tak Ha3bpIBAEMBEIE «CBOWY» PEATHH TPEACTABIIIOT COOOM
Oonpllell YacThIO HMCKOHHBIC CJIOBa JAaHHOTO S3bIKa, KOTOpbIEC, B
3aBHCUMOCTH OT PaclpOCTPAHEHHOCTH W YHOTPEOUMOCTH, JENATCS Ha
HaIMOHANIbHBIE (MIPUHAICKAT SI3BIKY OJIHOTO HApona), JIOKaJIbHBIC
(xapakTepHBl JUIS  ONPENEIICEHHOH MECTHOCTH) W MHKPOPCATHU
(xapaxTepHBI U1 OTHOTO TOPOAa, HEOOIBIITON TPYIIIHI JIFOEH ).

[Ipu paccMOTpPEHUM HWTANBSIHCKUX CIIOB-PEAIMH MECTHOE JICNICHHE
puoOperaer 0coOy0 BaXXHOCTh, TaK KaK MEXKY Pa3HBIMU PEerHOHAMH
Utamuu cymecTByeT 3HAYUTENBHOE Pa3lIMYUe 10 MHOTHM AacleKTaM:
reorpaduu, KIAMaTy, SI3BIKY,  COLNMAILHO-3KOHOMHYECKOMY H
KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKOMY  pas3Butuio. Jlns  oxurens  Wranum
XapakTepHa JBOHHAs UACHTHYHOCTD: JIOKAJbHAS U HAIMOHAIBHAS — JUTS
JFO00T0 UTANTBSHIIA POAMHA - «patriay- 3T0, IPEK/Ie BCEro, ero ropojok
— «paese» ¥ ToNbKo motoM Mramust.

JlaHHOe SBJICHUE HAXOJUT CBOE OTPAXKCHHE BO BCEX 00JacTAX
JKU3HH UTANbSHIIA U B TOM YHCIC B HAIHOHAIBHON KyXHE, KOTOpas
3aHUMAET 3HAYUTEIBHOE MECTO B KHM3HH KAXKJOro xurtens Mranuu u
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SIBJISICTCSI CBOCOOPA3HBIM «T€HETUYECKHM KOJIOM» Haluu. HTanbsHckas
KyXHS 3a TPaHHUIICH pacCMaTpUBAETCS KaK HEYTO €AWHOE, B TO BpeMs
KaK BHYTPU CTpPaHbl MPEACTABISCT COOOW CIIOKHYK COBOKYITHOCTBH
PErHOHAJILHBIX KyXOHb.

Tak, Hampumep, Ha miomaad B ropoae Komo paboume-Tkaumxu
FOTOBAT MECTHBIM jenukatec polenta e missoltini, OGmrono,
SIBJISIIOIEECS  «THIMHUYHBIM»  (specialitd) I  JaHHOrO perwoHa.
Muccontuau MPEICTABIISACT co0oif COJIEHYIO CYXYIO
KOHCEPBHPOBAaHHYIO pbIOy, THUIMYHYIO JJs1 peruoHa ozepa Komo.
BeposTHO KOMIIOHEHT IPHUIOTOBJIEHUS PBIOBI, COJNb, W Jal el
Ha3BaHue. Hauydiime yjao0BBI JaHHOIO BHJA PhIObI CIIy4alOTCs B Mae,
Korga poeiba waer Ha Hepect. Celyac MHCCONTHHH CUHTAETCA
racCTpOHOMHUYECKUM JEJIUKATECOM, C OJIHOM CTOpPOHBI, U €10
OemHeifmieil 4acTu HaceleHus, C OPYrol CTOPOHBI, KaK M CeJe/Ka,
HanpuMep. CodeTanre MUCCOJNITUHH C TOJICHTOM, OoraTod KpaxMmasoM,
ABIISIETCI KJIACCHYECKMM BKYCOBBIM codeTaHneM. B  Mermmerpe
©KEroHO TPOBOMUTCSA (ecThBallb B 4ecTh 3TOro Oiroma. Tak kak
JMAaHHAs  peamus  sBIAETCS  OC3’KBHBAJICHTHOM  JIGKCHKOH, TO
LIEIeCO00pa3HO  TEPEeBECTH, HCIIONB3YSl IPHEM  OIHCATENHHOrO
repeBoa.

«...Quel giorno il ragazzo si mescolo ai tessitori e alle setaiole, li
ascolto ragionare mentre i cuochi in piazza preparavano polenta e
missoltini... »

«...B mom Oenv Aumonuo npumkHyn k epynne mxadei u, Ko20da
nosapa Ha NIOWAOU 20MOBUNU NOJIEHMY C pblOOU, OH CIAYUAT
Pa3e080pvl Mpyosie 0 Haboae8uIeM... »

Hpyroit mpumep — yIoOMHHAHHE OCO0O0W pa3HOBHUAHOCTH XJieba la
Marocca di Casola, yHWKadpbHOrO B CBOEM pOJAE MPOIYKTA,
BBITICKaBIIerocsi B AonrHe Kazona, cpemu JIyroB u KallTaHOBBIX JIECOB
MeKIy ANeHHWHaMd # AIbIaMH CO CPEIHEBEKOBBIX BpPEMEH.
OCHOBHBIMH HHTPEIWEHTAMHU ISl BBIIIEYKH 3TOro xjeba SBISIIHCH
KaIllTaHbl, 3€pPHO, KapTodenb, BOAa M MOpPCKas COlb. JTOT XJied B
poOMaHe SBJISIETCS CHMBOJIOM MHOTOBEKOBOHN KYIBTYPHI, TaK OepekHO
XPaHUMOW UTANBbIHCKAM UMMHUTPAHTAMH Ha UyXOWHE B YpyrBae.

«...sei il cavallo lasciato morire su una strada di Montevideo, la
marocca abbandonata alla periferia della citta dove hai lavorato...»

«...Mbl — J10WAO0b, OCMABNIEHHAS YMUPAMb HA OOHOU U3 YIuYy
Mounmeguodeo, mot — cyxoii x1e6 MapoKKa, blOPOUIEHHbIL HA OKPAUHE
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2opooda, 20e muvl K020a-mo pabomai...»

«Uyxue» peanuum - OTO  3aUMCTBOBAaHHS,  KaJlbKM U
TPaHCKPHOMPOBAHHBIE PEaMH JPYroro sI3bIKa.

Tak, Hampumep, TE€pOd  poMaHa  AHTOHHO  MPHUIILIOCH
peructprpoBatbcsi Touckax paborsl B llIBeliapun Ha HeEMEIKOM
sI3bIKE, TOCKONBKY nupeknus LlexoB Haxommmace B JlionepHe, Ha
HEMEIIKOM ObLJIM HAalMCaHbl TpaBWJa BHYTPEHHErO pacropsjka,
MHOTHE pAaCHOPsHKCHUs M IPUKa3bl 1Mo 1exy. [Ipu nepeBoae MaHHBIX
peanuii UCTIONIb30BaH MPUEM TPAHCKPHOMPOBAHHUSL.

«..Era la primavera del 1908, Antonio fu iscritto nel registro
Arbeiter-Controlle come Dreher, in tedesco...»

«....Becnoti 1908 200a Anmonuo 3apecucmpuposancs 6 peecmpe
pabouux npogheccuii Apoaiimen Koumponne ¢ xauecmse opeepa —
MOoKaps no Memaiiy...»

[Ipu nepeBoae Ha PYCCKUH SA3BIK HAIMOHAJHHBIN KOJOPUT OBLT OBI
yrpadueH. Ilpm »TOM OBUT WCHONB30BaHA OHKCIUIMKANMS B BHIE
NOOAaBIICHUSI CJIOB «peecTp pabounmx mpodeccuiiy, «ToKapp IO
METaJLTY.

[IpuBoas muTaTy M3 MuchMa, OMyOIMKOBaHHOTO B razere 1puOyHa
Wnmycrpara, HamucaHHOTO Ha HEKOEM CHUMOWO3€ WTaJbsSHCKOTO U
WCMAHCKOTO $13bIKa MaJIOTPaMOTHBIM H3BO3YMKOM U3 YPyrBas, aBTOp
poMaHa HEOIHOKPAaTHO WCIONB3yeT WCHaHCKoe cioBo cartuchos,
obo3Hauatomee  OpoHeOONHBIN marpoH. Tak kak JaHHOE CIIOBO
SIBJIICTCSI YYXKUM KaK IS UTAIBSHCKOTO, TaK W ISl PYCCKOTO SI3bIKa,
enecooOpa3Ho MPUMEHUTE TPAHCKPUOUPOBAHHE.

«...gli enemici aveano preparato una mina subterranea con 36
cartuchos de dinamita e 12 libre de polvora, la cuale por mezzo de la
elecesitra la fecero scopiare sotto ai cavalli nel preciso momento ben
studiato...»

«...8PANCUHBL 3AT0NCUTU NOO 3eMI0 U3 OUHAMUMA HA MPUOYAms
ulecms Kapmyuoc u 08eHAOyamv Meuwikog ¢ nopoxom. OHu xomenu
830P6AMb UX DNEKMPULECBOM, PACCYUNAB BDEMSL... »

BriBoabI

B pe3yneTyTe MpOBEIEHHOT0 UCCIENOBAHUS MOXKHO CeNaTh BHIBOJ,
YTO aHaJ W3 HapOJHO-pa3roBopHOro s3bika llIBeiimapum mo3BosIeT
BBISIBUTh MHOXKECTBO XapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEH SI3bIKA JAHHOM
TEPPUTOPHH,  OOYCIOBJICHHBIX  HAJIWYHEM  UTAJO-IIBEUIIapCKON
rpaHulpl. ['paHniia SBISETCS MPEMATCTBUEM JUISl YHU(DUKAIIUK SI3bIKA
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CO CTOpPOHBI JIOMOAPJCKOro auajnekra MwuiaHa. MapruHaibHas 30Ha
WTaJbsIHCKOTO $3bIKA, MpeICTaBleHHas roBopamu ['payOroHneHa WU
TeCCI/IHa, HaxXoguTCd B TECHOM KOHTAKET C COCECACTBYIOUIMMU
PETOPOMAHCKUMU W HEMCUKHMHU JUAJCKTAMU. HpI/I 3TOM BJIMSHUC
HEMEIKOT'O A3BbIKa MPOABJIETCA B OCHOBHOM B OTHOIICHHHU JICKCUYCCKHUX
3aMMCTBOBAaHUII U BECbMa OIPAaHUYEHHO, A& PETOPOMAHCKHUMI SI3BIK
JIEMOHCTPUPYET  OONBINYI0 OOMIHOCTh B  JIGKCUYECKOM MW B
(hoHEeTHYeCKOM CTpoe.

Ha nepBeiif B3musin nurepatypHslid 3k B IIIBeiiniapun Huuem He
OTJIMYAeTCsl OT CBOEr0 HWTAaJBbSHCKOTO aHayora, OJHAaKo Npu Ooiee
NPpUCTAJIBHOM H3YUCHHU BO3MOXHO BBISABJICHUC OTKJIOHEHHH OT
ouIaIEHON HOPMEL.

Yro xacaercs KBOT, BBIACIIAICEMBIX Ha UTAJIOA3BIYHBIX YNHOBHHUKOB, B
HacTofAIlee BPEMs OHU pEaTu30BaHbl B TOJHOM Mepe, JOCTUTast
3HaueHus 6,8% (enepanbHOro yrpaBieHUECKOro ammnapara. [Ipu stom
JIOJIST UTAIBSIHCKOTO SI3bIKA B JIMHTBUCTHYECKOW Ciry:kOe demepanbHOi
KaHIIEISPUN COCTaBIsIeT 1enbix 20%.

Tem He MeHee, elle B 09€Hb MHOTUX MHUHHUCTEPCTBaX M BEIOMCTBaX
(emepanbHOTO ypOBHS SI3BIKOBBIE MEHBIIIMHCTBA TIPENICTABICHH B
COBEPIIEHHO HEIOCTATOYHOM CTENeHU, MOITOMY HAYHIMH ceiuac
MpoIleCC BHECEHHWS W3MEHEHWH B JIOKYMEHTBI, peryaupyloIme
SI3BIKOBBIC BOIPOCHI Ha (helepaibHOM YPOBHE, SIBIISICTCS TTO3UTHBHBIM
WHCTPYMEHTOM B IIJIaHE WCITPABIICHUS CHTYAIlHH.

Pesromupysi BbIiecKa3aHHOE, HEOOXOAMMO TOMYEPKHYTh, YTO JFO00E
JIETIeHNEe peanii HECKOJBKO YCJIOBHO, W 3a4acTy0 OHA W Ta JKe peajvs
MOXKET OBITh OTHECEHa K pa3HBIM Tpymmam. [lo3ToMmy, YTOUHSSA MeCTO
peaiqmy, O4YEBHAHO, WIPAE€T pOIb CTEMEHbh e€ <«3HAKOMOCTH» U
«OCBOEHHOCTI ISl TOW Wir mHOM crpaHbl. [lo yrBepxnenmro Biaxosa C.
n Omopuna C., KIaccHDUKAIWMSA peajdii «I0 MECTy» «MOXEeT JaTh
HEKOTOpOE TpeZCTaBiIeHre 00 00yCIIOBIEHHOCTH TIEPEBOIa Pealii MECTOM
(B caMOM IIMPOKOM CMBICIIE CJIOBA — CTpaHa, HapOIl, TOPOII, TUIeMsI U TIp.) U
si3pkoM» (Braxos, ®@ropuH, 1980, ¢.47).
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P. ®eiiruna

Poccuiickuii yHuBepcuTeT ApyK0ObI HAPOAOB

JJEKCUMYECKHME OCOBEHHOCTH
MMPOPECCHOHAJBHOI'O ’KAPTOHA B KOPIIOPATUBHOU
KOMMYHHUKALIUN

B nacmosuyee epems cospemennvie KOPHNOpAYUU UCHOTLIVIOM
pasiuunsle OUCKYPCUGHBIE COObImuUs, makue Kak O00bAGIeHUs O
pabome,  Oenosas  KOPPECNOHOEHWUs,  NUCOMA  2EHEPANbHBIX
OUpeKkmopos u 20006vle omuyemvl OJisl NOOO0EPHCAHUSL DUPMEHH020
cmuas,  KOMOpbwlll  NOJIHOCMbIO  ompadicaem  NpogeccuoHanbHuli
yenegou  A3vik.  Ce200HA — KOMMYHUKAWUSL  CAYICUM  GANCHBIM
UHCIMPYMEHMOM — KOPHOPAMUBHO20 — 83auMOOelicmeusi Kak —obwell
UOeoNo2UYecKou  No3uyuy,  HANPAGIEHHOU  HA  OOCMUdICEHUe
KOHKDEMHbIX — KOpnopamueHelx — yeieu. B Oanmoti  cmamve
PAaccmMampueaiomcs,  8adcHvle  JeKcuveckue U - CUHMAKCcuyeckue
Xapaxmepucmuxu Opumanckozo u aA6CMpAnUICK0O20
npogeccuonanbHo2o  Jcap2oHa U GHIAGIAIOMCA  Haubonee
PAacnpocmpanenHvle ieKcudeckue 0COOeHHOCMU, cmpeyaiowuecs 6
KopnopamusHom obwenuu. [na docmudicenuss 9motl yeau noCmasieHsl
creoyrowue 3adauu: (1) eviseums 0COOEHHOCMU MENCIUYHOCHIHOZ0
ouckypca, ucnoivsyemvle 6 obujenuu. (2) eviasumsv Haubojee
gvlI0aOWUecs NeKCU4ecKue Xapakmepucmuku 6 Opumauckou u
asCcmpanuiickot ~ KOpnopamueHou  KOMMyHukayuu. B cmamobe
PAaCKpbIBAEmCs YACMOMHOCMb JIEKCUUECKUX eOUHUY 8 MEICKYIbINYDHO
0e10601 KOMMYHUKAYUU U OOKA3bl8AEMCS, YMO NPOPEeCcCUOHANbHYLU
AHCAP2OH 6 KOPNOPAMUBHOM OOWeHUU ucspaem OoSpoMHYIO pOTb 8
noodepoicanuu  KopnopamusHou udenmuynocmu. CiredosamenvHo,

107



Kopnopayuu  eulOUparom  OnpeoeieHHvlll  Cmuib  00wjeHus O
OO0CMUICEHUsL KOPNOPAMUBHBIX Yelell.

Kntouesvie cnosa: medckyivmypHoe KopnopamueHoe ooujeHue,
NPOGhEeCCUOHATIbHO-JICAPSOHIbIE €08, peyesoe NnosedeHue, 200060l
omuem, JIeKCUKa
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LEXICAL PECULIARITIES OF PROFESSIONAL JARGON
IN CORPORATE COMMUNICATION

Today, modern corporations use various discursive events, such as
job advertisements, business correspondence, CEQO statements, and
annual reports to maintain a corporate identity that fully reflects the
professional target language. Today, communication serves as an
important tool for corporate interaction as a common ideological
position aimed at achieving specific corporate goals. This article
discusses the important lexical characteristics of professional jargon in
British and Australian corporate communication and identifies the most
common lexical features encountered in corporate communication. To
achieve this goal, the following tasks were set: (1) to identify the
features of interpersonal discourse used in communication. (2) to
identify the most prominent lexical characteristics in British and
Australian corporate communication. The article reveals the frequency
of lexical units in intercultural business communication and proves that
professional jargon in corporate communication plays a huge role in
maintaining corporate identity. Consequently, corporations choose a
particular communication style to achieve corporate goals.

Keywords: intercultural corporate communication, professional
jargon, speech behaviour, annual report, lexis

Introduction

The issue under this study is associated with the target-specific
language of corporate communication whether it is spoken or written; it
is used to maintain corporate identity. It also implies careful
examination of British and Australian corporate communication and
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their linguistic features. The study aims to identify and calculate the
frequency of linguistic and syntactic features of professional jargon in
corporate discourse. In order to address these aims, this study relies
upon the corporate documents published online; British and Australian
media outlets, written transcripts of corporate spoken and written
communication. The significant framework for this study was
formulated by Littlejohn (1983), Brown and Levinson (1987). The
relevance for the communication theory is obvious in modern
linguistics; it is one of the most widespread topics for discussion among
various linguists. Communication is important because it helps to
achieve significant communicative purposes, maintain corporate
identity, and meet various goals. Politeness is also one of the key
factors; it takes an important place in intercultural communication and
speech etiquette and it also plays a huge role in modern research, that is
why the analysis of these theories formed the basis for further
investigation.

Globalization has led to invention of new language realia
(neologisms, professionalisms, etc). Hence, the phenomenon of
professional jargon in corporate discourse has its own peculiarities in
terms of language used. This study concerns lexical and syntactic
peculiarities of professional jargon, their use within a sentence, and/or
written transcripts of Annual Reports, CEO statements. Successful
communication between international business partners is influenced
by a literate use of business etiquette and the knowledge of professional
jargon.

Hence, the following research questions were proposed accordingly:

e  What is professional jargon?

e  What is Annual Report and what role it plays as a part
of corporate discourse?

e  What are the most frequently used linguistic features of
professional jargon in corporate communication?

e  What are their sociolinguistic characteristics?

The issue under this study implies new research as linguistic and
syntactic features of professional jargon have not yet been studied in
the context of corporate communication. The author of this study
conducts the analysis of research material and make out the relevant
conclusion.

Literature review
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The phenomenon of professional jargon as a part of corporate
discourse has been investigated by many linguists (Galperin,

(1977), Hudson (1978), Young and Travis (2011).

Speech etiquette, as a linguistic event, originated a long time ago. It
is obvious that successful communication cannot exist without proper
use of speech etiquette. Thus, long-term relationships among business
partners are not achieved without correct communication. Business
etiquette is a set of rules or norms that are required to maintain a
positive image, meet specific set of targets or maintain corporate
identity. G.P. Grice has formulated a set of postulates which speech
communication can include: the postulates of quality (the message
should not be false or without proper grounds), quantity (the message
should not be too short or too long), relationship (the message should
be relevant to the addressee) and method (the message should be clear,
do not contain words and expressions incomprehensible to the
addressee). Needless to say that effective transmission of any
information should be correct in terms of tact and politeness.

This article taps into communication theory which is crucial in
establishment of appropriate communicative aims. Under the term
communication theory a specific set of theories that can help in
understanding of communication process are usually understood
(Littlejohn, 1983). He states that ‘communication does not happen
without meaning, and people create and use meaning in interpreting
events’ (Littlejohn, 1992, p. 378)

In classical Latin, communicare meant ‘to share with’, ‘to share
out’, ‘to make generally accessible’ or ‘to discuss together’ (Betteke
van Ruler (2018). ‘Communication process works as a one-way process
of meaning construction, in which the sender attempts to construct or
reconstruct the meaning developed by the receiver; communication as a
two-way process of meaning construction, in which to or more people
construct new meanings together; and communication as a
omnidirectional diachronic process of meaning construction, in which
the focus is on the continuous development of meaning itself’. (ibid.)

It is obvious that essential communication rules are required for
successful communication between international business partners
because it can affect meaningful agreements, transactions, and even
affect their future partnerships.
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Language that is typical for business communication is enriched
with various peculiarities in terms of language levels. This study is
mainly focused on lexical and syntactic features that are reflected in
corporate communication.

When we discuss specific issues related to any kind of discourse it is
quite important to bear in mind institutional nature because it reflects
the true nature of what actually discourse refers to and this is ‘analysis
of language in use’ (Brown and Yule, 1983, p.1)

Corporate discourse exists as a part of institutional discourse and
opens new background for this study. By the term corporate discourse
people tend to understand as ‘the way of corporate being’ (Jaworska,
2018) which presupposes any corporate practices, goals, and principles.

Some linguists are certain that corporate discourse ‘goes beyond the
notion of discourse as language in its use’ (ibid.) and it proposes more.

As concerns corporate identity, it it ‘the qualities of a company that
are aimed towards familiarization with the target customers’
(Cambridge Dictionary)

This study explores professional jargon from the stylistical
perspective and provides the analysis of stylistically expressed elements
used in corporate documents. It also looks upon how these elements are
placed in the sentence or the way sentences are structured.

Theoretical foundation of this study relies on previous research
associated with (1) discourse and its nature Fairclough (1995, 2003),
Brown and Yule (1983), Paltridge (2006), (2) study of discoursive
features of speech etiquette in corporate communication (Malyuga
2019), (3) communication theory and its functioning in corporate
discourse (Jaworska, 2018); (4) the speech act theory and its focus on
communication (J.L.Austin, 1975).

Method

This research relies upon British and Australian business
correspondence and business letters as research material.

The corpus compiled for analysis was formulated out of Annual
Reports and CEO statements of famous British and Australian
corporations such as HSBC, GSK, Vodafone, British American
Tobacco, RB, Unilever, Diageo, Rio Tinto, Astra Zeneca.

Specifically, 10 extracts of CEO statements were analysed where 5
British and 5 Australian business letters taken from Annual Reports.
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The study was based on linguistic analysis, stylistic analysis. As
concerns methods that were used in this study there were such as
continuous sampling method, descriptive, discursive, and comparative
which were selected for investigation of linguistic phenomenon.

Continuous sampling method was used to find out a phenomenon in
various samples selected for research.

Descriptive method was selected in order to find out linguistic
phenomenon while linguistic research and describe it for further
analysis.

Discursive method relies on discursive and linguistic features that
can be identified in many samples. It cannot be realised without the
proper understanding of what stands for discourse.

Lexical approach is applied in order to investigate lexical items as a
part of corporate communication, investigate its feature on the lexical
level.

Therefore, the author investigates lexical and syntactic features of
speech etiquette in corporate discourse which is realised by means of
linguistic and stylistic analysis.

Linguistic analysis was used to found out and point out specific
linguistic phenomenon and describe it from the linguistic point of view.

Stylistic analysis was used in order to look for stylistic features of
speech etiquette in corporate discourse.

Results

Corporate discourse is formulating the modern world of global
corporations. The corpus compiled for analysis was formulated out of
10 Anmual Reports and 10 CEO statements of famous British and
Australian companies such as HSBC, GSK, Vodafone, British
American Tobacco, Unilever, API, AU Post, CBA, CSL, Elders.

Professional jargon is a phenomenon which has been studied by
many linguists throughout the world. Business communication,
especially, professional jargon, is a kind of communication which is
characterized by many institutional properties.

According to Young and Travis (2011) ‘the way of communicating
the business message can be realised only through the help of
professional jargon’. They state that each profession uses is own way of
communication which belongs to a specialist community and can raise
ceratin issuers for those who are not involved.

112



According to Hudson (1978) professional jargon is also used to
emphasize the high position or corporate identity. He also argues that
the overall meaning of professional jargon has been changing all over
decades.

Thus, Hudson (1978:3) outlines several characteristics of
professional jargon such as:

(1) It reflects a particular profession or occupation;

(2) It is pretentious, with only a small kernel of meaning
underneath it;

(3) It is used mainly by intellectually inferior people, who
feel a need to convince the general public of their importance;

(4) Itis, deliberately or accidentally, mystifying.

According to Grabarczyk (Grabarczyk, 1989 Scientific Discourse
against the Background of Standard Language. In C. Laurén and M.
Nordman (eds.) Special Language: From Humans Thinking to
Thinking Machines pp. 190- 189), professional jargon is defined as ‘a
complex of all linguistic means obtained in a professionally limited
sphere of human communication’ (ibid: 180). In addition, one of the
features that characterize professional language is that it ‘eliminates
the linguistic units of emotion and picturesqueness’ (ibid: 182); as a
result, it can be assumed that professional jargon can be also
considered as unemotional (ibid).

The scholar asserts that professional jargon can be examined
through two approaches, such as functional style in terms of stylistic
peculiarities; and scientific style in which vocabulary is examined
(ibid: 180). As professional jargon is used among certain professional
community, vocabulary is one of the most important things to focus
on. In this regard, the author states that professional jargon is
characterized ‘by the high frequency of nouns’ (ibid: 188) as
professional jargon is aimed at precision.

According to Galperin (1977) defines jargon as ‘a group of words
that exists in almost every language and whose aim is to preserve
secrecy within one or another social group’ (Galperin, 1977: 110).

Hence, the author states that jargon belongs to a specialized
vocabulary applied for particular social group and that can often
evolve into slang or colloquial words.

As to common characteristic of professional jargon, as a
phenomenon, can be summarized as follows.
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(1) Professional jargon is a part of specialised language
used to communicate within a specific professional
community either verbally or in writing.

(2) Professional jargon belongs to the special colloquial
vocabulary layer from the perspective of stylistics according
to Galperin (1977) and specialized (professional) vocabulary
according to Grabarczyk and Schilling (1965).

(3) The purpose of professional jargon is to preserve
secrecy within a certain profession so that the language used
is incomprehensible to the outside community. In addition,
professionals apply professional jargon for the purpose of
establishing more effective and efficient communication
among professionals in particular professional settings.

(4) Professional jargon is usually a noun developed
through new meanings imposed on old words.

(5) Professional jargon is unemotional.

The main difference between professional jargon and terms,
professionalisms and slang is the following: professional jargons are
considered secretive in a sense that they are used and understood
among professionals in a particular community; whereas, the purpose
of professionalisms, slang and terms is to effectively transfer the
message to the a general English language user in a comprehensive
manner.

In addition, unlike professional jargon, professionalisms tend to be
emotional; slang is mostly applied in spoken discourse; and terms are
newly coined concepts commonly evident when referring to a specific
science. (in Galperin, 1977, Hudson, 1978, Young and Travis, 2011)
Discussion

In modern world, business communication has certain peculiarities
on many. This research focuses on word-level and sentence-level
analysis.

This article bases on lexical approach which is as to Lewis (1993)
‘the primary purpose of language is the creation and exchange of
meaning’ (Lewis, 1993: 51). The scholar considers that lexis is one of
the most important areas to be analysed.

Regarding this, Lewis (1993:89) introduces the following
characteristics:

(1) Meaning is not totally predictable from form;
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(2) Each is a minimal unit for certain syntactic purposes;

(3) Each is a social institution.

He states that ‘language consists of chunks which, when combined,
produce continuous coherent text that ‘these chunks can be
distinguished in four different types, such as words, collocations, fixed
expressions and semi-fixed expressions’ (Lewis 2008:7). He divides
multi-word lexical items into polywords, arbitrary combinations and a
sort of mini-idioms (ibid: 8).

The scholar notes that a collocation ‘is the readily observable
phenomenon whereby certain words co-occur in natural text with
greater than random frequency’ (Lewis, 2008: 8), for instance, ‘make a
mistake’ (ibid).

The third lexical item as a part of Lexical Approach according to
Lewis (2008) is expressions, to be more precise, fixed expressions
of which four different types can be distinguished: social greetings
(e.g. ‘Good morning’), politeness phrases (e.g. ‘No thank you, I'm
fine’, ‘Phrase Book’ language (e.g. ‘Can you tell me the way to...,
please?’) as well as idioms (e.g. ‘You re making a mountain out of a
molehill’) (Lewis, 2008: 9-10).

The fourth type of lexical item is defined as semi-fixed
expressions which can vary from very short to long and ‘from
almost fixed to very free’ (Lewis, 2008: 11).

To continue, Lewis (1993) also proposes a slightly different
classification of lexical items: words, multi-word items, polywords,
collocations and institutionalized expressions (Lewis, 1993: 91-98).

As regards polywords, the scholar explains polywords as lexical
items often evident in dictionaries; these items are rather short and
consist of two to three words. In addition, these words can be linked
with any word class and in terms of meaning it could vary from
‘immediately apparent’ (Lewis, 1993: 92) to completely different
from the other words (ibid). Lewis also offers some examples of
polywords: ‘taxi rank’, ‘put off’, ‘of course’, ‘by the way’, ‘all at
once’ (ibid).

Referring to collocations, Lewis (1993) notes that collocations
‘describe the way individual words co-occur with others’ (Lewis
1993:93).

Lewis (1993) also deals with analysis of institutional expressions
in his theoretical contributions. The scholar explains that
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institutionalized expressions ‘allow the language user to manage
aspects of the interaction; they are pragmatic in character’ (Lewis,
1993: 94). In other words, with the expression of the utterance, the
listener or the reader can identify what is being actually done and,
subsequently, said focusing on the linguistics and language as such
(ibid). Lewis sub-categorizes institutionalized expressions in the
following way: ‘short, hardly grammaticalized utterances: Not yet.
Certainly not. Just a moment, please.

According to (Lewis, 1993: 90) ‘there are also such lexical items as
multi-word items which are subdivided into two main groups —
collocations and institutionalised expressions’.

As the present research is focused on investigating tendencies of
professional language, namely professional jargon, the Lexical
Approach will be exercised in terms of lexical items in order to
successfully conduct the analysis on the composition of professional
jargon evident in British and Australian corporate communication. The
classification used as the basis for the analysis is as follows: words,
polywords and collocations (fixed — relatively fixed — novel) (Lewis,
1993, 2008).

Annual Report as a Genre

According to Cambridge dictionary, ‘Annual report is a report made
by a company each year that includes the company’s audited
(=officially examined) accounts, along with statements of profits or loss
and how the management thinks the company will do in the future.

Based on the definition, it can be assumed that annual report is a
report which corresponds to a certain institutional discourse, namely,
discourse of economics. After the concept of the annual report is
explained, it is essential to discuss what the particularities in terms of
communicative purpose(s) of it are.

According to Bhatia (2004), promotional genres are mainly
referred to advertisements; however, the scholar explains that such
genres as company brochures, fundraising letters, book reviews and
even annual reports are also included in the colony. It is because
most of these genres serve more than one communicative purpose of
which one of them is to promote something (Bhatia, 2004: 59-62). As
a result, in this genre colony annual report can be viewed as
secondary unlike in reporting genres in which annual report is treated
as primary genre (Bhatia, 2004).
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As regards the main communicative purpose of promotional
genres, it is to promote ‘a product or service to a potential customer’
(Bhatia, 2004: 60). In addition, the product or service what is being
promoted can vary according to the specific genre (ibid). The scholar
also emphasizes that other genres that are unlikely to be considered
as belonging to promotional genres (e.g. annual report) might not
necessarily promote a product or service, but a public issue, an idea,
or something similar (ibid: 61). Based on Bhatia’s studies, it can be
assumed that annual report as a promotional genre share the same
communicative purpose in which the annual report promotes the
performance of an organization or a company to the general public
as well as its shareholders.

Bhatia explains that annual reports entail ‘reporting on overall
perspective on an organization’ (ibid).

According to Breeze (2013) The Annual Report is ‘the principal
document used by public companies to disclose corporate information
to their stakeholders’. Being a promotional document, Annual Report
offers a wider opportunity for corporate communication because it is a
part of ‘financial public relations’ which is a set of activities to
designed to communicate with stockbrokers, financial analysts,
institutional and private investors, financial journalists, and the
financial press (ibid.)

Thus, Annual Reports are aimed at establishing and maintain long-
term relations with vital audiences, which can help to maintain
corporate image and follow to achieve corporate goals (Breeze, 2013)

In order to distinguish the collocation types, Oxford Collocation
Dictionary was used.

Thus, this sociolinguistic research revealed that the overall number
of lexical items met in the British corporate communication was 292
cases, the most frequent lexical item in British corporate
communication were poly-words — 159 cases, whereas the least
frequent lexical item were institutionalized expressions — 10 cases.

As to Australian corporate communication, the overall number of
lexical items was 317 cases, the most frequent lexical item were also
poly-words — 179 cases, and the least frequent were institutionalized
expressions — 15 cases (Figure 1 and Figure 2).
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Professional Jargon: Lexical Features of
British Corporate Communication
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Figure 1. Professional Jargon: Lexical Features of British
Corporate Communication

Professional Jargon: Lexical
Features of Australian Corporate
Communication
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= Words = Poly-words = Collocations = Institutionalized expressions = Others

Figure 2. Professional Jargon: Lexical Features of Australian
Corporate Communication
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The results of this sociolinguistic research reveal that Australian
corporate communication is rich with institutionalized expressions 20
times more than British corporate communication.

Conclusion

This study was concerned with the investigation of corporate
discourse, genre analysis, and application of lexical approach to
identification of British and Australian corporate communication with
the aim to find out the most frequently used lexical features.

By the means of the theory by Lewis (1993) applied as a tool for the
further analysis, the author of this research was able to use lexical
approach to this research.

Professional jargon is an unemotional part of specialised language
used to communicate within a specific professional community;
itbelongs to the special colloquial vocabulary layer and specialized
(professional) vocabulary establishing more effective and efficient
communication among professionals in particular professional settings.

Annual Report is a part of corporate discourse and it plays a huge
role in shareholders’ communication, provision of financial data, and
maintanance of corporate image.

This sociolinguistic research revealed that the overall number of
lexical items met in the British corporate communication was 292
cases, the most frequent lexical item in British corporate
communication were poly-words — 159 cases, whereas the least
frequent lexical item were institutionalized expressions — 10 cases.

As to Australian corporate communication, the overall number of
lexical items was 317 cases, the most frequent lexical item were also
poly-words — 179 cases, and the least frequent were institutionalized
expressions — 15 cases.

As to their sociolinguistic characteristics, the author considers both
British and Australian lexical features of professional jargon are
unemotional, peculiar to institutional discourse, however, the author
have not find any sharp cultural differences.

The corpus compiled for analysis was formulated out of 10 Annual
Reports and 10 CEO statements of famous British and Australian
companies such as HSBC, GSK, Vodafone, British American Tobacco,
Unilever, API, AU Post, CBA, CSL, Elders. The overall amount of
lexical features found was 609 cases.
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The relevance of this research is that it contributes to the analysis of
the current investigations of professional jargon. It helps to explore new
facets of professional jargon in corporate communication.

The theoretical contribution of this research is that it can be used in
theoretical frameworks of any linguistic investigations, books, and
further researches.

The practical implication of this research is that ir opens new facets
of the sociolinguistic analysis and helps to open new frames of similar
research.
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E.T'. llloBkoBU4

I'.'T. XyxyHu

MockoBCcKHii TOCYyIapCTBEeHHBI 00J1aCTHON YHUBEPCUTET

HOJINVIMHI'BU3M B OBPA30BAHUU
(HA ITPUMEPE KA3AXCTAHA)

Hannoe uccnedosanue nocesyeHo GORPOCY HOMUTUHSEBATLHO20
obpasosanus. B kauecmee npumepa paccmompenvl HeKOMOpbie
acnekmul MHO20A3bI4HO20 00pasosanus 6 Pecnybnuxe Kasaxcman.
Pecnyonuka Kazaxcman — 2mo eocydapcmeo, cocmosujee U3
HECKONIbKUX HAYUOHANbHLIX 2PYAN, U, umoObl Oamb Oemsam 6cex
HayuonanbHoCmel  Kavecmeennoe obpasosanue, 6 Kasaxcmane
NOABUACS HOBbIL NOOX00 K 00YHUEHUIO: MPEXbAZLIYHASL CUCEMA.

Llenvlo  uccnedoganus — AGAAEMCA  pACCMOMPEHUE  SA3bIKOGOU
cumyayuu 6 Pecnyonuxe Kazaxcman u visignenue mozo, Kax npoxooum
mam obyueHue, KAK USMEHUIACL CUCeMA 00paA308aHUs CO BPEMEH
cywecmeosanua ~ Cosemckoco  Cowosa, KAk — OMHOCAMCA K
MHO20A3bLIYHOMY 00YUeHUul0 npedcmagumenu OanHou cmpauvl. [na
ocywecmenenus dmou yenu Ovliu NOCmagiensvl ciedylouue 3a0ayu:
uzyueHue MmMeopemudecKoeo U Memoouieckoeo dcnekma npoodaemvl
uccnedosanuss NO  OAHHBIM  CHEYUANbHOU JUMepamypbvl, aHAIU3
azvikosou cumyayuu 6 Pecnyonuxe Kazaxcmam, npogedenue onpoca
014 GblACHeHUs: omHoulenus npeocmasumeneti Kasaxcmana Kk HO801
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cucmeme  00pA308aHUsL;,  MECMUPOBAHUE  NEPBOKAACCHUKOS,  OJiA
onpeoenenus ux YposHs 3HAHUU, CPABHEHUE COBPEMEHHO20 UIKOIbHOZO
obpazosanus u 00pazosanus cogemckoz2o nepuoda 6 Kazaxcmarne.
Ilpeocmasnennvie 6 cmamve pe3yibmamvl AHAAU3A NHOKA3LIBAIOM, YN0
Ha amane nepexooa K HOBOU MpexvsA3blYHOU cucmeme 00pa3oeanus 6
Kaszaxcmane e6o3nuxarom onpedenennvie mMpyoOHOCMU 6 OCEOCHUU
SA3bIKOG.

Knouesvle  cnosa:  noaununesusm,  UHOS3bIYUHOE — OKDYJCEHUE,
mpexvs3bluHas cucmema 00yuenus, 00pazoéarue, NPenoodasaHue,
A3bIKU, CMYOEHMbL, YHEHUKU.

UDC 811.1
https://doi.org/10.25076/vpl.37.06
E.G. Shovkovich

G.T. Khukhuni

Moscow Region State University

POLYLINGUISM IN EDUCATION
(ON THE EXAMPLE OF KAZAKHSTAN)

This study focuses on the issue of multilingual education and some
aspects of multilingual education in the Republic of Kazakhstan are
considered here as an example. The Republic of Kazakhstan is a state
consisting of several national groups. In order to give children of all
nationalities a quality education, a new approach to learning has
appeared in Kazakhstan: a trilingual system.

The purpose of the study was to examine the language situation in
the Republic of Kazakhstan and find out how education is conducted
there, how the education system has changed since the Soviet Union,
how representatives of this country treat multilingual education. To
achieve these goals, the following tasks were used: to study the
theoretical and methodological aspects of the research problem based
on the data of special literature; to analyze the language situation in
the Republic of Kazakhstan; to conduct a survey to find out the opinion
of representatives of Kazakhstan about their new education system, to
test first-graders in order to determine their level of knowledge; to
compare the modern school education and education of the Soviet
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period in Kazakhstan. The results of the analysis presented in the
article show that at the stage of transition to a new trilingual education
system in Kazakhstan, there are certain difficulties in mastering
languages.

Key words: multilingualism, foreign language environment,
trilingual education system, education, teaching, languages, pupils,
students.

Beenenue

Cerogass  TONWJIWHTBU3M  TIPEACTaBIseT CcOOOH  OmHY U3
0coOEeHHOCTEl COBPEMEHHOTO COI[MyMa WM HWIPAaeT BAXKHYIO PONb IS
YeloBeYecTBa B IeIOM. B Hacrosimiee BpeMms MHOTHE TOCYyJIapcTBa
XapaKTepu3yloTCS KYJIbTYpHBIM H SI3BIKOBBIM MHOrooopasuem. B
MHOT'OA3BIYHBIX CTpaHaX CTOUT BOIIPOC O TOM, KaK AaTb Ka4YC€CTBECHHOC
oOpa3zoBaHHEe MPEACTABUTENISAM Bcex HamumoHampbHOcTel. Ceiyac B
HEKOTOPBIX CTpaHaX MIKOJIBHOE M BY30BCKOE 00pa3oBaHHE BENETCS Ha
POIHOM f3BIKE, HO B TPOIECC OOyUYEHHS TakXKe BKIIOYAETCS BTOPOH
A3BIK, U TaXKe TPETUH, a B HEKOTOPBIX CIIyYasx M YETBEPTHINA A3BIK.

B onaHHON crathe paccMaTpuBaeTcsl S3bIKOBasg CHUTyallus B
Pecriybonmuke Kazaxctan. B cBsi3u ¢ TeM, 9TO HAIlMOHANBHBIM COCTaB
Kazaxcrana ornmgaercss pasHooOpasweM, IETH B IIKOIaX M BY3ax
JIOJKHBI U3y4aTh HE TOIBKO CBOM POJHOM SI3BIK.

MarepuaJjbl 1 METOAbI

MartepuaioM JaHHOTO COIMOIMHTBHCTUYECKOTO HCCIIETOBAHUS
MOCTY)KHJIM ~ Pe3ylbTaThl  TECTHPOBAHHS  IEPBOKJIACCHHKOB W3
KommyHnansHOro rocynapcrBeHHoro yupexaeHus «llkoma-muneit
Ne66» (manee KI'Y «mkoma-nmumeii Ne66»), ompoca CTyIeHTOB U
[IEIarOTOB  PAa3NWYHBIX BY30B, HMHTEPBBIO TPEX TMpENCTaBUTEIEH
Pecnyomuku Kazaxcran (cTymeHTOK Tperhero Kypca KaparanmmHckoro
rOCyJapCTBEHHOTO TeXHUYeckoro yHmBepcurera (mamee KaplTV),
yauTens HadanbHbIX KiaccoB «llkompr-mumes Ne66» wm  ObiBmIero
yaurens cpenHeit mkombl Ne6 (mamee « CILINoGy).

Juis  pemeHuWs TIOCTaBIEHHBIX 3ajjad B paboTe MPUMEHSIOTCS
METOJIbI aHAJIM3a HAYYHOH JTUTEPaTypPhl 10 TeME UCCIEOBAHUS, METO
BKJIFOYEHHOT O WHTEPBHIO, CpaBHUTEIHHBIN METO,
COIMOMMHTBUCTUYECKUN OIPOC, TECTUPOBAHUE.

TeopeTnueckue 0OCHOBAHMS
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I[e(bI/IHI/IHI/ISI TEpMUHA «IIOJIMJIMHTBU3M» qacTo BbI3bIBACT
JMCKYCCHUU: C OMHOW CTOPOHBI, 3TO MOJHOE BIaJCHHE APYTHM SI3bIKOM
HapaBHE C POJHBIM, T.C. YEIOBEK CBOOOJHO oOmiaercsi Oojee deM Ha
JBYX sI3bIKaX, TOBOPUT HA HUX TaK e Oerio, Kak ¥ Ha CBOEM POJTHOM
s3pike. C  Jpyroil CTOPOHBI, MOMMWJIMHTBH3M —  3TO YaCTUYHOE,
HEIMoIIHOE BIIaJICHHE BTOpPBIM (TpEeThbUM M OoJee) s3bIKOM. B sTOM
cllydae JIFOIM JIMIIb 3HAKOMBI C TaK HAa3bIBAEMBIM «TYPHCTHYECKHM
MUHHUMYMOM», 3HAIOT TOJBKO OIpelelieHHOe KomudecTBo (pas, s
TOI'O T~ITO6I)I HUMCTh BO3MOXHOCTH OGT)SICHHTI)CH Ha JAaHHOM A3BIKE B
ONPEACIICHHBIX CUTyalluAX.

B Bonbliioit poccuiickoil SHIIMKIONEAUU MPEJCTABICHO CIIEIYIOIIEee
ONpEACIICHUE TTOJIMIIMHIBHU3MA: «MHoros35e191e (MYHBTI/UII/IHI'BI/ISM,
HOHI/IHI/IHI'BI/ISM), — OTO 3HAHHEC U HCIIOJIb30BAHHEC HECKOJIbBKHUX A3BIKOB)
(bompImasi  poccuwiickas IHIUKIONEINS, JJICKTPOHHBIA  pecypc).
,ZIPYTI/IMI/I CJI0BaMu, IOJMJIIMHI'BU3M — 3TO MHOI'OA3BIYHC, ynOTpe6HeHI/Ie
OTHUM YeNIOBEKOM Oojiee NBYX SI3BIKOB B MOBCETHEBHOW >KM3HH. st
00O3HAuUEHHS TOHSTHS OJHOBPEMEHHOTO BJAJCHUS HECKOIBKIMHU
A3BIKAMHA MOXKHO TakOKe BCTPETUTH TAaKWE TEPMUHBI KaK MOIUTIOCCUS U
MYyJBTIJIMHTBU3M. ['paHdIia MEeXAy STHMH IOHSITHSAMH OIpe/elieHa
HEYEeTKO. B NHMHTBUCTHKE 3TH TEPMUHBI HCTOJIKOBBIBAIOTCS IIO-
pasnomy.Tak, mnpodeccop Dpancya I['poxan (dpaniu. Francois
Grosjean) TOBOPHJI, YTO TJIABHOH XapaKTEPUCTUKONW MYIbTHINHTBH3MA
SIBIIIETCSI WCIIOJB30BAaHUE HYEJIOBEKOM JBYX M OoJiee S3BIKOB B

moBceqHeBHOW — km3HM  (Grosjean,  2010). B «bombmmom
SHIMKIONETUIECKOM  clioBape. SI3pIKO3HAHWE» TMOA  penakiuei
B.H.IpueBoit CKa3aHo: «MHoros3bsune (MyJIBTHIIMHTBH3M,

MONWIMHTBU3M) — YHOTpeOJIeHHE HECKONBKUX S3BIKOB B Ipenenax
OIIPENIEeNeHHON COIMATBHON OOITHOCTH (IIPEeXKIEe BCEro TOCyIapcTBa);
ynoTtpeOieHrne HHIUBUAYYMOM (TPYIIION JTFO/IeH ) HECKOIBKUX S3BIKOB,
KaXIBIII M3 KOTOPBIX BBIOMPAETCSl B COOTBETCTBHM C KOHKPETHOM
KOMMYHUKAaTHBHOW cutyanumein» (Spmea, 2000, c¢.301). Uz-3a
CYIIECTBOBAHHMS  pa3NUuYHBIX  JeOUHHUIMHA  HENb3d  CUYHUTATh
YHUBEpPCAJIbHOW HU OOHY U3 HUX. Ho TO, 4YTO MHOros3bBIYHE
paccMarpuBaeTcs C TOYKM 3pEHHsS pasHbIX HayK (HE TOJNBKO B
JUHTBHCTHKE, HO €Ile ¥ B JHHIBOAUIAKTHKE, B COLMOJIOTHH,
NICHXOJIOTHU), TOBOPUT O €ro MHOTOIPAaHHOM XapakTepe, 4YTO |
00yCJIaBIMBAET CYIIECTBOBAHNE MHOI'OYMCIICHHBIX ONPE/IeNICHNH.
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MHoros3b141e Ha MPOTSHKEHUHU CTOJNETHI BOCIPUHUMANIOCH JIIObMHU
HeopgHo3HauHO. C OIHOM CTOPOHBI, Kak Oapbep, KOTOpBIA pa3aenser
HapoApl  (AOCTaTOYHO  BCIHOMHHUTH  OMONEHCKYIO  JIETeHAy O
CTPOUTENHCTBE BABWJIIOHCKOW OallHM, OTKyJa TIOLNUIO KpBLIATOE
BbIpaxkeHre «BaBuiionckoe cMerienne sS3b1koB»). C Apyrod CTOPOHHI,
Kak Onmaro, BeIb S3bIK — OTO Jylla, KOTOpas OMIpeAeNserT
HAIMOHAJILHYIO CAMOOBITHOCTh M IyXOBHBIH MHUP Ka)KI0T'0 Hapoja.

Hnst cTabWIbHONH MEXKHAIMOHANBHOW OOCTAaHOBKH B HEKOTOPBIX
CTpaHax BBOJSTCS HECKOIBKO OQUIMANBHBIX S3bIKOB. Hampumep, B
Kanage nBa oduWIMaNbHBIX SI3bIKA: AHTIMUCKUN W (PaHITy3CKUil.
KonkperHble s3bIKH B psifie TOCYyJapCcTB MOTYT OBITh HPUBA3aHBI K
pervoHam (Hampumep, ¢paHiy3ckuii B Kanage) mim K KOHKPETHBIM
HapoZaMm, KOTOpble MPOXXUBAIOT HA TEPPUTOPUU BCEH CTpPaHBI
(manpumep, B Manaitsun n CuHramype — MajJaicKuil 1 KUTaiCKui).

Tak kak B Haile BpeMs CYIIECTBYET HEMaJO MHOTOHAIMOHAIBHBIX
roCyAapcTB, TO MHOIOSI3bIYME PAacCMATpPUBAETCAd KaK HEOOXOIUMBII
IyTh pEUIeHus] HpoOJeMbl IIPEONOJNEHUS SI3BIKOBBIX OapbepoB. B
JaCTHOCTH, OHO 00ECTIeYrBaeT CBOOOJHOE OOIIEeHNE TpaX1aH, KOTOpbIe
rOBOPAT Ha Pa3HBIX fA3bIKax B Ipefenax opHoro rocypapcrBa. Ho
¢bopMupoBaHHE M DPA3BUTUE MHOIOS3BIYMSA HE JOKHO OKa3blBaTh
OTPULATEIBHOrO0 BIMSAHUS Ha BIAJCHUE POOHBIM S3bIKOM, U OHO HE
JOJDKHO OBbITh NpUHYAWUTENbHBIM. Il0 yKa3aHHOW NpHYMHE, Kak
OTMEYAJIOCh BO BBEICHUH, B HEKOTOPBIX CTpaHax IIKOJbHOE
o0pa3oBaHME BENETCS HAa POIHOM S3BIKE, HO B MpoOIecce O0ydeHHs
TaKXe BKJIFOYAIOTCSI BTOPOM U TpeTuH si3biku. [IprumMepoM Takoi cTpaHbl
seisercst Pecrrybnmka Kazaxcran.

I'ocynmapcTBeHHBIM A3BIKOM B KazaxcraHe sBISIETCS Ka3aXCKUMU, HO B
rOCYAAapCTBEHHBIX ~ OpraHaxX, HapaBHE C Ka3aXCKUM  SI3BIKOM,
o(hUIIHATTEHO HCTIONB3YETCA U PYCCKHUI SI3BIK.

BBenennas B cTpaHe Tpexbs3blYHAsl CHCTEMa OOpa30BAaHUSI CTaBUT
LENbI0 JaTh COBpEMEHHOe oOpa3oBaHHE MOJOAEKH M 00eCHeqnTh
Ka4yeCTBEHHOE IPENOJaBaHne Ha TPeX sS3bIKaxX, YTOObI BCE E€TH MOIJIH
YMeTh CBOOOIHO OOIIATHCS HA ITHUX SI3bIKAX, IOHUMATh APYr APYyra u
HUMETh JAOCTYI K NepenoBbIM MUpoBbIM 3HaHUAM (HoBoctu Kaszaxcrana,
nHTepHeT opTtan Hyp, 31meKTpoHHBIH pecypc).

Pe3yabTaTtel U 00cy:KIeHue

B xome Oecempt c mpencraButenem Kaszaxckoit PecryOnmku
(pycckas nmeBymka 20 ner, crymeHtka 3 kypca Kapl'TV) Obuio
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BBISICHEHO, YTO B By3aX ydyallluecsl NENITCS Ha Ka3axXxCKHe U PYCCKue
rpynnsl (3aBUCHT OT s3bIKa mpenogaBaHus). Ecnmm pomunupyromuit
SI3BIK y YYEHHKa — PYCCKUH, TO €ro paclpenersiioT B PyCCKyIo TpyIIy,
€CIIM Ka3aXCKHi, TO OyAYIIEro CTyACHTa OTIPABISIOT B Ka3aXCKYIO
rpynmy. Ho B Kaszaxcrane s3pIkaMu TpenojaBaHusl SABISAIOTCS He
TOJNBKO pycCKMi © Kazaxckuil. Tak, mo uWHQOpManMM HaIIEro
PECTIOH/ICHTA, B MEAUIIMHCKON aKaJeMUH yUYUTCS MHOT'O UHIUMIIEB, U Y
HUX 3aHSATHA IPOXOJAT Ha AHTIIMHCKOM fA3BIKE.

B ynuBepcutere sl PYyCCKOA3BIYHBIX CTYAEHTOB IIPENOJAIOTCS
Ka3aXxCKAW M aHIVIMWCKUM, U1 Ka3aXOB )K€ — aHIVIMHCKUNA U PYCCKUM
s3pIKM. Harm pecronmeHT oOyuaercss Ha OakajlaBpuaTe B PYCCKOU
IpylnIe, y Hee aHIVIMMCKUMU M Ka3aXCKUM SI3bIKM TPENOJNArTCA Kak
o0mieobpa3oBaTenbHbBIE TIPEAMETHI Ha MEPBOM Kypce (IBa ceMecTpa);
Ha BTOPOM € Kypce Ha IEPBOM CEMECTpEe OTH S3BIKM BEIYTCS Kak
npoheccroHaIbHO-OPHEHTHPOBAHHBIE.

Kax cka3ai Hall pecrioHIeHT, BBITYCKHUKM OKaHYHMBAIOT ILKOIY CO
3HaHUEM PYCCKOI'0, aHIVIMMCKOTO M Ka3aXCKOr'o SI3bIKOB, HO JETH M3
PYCCKHMX KJIacCOB 3HAIOT JIMIIb IPAaMMATUKy Ka3axCKOro s3bIKa U
0a30BYIO JIEKCHKY, CBOOOJIHO pa3roBapuBaTh Ha 3TOM S3bIKE HE MOTYT.
C aHMIMICKUM S3bIKOM — IO00HAas cuTyauus. JIMmb eIuHUIBI MOTYT
JOCTaTOYHO CBOOOIHO OOINATHCS HA 3TOM SI3bIKE, U 3TO T€, KTO XOAUT
Ha JIONOJIHUTENbHBIE KYPChl M U3y4aeT sI3bIK AJ1s ceOs1. OcCHOBHAs Macca
HE BJIAJICET SA3bIKAMH Ha JIOCTATOYHOM YPOBHE.

Ceiluac B Ka3aXCTaHCKUX By3aX M ILIKONAX PsiA MPEIMETOB CTald
IIpenoaBaTh Ha Ka3axCKOM SI3bIKE, psifl — HA aHruiickom. Hanpumep, B
mkosnax ucropuro KaszaxcraHa mNpenofaroT Ha Ka3axCKOM  SI3BIKE;
Ouonorus, XMMHIO — Ha AHIVIMHACKOM (HO [aHHas cHCTeMa II0Ka
pacmpocTpaHeHa He BO BceX yUeOHBIX 3aBeleHUsX). B yHuBepcurerax
TaKXXe €CTh MPEAMETHI, KOTOPbIE BEAYTCsl Ha Ka3aXCKOM SI3bIKE, €CTh T€,
KOTOpBIC BEAYTCS Ha aHTJIMICKOM, HO IOKa 3TO Aenaercs: popMasbHO.
Ham pecriorneHT moxenwmiack HWHTEpecHOW wWH(poOpManmeil: B ee
YHUBEpPCUTETE OONBIIMHCTBO MpenoaBaTesneii moka He 0co0o CIeayoT
HoBOBBeneHUsIM. Hampumep, Ha BTOpoM Kypce mpenmer «OCHOBBI
mpaBa» AOJDKHBI OBUIM MpPENoAaBaTh HA Ka3axCKOM SI3bIKE, HO Yy
CTYAEHTOB JIEKIIMM BEIHCh Ha PYCCKOM, a NMPAKTUKY OHM IHCAIM Ha
Ka3aXCKOM, IOTOMY YTO MpernojaBaTelb MOHUMAJ, 4YTO S3BIKOBOM
YpOBEHb pPEOAT HE TMO3BOJISIET MM BOCHPUHHMATH  CIIOXKHYIO
WH(OPMALIMIO Ha HEPOAHOM SI3bIKE. AHAJIOTHYHAs CUTyalusl obcTosuia
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" C IpeaAMETOM «HHCTp}/MCHTOBCI[CHI/IC»: JICKIIMU U ITPAaKTUKa JOJI’KHBI
6I)UII/I MOJTHOCTBIO BECTHCh Ha AaHTJIMHCKOM A3BIKC, HO CTYJACHTBI
MPOXOJIAITU ATOT MpeIMeET Ha pycckoM. B yHuBepcutere npeamer Gps-
CHUCTEMBbI BEJICTCS Ha aHTJIMHCKOM s3bIKE, HO OIATh ke (opMmasibHo. Ho,
II0 CJI0BaM pECIOHAEHTAa, B HEKOTOPBIE TIPYIMIBI MPHUIIINA HOBBIE
MpenojaBaTeny, KOTOpble CTPOro COOJIOAAIOT MpaBUia M BEAYT CBOM
MpeaMeT He Ha PycCKoM si3bIKe. CTYACHTHI JKaJIOBAJIUCh HA TO, YTO MM
OYeHb CIIOXKHO TOHATH MPEIMET, U W3-32 TOr0, YTO MpENojaaBaTeNb
HEMpEeKJIIOHEH, UM IMPUXOJUIOCh CaMHM pelmarb mpodieMy (MCKaTh
rH(OpMAIUIO Ha CBOEM SI3BIKE IO TOW WJIM WHOU TEMe).

PeCHOHIIeHT CUNTACT, YTO TPEXBbA3bIUHAA CHCTEMA O6y‘IeHI/I$[ II0Ka
Majl0 KoOro ycrpamBa€T, B€Ib BCEM YYUTCIIIM B IIKOJIaxX W B
YHHUBEPCUTETaX HAJ0 IEpeyvYnBaTLCS, MOTOMY YTO HE BCE XOPOIIO
3HAIOT AHIJIMIUCKUI M Ka3aXCKUM SI3bIKM, CJIEIOBATEIbHO, HE MOTYT
Ka4€CTBECHHO IIPECIIogaBaThb CBOU MpEAMET Ha NHOCTPAHHOM A3BIKE.

Utobbl  y3HaTh, C KAaKUMH  HOBIIECTBAMH  CTOJKHYJIHCH
MIEPBOKJIACCHUKHM, MBI B3SUIM MHTEPBBIO y YUMTENBHHUIBI | Kiacca,
kotopas paboraer B Kaparamme B KI'Y «llkone-nmumeir No66y.
bnarogaps et mbl y3Hanu, uto B Kazaxcrane mikonibl pa3jiefieHbl Ha
HECKOJIbKO THIIOB:

1) dHCTO pyCCKHE ITKOJBI;

2) YHCTO Ka3aXCKHE;

3) mKOIBI ¢ Y30EKCKUM SI3BIKOM O0YUIEeHHS;

4) HECKONbKO TIIKONX C TaPKAKCKUM SI3BIKOM
o0ydeHwus;

5) CMemaHHbBIe MKOJHL.

«UIxona-mumerr Ne66» sBnsiercs cMmermanHoil. B stom yueOGHOM
3aBeneHnu B 2019 r. HabpaHo 4 pycCKHX MEPBBIX KJacca U 3 Ka3aXCKUX
MepBhIX Kiacca. Harm BTOpoi pecroHAGHT — YYMUTENbHHUIA PYCCKOTO
KJacca, B KoTopoM 24 ydenunka (12 manp4uukoB u 12 neBodek).

B oroil miKome-nuiee MNEPBOKIACCHUKH H3YYalOT HECKOJBKO
JICTIATLITIH:

Marematyrka (4 4aca B HEACIIO)

Oo6yuenue rpamore (OI') (6 gacoB B Henelmto)

EcrectBo3nanme (1 gac B Hememo)

[Tosnanue mupa (1 gac B Henenro)

Kazaxckuii 1361k (2 Yaca B HEICIIO)

AHTIIHICKUH A3BIK (2 Yaca B HEIEIIO)
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CamonozHanue (1 yac B HeZemno)

Mys3sika (1 yac B Hezento)

®duznyeckas Kynprypa (1 gac B Heneno)

XynoxecTBeHHBIN Tpy (1 wac B Heneno)

Jern y4yaTcs 10 TSATHIHEBHOW cHCTeMe, cy000Ta U BOCKpECEHhE —
BBIXOJHOHU JIE€HD.

bnarogapss ~ mepedHI0O  YPOKOB,  NIPEIOCTABICHHOMY  HaM,
BBISICHWJIOCh, 4YTO OQHIMATBHO PYCCKHH S3BIK B 1| Kiacce He
npenoaaroT. VY4YeHnuku HayuHAIOT n3y4yaTb 3TOT A3BIK JIMIOb CO 2-FO
knacca. Ho Ha JOMONHUTENBHBIA BOMPOC 00 YpoKax («4TO H3y4aroT
JETH Ha I[peaMere «o0ydYeHHe TIpaMoTe» W Ha IpeAMEre
«CaMOIIO3HAHKE») HAIll PECIOHJICHT OTBETHJIA, YTO YPOK «OOydeHue
rpaMoTe» 3TO TaKOW Ke MPEIMET KaK PYCCKUM A3bIK, U MO MPEIMETY
«OI'» HW3yd4aloT 4YTeHHe W THChMO (JIETH y4yaT pYCCKUH aldaBwr,
NBITAIOTCA TIPaBUJIBHO 4YWUTAaThb W IIMCATh Ha J3TOM HSBIKG). ypOK
«CaMONO3HAHUSA» — Ka3aXCTAaHCKUHM IpeaMeT, mpuayMaHHb Capoi
HazapbaeBoii. DToT mnpemMer HampaBleH Ha oOlIee pa3BUTHE
VICHUKOB, Ha  (OPMHUPOBAHME WX  JYXOBHOTO  MHpa H
oOIeyuenoBedecknx IeHHocTed. [lo HeMy He CTaBAT OICHOK U HeE
3aJa10T JOMAIIHEro 3amanns. OXuJaeMbId ImeJarorunaeckuii 3G GekT ot
TIpeaMeTa — «HAY4IUTh PeOCHKA KUTh B TAPMOHHUH € CO00i, 00IIeCTBOM
U OKPYXKAIOITAM MHUPOMY.

B mepBoM Kkiacce TMepBOe TIONYTOAWE OICGHKHM HE CTaBsTCS:
MIPOUCXOIUT (POpMATHBHOE OllCHUBAHHUE (CIIOBecHas (hopMa — MOJIOACII,
crapaics W T.O., CMAaWJIMKKA B TETPaIsiX, CUTHAIBI PYKOH — OOJIBIIOH,
BRITSHYTBIM BBepX Tajel obOo3Hadaer moxBaiay). Co BTOpoOro
MTOJIYTOMsST HAYMHACTCS CYMMAaTHBHOE OIICHHBAHHE 3a paslel u 3a
yerBepTh. CymMMaTuBHAsg  pabora 3a  pasfgel  HallOMHHAeT
CaMOCTOSITeIbHEIE pa0OThl (HA 3Ty IPOBEPOUYHYIO pabOTy OTBOIUTCS
okoso 20 MMHYT), CYMMaTHBHAs pa0doTa 3a 4eTBEPTh, TO JKE CAMOE, UTO
¥ KOHTPOJbHAS 32 YETBEPTH (BBITTOMHAETCA BeCh YPOK — 40 MUHYT).

Hecmorpst Ha pa3zmeneHre KIaccoB Ha PyCCKHME M Ka3axXCKhe, BCE
YYIEHUKA TIPOXOJAT OJMHAKOBBIE TIPEAMETHI, OTIIMYHUE JIHUIIH B Pab0UnX
SI3BIKAaX, Ha KOTOPBIX BEIYTCS YPOKH.

B «llIkone-munee Ne66» HEr BOIMOXKHOCTH H3y4yaTb JpYyrou
WHOCTPAaHHBIN S3bIK (MIOMHUMO WJIA BMECTO AaHTIHMICKOTO), 3/IeCh C
MIEPBOro KIlacca MPEnoJaroT TONhKO Ka3aXCKUU W aHTIIMHCKUU S3BIKH.
Ho, mo cmnoBam pecriorneHTa, B KazaxcraHe ecTh IIKOINBI, KOTOPHIE
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W3yyaloT W Jpyrue  sI3bIkM,  Hampumep,  HazapOaeBckue
nHTemekTyanbuble mkonasl (HUL), Myparep, Hapein (B8 HUILL ects
(dakynbTaTUBBI IO HEMENKOMY, (PaHI[y3CKOMY, KHTAHCKOMY SI3bIKaMm).
[ToMuMo npyTUX SI3BIKOB B 3THUX CHENMATM3UPOBAHHBIX IMIKOIAX YPOKU
B cTapmmx kinaccax ¢ 2017 roma yxe BeayTCsl Ha pa3HBIX S3bIKaX.
Hanpumep, B uikosie-uHTEpHATE M4 OJApPEHHBIX Jere «JlapbiH»
MaTeMaTHKy MW (HU3UKy [PENoJaloT Ha aHIVIMHCKOM s3bIke. B
CIIEUAIIM3UPOBAHHON UIKOJIE-MHTEPHATE JUIsI OJApPEHHBIX JIETel
«Myparep» oOyueHHe BEleTCsl Ha TpeX s3bIKaxX: PYCCKOM, Ka3aXCKOM,
anrnuiickoM.  Takwme mpeamersl Kak — Owomorusi, reorpadwus,
MaTeMaTHKa, XUMUS MPENoJalOTCsl Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE, a C IIECTOr0
KJlacca BBENIGH BTOPOH MHOCTPAHHBIN SI3BIK — (PPaHITy3CKHN.

Ceityac B Kazaxcrane getu 3akaHUYMBAIOT OJTMHHAALATH KIACCOB, HO
MUHHUCTEPCTBO 00pa3oBanus Iianupyer kK 2020 r. mepeith Ha
IBeHaanaTwieTHee oOydeHue. Kak OOBSICHMNI Haml pPECTOHACHT,
IBEHANIATh KJIACCOB TMOJpa3yMeBaerT, 4YTO HYJEeBOW Kiacc Oynmer
obs3atrensHBIM. B Kazaxcrane mox HyneBBIM KJIaCCOM MMEETCSI B BHILY
JIOIIIKOJILHOE 00pa30BaHME.

OkaHumBas ONWMHHAANATH KiaccoB, jaetd, cmas EHT (emmHoe
HaI[MOHAJIbHOE TECTUPOBAHWE), MOTYT MOCTYIHUTHh B BY3, HO peOEHOK
HMeEeT MPaBo YWTH TOCIE JAEBSITOr0 Ki1acca U MOCTYIUTh B KOJUIEIXK.

Ha Bompoc «EcTh 1M y TEpBOKIIACCHUKOB OIMOIHUTENHHBIC
3aHATHS, HAa KOTOpPBIE OHHU MOTYT XOIUTh TO JKEJTaHHWI0», — MBI
TIONyYIJIA  CIEAYIOIMii OTBeT: «Y HAac ecTh TaK Ha3bIBaeMblIe
«BapUATHBBD (JIOTIOHHUTENBHEIE 3aHATHS), HO HAa HUX XOIAT BCE JIETH;
B pacH¥CaHWU ITH 3aHATHUS €CTh, HO B DJIEKTPOHHOM JKypHaje OHH He
BBICTABIAIOTCA. B MoeMm Kiacce 3TOT TpeaMer MpPOBOTUTCS MSTHIM
YPOKOM BO BTOPHHK W deTBepr». JleTwm Ha 3THX ypoKax Takxke
3aHUMAIOTCA 10 <«3aHUMATEIbHON TpaMMaTHKE» IHIIYT, YHUTAOT
(pycckmii S3BIK); MO TPOTpaMME «yYMHHKH W YMHULBD PElIaroT
MIPUMEpPHI, YpPaBHEHHUS, JIOTHUECKHE 3a0aUKA (MaTEMaTHKA).

YunutenpHHUIA MEPBOrO KIAcCa TaK TOBOPUT O CBOMX YYECHUKAX:
«letTm B IIKONYy TPUIUTA TOYTH BCE MOATOTOBIEHHBIC, OHHU
PpaboTOCIIOCOOHEI, TOCTATOYHO aKTUBHBL, JTFOOO3HATEIHHBDY).

TpeTsuM HaAIIMM PECTIOHIEHTOM SIBJISUIACH JKEHIIMHA, KOTOpasi ObLia
yuuteneM u aupektopoM B 1980-90e rogsl B cpenneld mkone Ne 6
(CLLINe6).
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B coBerckue Bpemena Pecrmybmmka Kazaxcran toxe Oblia
MHOTOSI3LIYHOM ; HHOCTpaHHbe/'I SA3BIK M3y4daJICd ACTbMH BO BCEX THUIIAX
IIKOJI, B IIKOJAX C PYCCKAM SI3BIKOM OOYYEeHHWsS Ka3aXCKHU SI3BIK
mpenojaBaicss Kak oOmas JUCHWIUIMHA, B MIKOJNAX C Ka3aXCKHM,
y30€KCKUM, TaJUKUKCKUM,  YWUTYPpCKUM  A3BIKAMH 00y4YeHHUS
MPENoJaBayCs PyCCKUH.

CILINe6 Obuta pycckoii. Hamr pecroHZEHT pacckaszajia O TOM, YTO
YPOKH B T€ BpeMeHa, Korja oHa paboTaja B IIKOJIe, HaUMHAJINCh B 8:30
yTpa u anmuinch 45 MuHyT. JleTn yuywnuchk 1IecTh JHEW B HEemio, B
BOCKpPECEHBE Y HUX OBLIT BEIXOAHOW. UTO KacaeTcsl KOJIMIEeCTBAa YPOKOB,
TO B OBUIBIE BpEMEHA B PACIUCAHWU HE CTaBHIIOCH OOIbINE IIECTH
MIPEIMETOB B JIeHb (B TIEPBOM Kilacce ObIo 10 3-4 ypoka).

B mikose Bcerma Obuto Oolblliee OXHOTO Kiacca, MEPBBIX KIACCOB
Bcerza Obu1o 10 TpH (a, O, B), JIMIIB OJWH Pa3 B 3Ty IIKOJIY HaOpaioch
00JIBIII0€ KOMMYECTBO YUEHHUKOB, YTO TUPEKTOPY IMPHILIOCH OTKPHITH
eme ogwH kiacc (T). Kimaccel B 3TOM mIKONe OBLIM PYCCKUMH, U BCE
mpeaMeTsl (32 HUCKITIOYEHHEM SI3BIKOBBIX IPEIMETOB) BEIUCh Ha
PYCCKOM SI3BIKE.

Jern ¢ mepBoro kiacca MpoOXOJUIIN PYCCKUM SI3bIK, C UETBEPTOrO
KJlacca B y4eOHYIO IpOrpamMMmy B OOS3aTENbHBIX MpPEAMETaX BXOIWII
Ka3axCcKuil s3bIK. Takke ¢ 4erBepToro Kiacca AETSM MPeqoCTaBIsLIN
BO3MOXKHOCTh BBIOpaTh MHOCTPAHHBIN $I3BIK, B T€ TOABI y HHUX CTOSUI
BBIOOp MEKIy MABYMS S3BIKAMH: HEMENKUM U  aHTJIHHACKHAM.
WHocTpaHHBIN SA3BIK B YETBEPTOM KJIAcCe TPENoJaBaiics TPU pas3a B
HE/ENI0, B CTApIIMX KIaccaxX BCErO JIBA paza B HENENI0, Ka3aXCKHUU
M3y4alyl ONWH WM JIBa paza B HEHENIO, PYCCKAW SI3BIK OBUT IOYTH
KaKIbIN IE€HD.

B Te BpemeHa mpernosaBaHUIO PYyCCKOTO SI3BIKA YIIEISUIOCh 0coboe
BHUMaHue. B mnocnennee necsatuierue cyumecrBoBanusi CCCP B
IIKOJIaX C KA3aXCKUM, YHTYPCKHM, Y30€KCKUM, Ta/DKUKCKUM S3BIKAMH
o0y4eHHs] KOIMYECTBO YacOB PYCCKOrO S3bIKA B HECKOJIBKO pa3
MIPEBBIIIANI0O KOMWYECTBO 4YacOoB pOAHOro si3bika. llkom ¢ pycckum
SI3BIKOM 00y4eHHsI OBIIIO 3HAYUTEIHHO OOJIBIIE, YeM ceifdac.

B 1980-90¢ rompl ety OKaHYWBAJIM JIECSIThH KJIACCOB, HO OHM MOIJIN
YUTH TIOCIEe BOCBMOTO KIAacca, YTOOBI TMOCTYNUTh B YYHIIUIIE WU
TEXHUKYM.

B mixone moMHMO OCHOBHBIX 3aHATHH BEIHCH Pa3IUYHBIE KPYKKH
(mampumep, MaXMaTHBIA), W TakK Ha3biBaeMble (DaAKyIbTATUBBI
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(DaKy.TII)TaTI/IBLI — 3TO JOIIOJHHUTCIIbHBIC HeO6H3aTCHLHble y‘Ie6HBIC
OpeAMeThl, Ha KOTOPBIX JETH 3aHHMAIUCh M0  YIrIyOJeHHOMH
nporpamme. Ha (dakynbTaTUBBI J€TH XOAWIM IO COOCTBEHHOMY
JKEJIaHWIO; B 3TOW WIKOJIE B T€ BpeMeHa ObLT JHIIb OIUH (haKyIbTaTHB
(o mareMaTuKe), KOTOPBIN MPOXOIUI pa3 B Hefenio. Harn pecrionieHT
OOBSICHIII Tako€ MaJeHbKOE KOJIMYECTBO (DaKkylbTaTHBOB TEM, 4YTO
YUYHUTENSI POCTO HE 3aXOTENIN UX BECTH.

WuTepecHo, 4yTo B Te BpeMeHa y4eHUKaM MpernojaBajiach HCTOPUS
CCCP wu Hoselimass uctopus; uctopuro camoro KaszaxcraHa oHH He
nusydaliu. OHGHKI/I JCTAM BBICTABJISIIIN 11O IISITHOAJIIILHOM IIKAJIE.

Ham pecnonmenT pacckazama, yro B 1980e r1r. OBIT TIEpHON
HexBaTKu yuwreneil. He Obuto yuutenst reorpaduu, a u3-3a TOrO, 4TO
He OBUIO TpenojaBaTeNs IO aHTIUIACKOMY S3BIKY, BCE JICTH
BBIHYXKJICHBI ObLTM Y4YHTh HeMmelkud s3bik. B 1990e rr. curyanus
HaJIaJIMJIach, TOSBUIIOCH JOCTATOYHOE KOJIMYECTBO IEAaroroB, KIIACCHI
CTaJi PaBHOMEPHO JEIUTHCA Ha SI3bIKOBBIC NMOATPYIIBI. PecrioHAeHT
HE CMOIJIa TOYHO OTBETHTH Ha BOMpoC: «KaKkuxX s3BIKOBBIX TPy OBIIO
Oonplie, W KakoW s3BIK ObuT Ooyee BocTpeOoBam». Ilo ee cioBawm,
IPYIIBl KaXAbIH Tofl JEIWINCh I0-pa3HOMY, HO dYallle BCEro AETH
pacIpenesuIuch paBHOMEPHO.

Ilo npomecTBuu BpeMEHH CTajl0 YBEIMYHUBATHCS KOJIUYECTBO LIKOJ
U KOJUIeIDKEH, rae yriayOJIeHHO H3ydajluchb WHOCTpaHHbBIE SI3BIKU (B
0COOCHHOCTH aHTIIMHCKUHN s3BIK). CTaJIN MOSBIISATEHCS ITKOJIBI ¢ HOBBIMH
CIELHUAIBHOCTSIMU  (HalpUMep, KOMIIbIOTEPHO-IIPOrPaMMHBIMHU), B
HacTosIee BpeMs B AJIMaThl Jjaske OTKPbUIACh CIIEUaIbHAasI IIKOJIA TI0
H3YyYEHHIO KHTAMCKOro A3bIKA.

Omnwupasick Ha JaHHBIE, TIONTYYEHHbIE OT PECIIOHAEHTOB, MBI IPOBEIH
HEOOJBITION CPaBHUTEIBHBIA aHAJIH3.

Hmwke B Tabmuume | ykazaHbl CpaBHUBaeMble XapaKTEPHUCTHUKU
LIKOJIBHOTO 00pa30BaTeIbHOIO IpOIecca MPOLUION0 W HBIHELIHEro
BEKOB.

CpaBHUBaeMbIit O6pazoBatenbHbd | OOpa3oBaTENBHBINH
MPU3HAK mpouecc 80-90x rr. MPOLIECC HALIUX
JHeH
Hauano 3anstuit 8:30 8:00
[IpopomxuTenbHOCTh 45 muH 40 muH
ypoKa
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MaxkcumanbpHOe 6 ypoKOB 8 ypokoB
KOJIMYECTBO YPOKOB
Jlau oOydenus lectnnueBka IIaTunueBka
Bo3moxxHOCTE BBIOOpa Ectp Her
TIEPBOTO HH. 3.
Paznenenue mkon no Ectb Ectb
SI3BIKY TIPEMOIaBaHuUs
Paznenenue Ha rpynmsl Her Ectb
T10 SI3BIKY
TIPETOIaBAHMS
SI3BIK IpenogaBaHms 3aBUCHUT OT MIKOJBI | 3aBHCHT OT IIKOJBI
JlonmomHuTENBHBIC Ectp Ectp
3aHATHUS
Cucrema OIleHUBaHUA TpanuunonHas DopMaTUBHOE U
(msrTHOaTEHAS CyMMAaTUBHOE
cucrema) OIICHUBAHHUE
KommuectBo 10 xmaccoB 11 xmaccoB
OKaHYMNBAEMBIX KJIaCCOB
C kaxoro kjacca C 4 xmacca C 1 xmacca
HU3y4aroT HHOCTPAHHBIN
U rOCYJIapCTBEHHBII
SI3BIKH
[Inataoe/GecruiaTHOE becrutatroe becnutatroe
oOpa3oBaHme

Tabnuya 1

Kak BumHO 13 Tabmuer 1, oOpa3oBaTenbHEIH nporece 3a 30-40 jer
MOJBEPIcs 3HAYUTENBHBIM M3MEHEHHsAM. Telepb ypOKM HauyMHAIOTCS
poBHO B 8 yTpa. CokpaTuiack NpOAOLKUTEIBHOCTh YPOKA HA 5 MUHYT,
U IETH CTaJX YYUThCS HE 6 JHEH B HEAENM0, KaK paHblIe, a BCEro 5, HO,
HECMOTpsI Ha 3TO, YYCHUKU HE OCBOOOXKIAIOTCS PaHO, Belb TEHEPh Y
HUX MO 7-8 ypOKOB (MCKJIIOUCHUE COCTABJISIIOT MEPBBIC KJIACCHL: Y HUX
Bceraa KOJIMYECTBO YpOKOB MeHblie). llpexne y ydeHHKoB Obuia
BO3MOXHOCTh BBIOOpa IMEPBOrO MHOCTPAHHOIO S3bIKA, HO TEHEph €€
HeT, celvac JIeTy BIpaBe BHIOMPATH JIUIIb BTOPOH MHOCTPAHHBIN SI3BIK
(manpumep, ¢panmysckuid, Hemenukwi, kutaiickuii). [lomumo 3TOTO,
YYEHHKH CTalld C MNEpPBOrO KJAcca YYUThb Cpasy TPH si3bIKa (Kpome
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POIHOrO, UM TNPHUXOIUTCS YYUTh OJHOBPEMEHHO TOCYIapCTBEHHBIN U
WHOCTPaHHBIH s136IKK ). He ObL10 pa3feneHus Ha KI1acchl MO SI3IKOBOMY
MIpU3HAKy, ¥ Ka3aXu, U pyCCKHE, U YYEHUKH JPYTUX HAI[MOHAIbHOCTEHN
YUHJIMCh BCE BMeCTe (OTCYTCTBOBAJIM CMEIIaHHbIE MIKOIbB). Terneps BO
BCEX IIKOJIaX XOTAT BBECTH IPENOaBaHHe HEKOTOPBIX OIpeeNeHHbIX
MIpeIMETOB Ha aHTJIMHCKOM S3bIKe (B CHENHMaIM3MPOBAHHBIX IIKOJAX
Takoe y’ke BBelleHO). UTo KacaeTcst JOMOMHUTENbHBIX 3aHITUH, TO OHU
OCTaNNCh HEM3MEHHBIMH (OHU OBUIM M €CTh Ceifuac), CMEHMIIOCH JIMIIb
Ha3BaHWe C «(akymbTaTHBB) Ha «BapHATHBBD), M €lIe OJHUM
pasIUYMEM CIY)KHUT TO, YTO B HaYaJIbHOW IIIKOJIE BAPUATHUBBI SBIISIOTCS
oOs3arenbHBIME.  CucTemMa  OLIEHMBaHUS  TOXE  TOABEPIJIach
M3MEHEHUSIM: TPaTUIOHHAs MATHOAJUIbHAS CHCTEMa YCTYIHIIA MECTO
CYMMAaTUBHOMY U (hOpPMATHBHOMY OIICHUBAHHIO. YHCIIO OKAHYMBAEMBIX
KJIACCOB YBEIMYWIIOCh, B HACTOAIIEE BpEMS Jaxe IIaHUPYeTCs
yBenmu4YeHne ux KoimmdecTBa a0 12. Uro ke Kacaercs miaTel 3a
oOyueHne, TO HEOOXOIMMO OTMETHTh, YTO OHAa HE B3WMaslach, HHU
ceiiyac, HM TOrjga, AETSIM B INKOJaX HE HY)XHO IUIaTUTh HHU 3a
JOIOJHUTENIbHBIE YPOKH, HU 3a IIKOJbHBIE KPY)XKU. B Hamm nHu
VIEHUKH Tak ke kKak 1 B 1980-90e rompl MOTyT YWTH W3 IIKOJBLI B
KOJUIE[DK, HE OKOHYMB HOJHBIM y4eOHbIH Kypc. C COBETCKHX BpEMEH
3HAYUTENIBHO COKPATUJIOCh YHMCIO YYEHUKOB, M3YHYalOIIUN pPyCCKUM
A3bIK, HO 3aTO BBIPOCIO YUCIIO OOYYAIOIIMXCA Ha Ka3aXCKOM S3BIKE.
Hwmxe B Tabiune 2 B NpoLEHTAX YKAa3aHO COOTHOIIEHHE YYalIUXCS B
0011e00pa3oBaTeNbHBIX MIKONAX MO SA3BIKY 0OydeHus (M0 NaHHBIM U3
apxuBa MHHHCTEPCTBA HALMOHAIBHOW 3KOHOMHMKHM PecmyOnmku
KasaxcraH; oT4eT 10 CTaTUCTUKE).

kit Yy4eOHbI€ TObI U YUCIIEHHOCTh YJaumxcs, %
o0y4JeHus
1989/9 | 1999/0 | 2004/0 | 2009/1 | 2011/1 | 2013/14

kazaxckuit | 30,2 52,1 56 61,6 63,4 65,7
pycckuit | 64,7 44,1 40,3 34,5 32,6 29,5
npyrue | 2,4 3,5 3,7 3.9 3.9 4,6
Tabauya 2

Unciao pycCKOS3BIYHBIX IIKOJ 33 HECKOJBKO JIECSTHUIIETHH TOXe
3HAYUTEIIBHO COKPATHJIOCh, TO JK€ IPOM30LII0O M C KOJIUYECTBOM
y4eOHBIX YacOB 110 PYCCKOMY SI3BIKY.
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OaHoBpeMeHHOE N3yYeHHe TPeX SI3BIKOB

UroObl y3HATh, YTO JETH YK€ 3HAIOT 10 OKOHYaHWH IEpBOrO
KJIacca, Mbl COCTaBWJIM TECT, KOTOPbIM mpoBoauics B «llkosne-nuiee
Ne66» B ABYX TEpBBIX PYCCKHMX Kiaccax (B OgHOM Kiacce — 24
YeNoBeKa, B IpyroM — 25, HO HA MOMEHT TeCTUPOBAHUS BCETO ObLIO 42
yueHuka). B tecte 12 3amanuii, 3TM 3aqaHus pa3ouTel Ha 3 Oioka (1o
SI3BIKAM: Ka3aXCKUH, PyCCKUI M aHTJIMHCKHUHA SI3BIKH), B KaXJIOM OJIOKe
o 4 Bompoca.

B nepBom Oiioke geTsiM TpeOOBaNIOCh MPOWUTH YeThIpE 3alaHUs 10
Ka3axCKOMY 3bIKY: B IIEPBOM HOMEPE HYKXHO OTMETHUTH HpaBHJ’IBHBIﬁ
TIEPEBO]] CII0BA «3JPABCTBYHTE):

A) Cay 6on! — moka

b) Canem! — mpuser

B) Cay 6onbiHBIZ! — 10 CBUAAHUS

I') Canemercis 6e?! — 3npaBCcTBYITE

Bo BTrOopoM HOMepe U3 deThIpex NPEINIOKEHHBIX BapHUAHTOB
BBIOpATH TOTO YENTOBEKa, KTO CTapIIIe:

A) cimti — cecTpa (Tak JKEHIIIHA Ha30BET MIIAIIIYIO CECTPY)

b) omke — crapmas cectpa

B) ana — maTh

I') o’xe — 6abymka (Co CTOPOHBI OTIIA)

B TtperpbeM HeEOOXOAMMO HAWTH TPaBUIBHBIA IIEPEBOJ CIIOBA
«OKynbIK» (Y9€OHHMK), B 4YETBEPTOM BCTABHUTH MPOMYIIEHHYIO OYKBY B
CJIOBO «KiTaIm» (KHHTA).

[Ipu ananw3e OTBETOB OBLIO BBISICHEHO, YTO C MEPBHIM 3aJ[aHHEM B
OIOKe TI0 Ka3axCKOMY S3bIKy crpaBuinch Bce aetd (100%), sto
3aJlaHue OKA3aJIOCh ISl HUX JIETKUM.

Co BTOpHIM 3ajaHUEM y JI€TE€H BO3HUKIN HEKOTOPHIE TPYIHOCTH
(42,9% orBermnu mpaBunbHO, 52,4% — HempaBwisHO, 4,7% —
OTKa3aJICS OTBEYATh). YUUTENh OOOCHOBANI TaKWE IUIOXUE OTBETHI TEM,
YTO JIETH 3aIyTalInuCh, HE MOHSIN Bompoc. HaM ObLTO HEsICHO, 9TO Tak
3amyTalio nered, Belb 3aJaHWe Ha TEPBBIA B3TIA[ HE TaKoe YK U
CIIO)KHOE, EAWHCTBEHHOE, YTO MOIJI0O CMYTHTh — TaK 3TO CIIOBa,
KOTOpble 0003HAYAIOT cecTep, CiHJ M omKe. B kKa3axCKkoM sI3BIKE SIKe
MEPEBOANTCSA KaK «CTaplias CecTpa», a CIOBOM CiHJI JKEHIIWHA
Ha3pIBaeT MIAAIIYI0 cecTpy (MYKYMHAa Ha3blBaeT MIAJIIYIO CECTPY
IpyruM cioBoM). Ho 3To He JOWKHO OBUIO CIIY)KHTh TIOMEXOW TpH
pelieHun.
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Ha Tperbe 3ajmanme ObUTM TONydYEHBI Takue pe3ynbTathl: 35,7%
OTBETHJIO BepHO, 61,9% BBIOpano HeBepHBIN OTBET, U 2,4% OCTaBWIH
3TOT Bompoc 0e3 orBera. Ho, cyas mo pa3HOOOpa3HBIM BapHaHTaM
OTBETOB (Ka3ajoch, YTO JETH OTBEUAIM Hayraj, IMOTOMY YTO BCE
yeTblpe Bapuanta (A, b, B, I') mpucyrcTBoBanu B 0TBeTax y4eHHKOB),
MBI TIPEANOTOKIIIN, YTO JIETH HE MPOXOAWIIM 3T CJIOBa, TO €CTh HE
3HAIOT, KaKk OyJyT 3By4aTh M TMHCAThCS Ha Ka3aXCKOM SI3BIKE PYCCKHE
CIIOBA «YUUTENbY, KYUUTHY, «YUEOHUK» U «yUCHUK).

Ha wuerBeproe 3amanme MBI TONYyYMIM Takue OTBETH: 83,33%
OoTBeUamu BepHO, 16,66% HeBepHO. UTO HMHTEpECHO, OONBITMHCTBO
JeTell CKIIOHSIOCh K HEBEpHOMY OTBeTy moj OykBor B. Mbl yrouHmim
STOT BOMPOC Y YYUTENs, H 0Ka3aJloCh, YTO MMEPBOKIACCHUKH OTMEYalld
STOT BapuaHT OTBETa M3-3a TOTO, YTO 3a0BUTH, YTO 3TO CIIOBO MHINETCS
HE TaK KakK MPOU3HOCUTCS (B 3BYKOBOM COCTaBE CJIOBa «KiTam» (KHUTA)
MPUCYTCTBYET 3BYK «bI»). HO Bce-Taku Oonblnasi 9acTh Y4YEHHUKOB
CIPaBUIIACH C ATHM 3aJJaHHEM.

Bo BTopoMm 610Ke (¢ 5 mo 8 HOMepa) eTsM MpeIarajJoch OTBETUTE
Ha 4 Bompoca Mo PyCCKOMY SI3BIKY.

B niepBoM 3amaHuu HY»HO ObLIO BEIOPATH CIIOBO, B KOTOPOM 3BYKOB
6onbmie yem OykB. 3xech 88,1% pe3ynbTaToB OKa3annuch BEPHBIMHU, U
mumb 11, 9% nHeBepHbIMH. HekoTopble oTMeyann CIOBO «SIKOPBY Kak
BEpHOE, BEPOSATHO 3a0bIB, UYTO MSITKUN 3HAK HE MMEET COOCTBEHHOI'O
3BYKa.

Bo BTOpOM 33maHNN yaeHUKaM HEOOXOAUMO OBLUIO OTMETHTH CIIOBO,
B KOTOPOM BCE 3aryiaBHble OyKBBI 00O3HAUaOT coriacHble 3ByKH. C
3TUM HOMepoM cTpaBmiuch Bee (100%).

B cenpmoM HoMepe Ha 3a/laHue: «B KAKOM CIIOBE OYKB O0IbIIe, YeM
3BYyKOB» 73,8% mamm BepHBIH OTBeT, 26,2% — HeBepHBIH. MHoOTrHe
OTMEYAIN CJIOBA «EIIKa» M «AT0J[a», BEPOATHO M3-32 HEBHUMATEIHHOTO
MIPOYTEHUS 3aJaHUsI IETH PEUIFIIN, 9TO STOT HOMEp MOXO0XK Ha ITSITHIH.

Pemmute BocbMoOe 3amaHuWe (BCTaBUTH MPOIMYIISHHBIE CJIOBA)
OKazanoch TpyaHee Bcero. Okas3anoch, NETH OYEHH IIJIOXO ITHIIYT.
Jlmmre  23,8% nmano uenukoM BepHbIe OTBeTHl. OctanbHbie (76,2%)
JeNajd OIMMOKH, KTO-TO OONbIIe, KTO-TO MeHbIe. Heckoiapko pedsr
3aIONIHUIIM HE BCE MO (Yalle BCEro MyCTOW OCTaBallaCh CTPOKA «Y
JIOIIATTH — »).

[IpuBenemM HECKOIBKO ETCKMUX OTBETOB:

1) ObGenats, 0benaity, 00312y, ofnenar, odemaro
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2) IlleHOK, MUHOK, IIIFEHOK, IIEEHOK, IIIEHBOK

Keneo€nok, xkmIeOEHOK, KUITMOCHOK

3) epero, nepeBsi, 1ePUBbSA, JCPUBSI

B namem Onoke c 3aJaHHWSIMU 110 aHTJIHMICKOMY SI3BIKY JCTH HE
CMOITIM PEHIUTHL HHUYETO. Yunrenn APrymMeHTUpOBall 3TO TEM, 4YTO
YUEHUKH TaKOe HE MPOXOAWIM (HU apTHKIIM, HM miaron to be, HH
riaroj to have got), 1eTH MI0X0 YMTAIOT HA AHTJIMHCKOM.

[ocnennee 3amanue (MOTYEPKHYTH CIIOBA, KOTOpbIe 0O0O3HAYAIOT
HI/I(prI — 3CJIICHBIM LIBETOM, XMBOTHBIX — KpaCHBbIM IBE€TOM, IIBE€TA —
CHUHUM HBCTOM) JJIA HUX OKa3aJIoCh CIIOKHBIM HM3-3a TOr'0, 4YTO, IOMHMO
MpaBUJIBHO ITPOYTCHHWA, OHU JOJDKHBI 3HATh IIEPEBOJ CJIOB. Yunrenn
CKa3aJl, 4TO Ha CIyX JIETH €llle CMOTJIH OBl YTO-TO KaK-TO ONPEJETHUTh U
OTMCTHUTh, HO B INHWCBMCHHOM BHJIC OTO 3aJaHUC JId HUX 6BUIO
HepeIIaeMbIM.

Torma Mbl B3sJIM 4eThIpe 3adaHus u3 ydeOHHMKa «Starlighty
(HamMcaTh MPEUIOKEHHBIC CJI0Ba OONIBIIMMH OYKBaMU; HAUTH OYKBBI U
COCIMHUTHh WX, YTOOBI TONYYHIIUCH CJIOBA; PEUIUTh KPOCCBOPJ II0
KapTUHKaM; MepenyTaHHble OyKBBI TIOCTABUTH B MPABIILHOM TIOPSIIKE)
Y TIPEIUIOKUIIN HECKOJIBKUM YYE€HUKaM MONpoOoBaTh WX mporTu. Ham
MIPUIIIIO Ha ITOMOIIb 5 YEIOBEK.

C nmepBeIM 3adaHWieM, TI¢ HYKHO OBIIO HammcaTh CJIOBa
3arjgaBHBIME OykBamH, cripaBwinch Bce. lIpaBma, B cmoBe duck mBa
YeloBeKa Hamucaliy BMecTo Oompinoi Oykesl D OykBy B (To ke camoe
TIPOM30IILIO CO CIIOBOM Window), ¥ OJTMH YeIIOBEK 3a0blI, KaK ITHIIETCS
3arjaBHast OykBa (.

Bropoe 3amanme, 1€ HYXHO COCOWHHUTH OYKBBI TakK, YTOOBI
MIONTyYIIIMCh CIIOBA, PEMIMIN Bce. KpoccBops MOMHOCTBIO HE PEIIHIT
HHUKTO, BCE Hammcaad cjiaoBo s0moko (apple), 1mBa pebeHka
MIPEIIPHUHSIHN TOMBITKY BIUCATh CIOBO cat HA TOM MECTe, I/ie TOJKHO
ObITh croBO kitten, HO Ha 3TOM BCE 3aKOHYHMIIOCH. BeposTHO, meTu
OKa3aJIMCh CMEKAIMCTHIMA U CIIHCAJIH CIOBA U3 TIOCIEHEr O 3aJaHHUs.

Uro kacaercss TOCIEIHEro HOMepa, TO 37eCh, JETH Oolee-MeHee
cupaBunuchk. CioBo cat mpaBmiasbHO Hamwmcamu Bce. CmoBo duck
WCIIPAaBUIIN TPU YEIOBEKA, APYTHE /1B MOMEHSUIH MECTaMHU OYKBBI C H
k. Kak mumercs «pwidoa» (fish) 3namm Bce mern. CroBo milk (Momoko)
ucrpaBmiio 4derBepo (AT Hamucan depe3 u (mulk)). Co crmoBom
«x3Mes» — snake BO3HUKIM TPYIHOCTH, BCE MATEPO MPEANIPHHSIN
TIOMBITKM TI0 WCIPABICHUIO HAIMCAHWS, HO HUKTO TaK M HE OTBETHII
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BepHO. bbuH mpemokeHsl clieaAyonue BapuanThl: snaike, sneic, cneik,
cnaik, spaike. CioBo W3 7 TyHKTa y4YCHUKH Jake HE TOMPOOOBaIH
WCTPaBUTh, BEPOSATHO, 3TO CIIOBO OHHM BOOOIIE HE MPOXOAWIH (van —
¢dypron). ITocnenHnee cinoBo «3eOpa» (zebra) MpaBUIBHO HCIPABUIN
YeThIpe YeroBeKa (IAThIA Hamucan uepes 1 — zibra).

Bonbiie Bcero TpynHoOCTEH y J€T€ BO3ZHUKIO C 3aJaHUAMH 110
AHIVIMMCKOMY SI3bIKY, BEPOSITHO, TAKOM HU3KUH pE3yJNbTaT MOXKHO
obocHOBaTh yueOHOW mporpammoii (B Ka3zaxcrane Ha mepBoM Mecre
CTOSIT JiBa SI3bIKA: PYCCKUWA M Ka3aXCKHUM, a 3HAYUT, HA UX U3YUYEHUE
yaensiercss OoJbllie BHUMAaHUs). YUeHHKaM Jierde BCero ObIIIO pelmarh
OJIOK 3aaHHUi MO PYCCKOMY SI3BIKY (TAaKOM XOPOIIMH pe3yapTaT ObLI
npeacKa3yeM, Belb BCE OMNPONICHHBIC MPHHAIISKAIN K PYCCKOH
rpymie). Pe3ynbTathl 10 BOMpocaM, KacarolUMCs Ka3axCKOro s3bIKa,
OKa3aJIMCh BBILIE, YEM I10 aHIVIMHCKOMY, HO HMXKE, YEM II0 PYCCKOMY.
31ech cpirpana poiib MPUHAIISKHOCTh YUEHHKOB K PYCCKOW TpyIIe U
TOT (PaKT, YTO Ka3aXCKUH S3BIK SIBISETCS OJHUM U3 SI3BIKOB OOIIEHIS B
Kazaxcrane.

Muenue npexacrasureseii Kasaxcrana o cBoeil cucreme
oOpazoBaHus

YToOBI y3HATH, KaK KUTEIN CTpaHbl KazaXxcTaH OTHOCATCS K CBOCH
cucteMe o0pa3oBaHUWs, HaMH OBUI TIPOBEIEH HEOONBIIOW Ompoc, B
KOTOPBIN BXOAWIIN CIIEAYIOIINE BOIPOCHI:

1) YcrpauBaer mu Bac Tpexbs3bIdHAS CHCTEMa O0yIeHNUs?

° Ha

e Her

e  3aTpyOHSIOCH OTBETUTH

2) HpaBuTcs 11 BaM, Kak IPEONAOT SI3BIKH?

° JHa

e Her

e  3aTpyOHSIOCh OTBETUTH

3) Kaxoli s3pIK, W3 BaMH HW3YYEHHBIX, BaM HpPaBUTCA OOIbIIE
Bcero?

e  Pycckuii

o  Kazaxckuii

e  AHIIMHCKUN
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o  Kuraiickuii

e JIpyro# A3bIk

4) Kakoii 3bIK TpyAHEE BCETO JTaeTcs?

e  Pycckuii

e  Kazaxckuit

e  AHrmiicKkui

e  JIpyroi s3bIk

5) Barre otHOmIEHME K BO3MOXXHOMY U3MCHCHUIO TMCbMCHHOCTHU !

e [JlonoxurenbHoE

e  OrpunarenbHoe

e  HelitpasnbHoe

e  3aTpyAHSIOCH OTBETUTH

6) Bame orHOmieHMEe Ha pa3leleHWe TPYOI 10 A3BIKY
MIpPeTIoIaBaHusA:

e [lonoxurenbHoE

e  OrpunarenbHoe

e  HeiiTpansHoe

e  3aTpyIHSIOCH OTBETUTH

7) Kak BBl pgymaere, sBisieTCs JM H3YYEHHE SA3BIKOB
none3HbiM? [IpuBemuTe apryMeHTsI.

brino onpomreno 105 demoBek, 4ei BO3pacT COCTaBisLI OT 17 JeT u
BBIIIE, B OCHOBHOM 3TO Obumn yweHuku 10-11 kiraccoB, CTymeHTHI
pPa3IMYHBIX BY30B, a TAKKE HECKOJIBKO B3pOCHBIX (yduTens u
nenaroru). HekoTopsIM pecrioHieHTaM ObIIM 3a/laHbl IOIOTHUTEIbHBIE
BOIIPOCHI.

ITocite ananm3a BceX OTBETOB, MBI BRISICHHIIH, UTO 65,7% mioneit (u3
Yrcia ONPOLICHHBIX) YCTpauBaeT TPEXbsA3blUHAs cucTeMa OO0y4eHus,
18,1% Obumt mpoTUB Takoil HOBOM cucreMbl, 16,2% 3arpyaHunInch
OTBETUTh. 1€, KTO JaBaJl HEOJHO3HAYHBIH OTBET, apryMEHTHPOBAJIH
CBOM BBIOOp TEM, YTO OHH BHIAT, KAK WU IUIIOCHI Y TPEXbA3BIYHON
CHCTEMbI, TaK M MHUHYCbl. Ha pmomonmHuTensHBI Bompoc 00 HX
OTHOLIGHUM K JaHHOMY HOBOBBEICHHMIO OBIIM IIOJXYYEHBI TaKue
OTBETHI: K IUIIOCaM JIIOAW OTHOCWJIM TOT (DaKT, 4TO TpeXbA3bIYHAS
cucreMa 00y4eHUs] pa3BUBAET JETEH, MOATATUBACTCS YPOBEHD SI3bIKOB,
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a4 3HaHUC HCECKOJIBKHMX A3BIKOB OHH HaxXOAW/JH II0JIE€3HBIM IIpU
ycrpoiictBe Ha pabory. K MHHycaM OTHeciaW cledyroliee:
00pa3oBaTebHBIC YUYPEXKICHUS II0KA HE TOTOBBI K IOJOOHBIM
HU3MCHCHUAM, YUYCHHKaM CJIOJ)KHO BOCIPHUHUMATH I/IH(I)OpMaHI/IIO Ha
HEPOIHOM S3bIKE, TaK KaK OHM HE BJIAJICIOT UM JOCTaTOYHO XOPOIIIO
(3TOT apryMeHT NPUBOIWIM U T€, KTO JaBajl OTPHUIIATENbHBIN OTBET).
HekoTopbie pecrOHACHTHI, JaBas XapaKTePUCTUKY HOBOW CHCTEME
00pa30BaHus, HWCIOJIb30BAIM TAKHUE SIUTETHI KaK «BEJIMKOJICITHAS,
KpyTasi, KIacCHasi, NIMKapHas», HO B TO K€ BPEeMsl OTMEUaJlH, YTO €ClIU
HET SI3bIKOBOM 0a3bl, TO M HET BO3MOKHOCTH 00yYaThCs JaJiblIIe.
IlpuBenemM HECKOIBKO OTBETOB TE€X JIIOJIEH, KOTOPHIE TMOJOKUTEIbHO
OTHOCSTCS K TPEXBSI3BIYHON CHCTEME O0YUEeHNUS:

«/la, ycrpamBaer, Tak Kak 3TO HEOOXOMUMO HaM B JaJbHEHIIICH
JKU3HU M BCIYECKH Pa3BHBACTY

«/la, Tak KaK 3TO HEOOXOAUMO IIPU YCTPOMCTBE HA PAOOTY»

«/la, MHe HpaBUTCS, TOTOMY HYTO S TOATSHYJT Ka3axCKUMl U
AHTTTUHACKUI S3BIK»

Ha Bropoii Bompoc ObUTM TONMYyYeHBI Takue pe3ynbraThl: 24,8%
OIIPOIIEHHBIX yCTpaWBaJl0 Takoe mpenomaBanue, 55,2% — ner, 20%
JOJEH 3aTPYIHWINCH OTBETUTH, APTYMEHTHPOBAB A3TO TEM, 4YTO B
ITKOJIE 00yJaJIM XOpOINo, a B MHCTUTYTE IJIOX0 W HaobopoT. Kro-To
OTMEYaJl, YTO €My HE COBCEM HPABHJIOCH IPENOJaBaHHE Ka3aXCKOTo
sI3pIKa, HO HPABWIIOCH IIPErofaBaHWe aHTIHiickoro. ToT, KTo ObLI
KAaTerOPUYECKH MPOTHB, TOBOPWJI, YTO TPEXbA3b[YHAS CHCTEMa
MOSIBIJIACh Y HUX B CTpaHe He TaK JaBHO, U eIlle He BCe TPEnoJaBaTelu
ITOTOTOBJIEHBI JOCTATOYHO XOPOIIIO.

Ha tperunii u 4eTBepTHIN BOMPOCH OBUIH MONYYEHBI pa3sHOOOpa3HbIC
orBerhl. [lpoananmm3upoBaB WX, MBI cAeldanmw BbBOm, 4Yro 23,8%
HPaBUTCS Ka3axCKUM 53bIK, 37, 1% mronel mpuBiekaer pycckuid, 31,
4% ObBLIO 3a aHTTMUCKUN SI3BIK, 4,8% OTMEYano KUTAWCKUW SI3BIK, U
Tonbko 2, 9% ykazano gpyrod s3blk. Kak Mbl 103Ke BBIICHWIIH,
MOCTIEIHNE JIBa IIYHKTa OTMEYAJI0 HEOONBIIOEe KOMUYECTBO JIFOJEH 110
MPUYMHE TOTO, YTO KUTAMCKWHA, (PaHIy3CKUH, HEMEUKHA W JAPYTHE
SI3BIKA  M3y4aloT JUOO0 CTYOeHTHl Kadeapbl WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
(mepeBogueckoe  meno), auOO  CTYAEHTH, OOydYarommecss IO
CHENHATLHOCTH «MEXIyHapOJHbIe OTHOIIEHHs», 00 moouTenu. Ha
TIEPBBIN B3TIISNT KAKETCS, YTO MPU OTBETE HA TPETHUH BOIMPOC HTpalia
POIb IPUHAISKHOCT OMPOIIEHHBIX K TOW WM WHOW HAITMOHATIBHOCTH
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(TO ecThb, ecnu OMpOC MPOXOAWI YPOXKJIEHHBIH Ka3ax, OH MHCcaj, YTO
€My HpaBUTCS Ka3aXCKHM, €ClIi PYCCKHUM, TO OH, COOTBETCTBEHHO,
mucag CBOM PONMHOM S3BIK), HO 9TO HE COBCEM Tak. MHoOrme Kazaxu
OTMEYallH, YTO MX OOJbIIE MPUBIEKAIOT aHTIIMHCKUMA, PYCCKUH SI3BIKH;
MHOTHE PyCCKHE MPH OTBETE HA 3TOT BOIPOC BHIOMPAIN aHTIIMHCKHH.

Uro kacaercsi 4eTBEpTOro BOMPOCa, TO 37A€Ch OONBUIMHCTBY TPYJHO
JaeTcsl aHrMCKui s3eIKk — 58,1% wu3 Bcex ompomeHHbX. Y 29,5%
JIOJIEH BO3HMKAIOT TPYOHOCTH C HW3YYEHHEM Ka3axCKOro $f3bIKa, U
10,5% TpyaHo yuuTh pycckui, 1,9% oTMeTmio 1pyroii s3bIk.

Ha msaTe1id Bompoc MbI TOMYyYXIIN Takue pe3yibTatsl: 34,3% orBeToB
ObUTO OTpULIATENBHBIX, 47,6% II0/Iell OTMETHIIO IYHKT «HEHTpaIbHOY,
12,4% 3aTpyIHUIIUCH OTBETUTD, 5,7 % — OTHOCSITCS TIOJIOKHUTEIRHO. Ha
JOTIOJTHUTENTFHBIA BOIIPOC 00 OTHOIIEHWH PECIIOHIEHTOB K N3MEHEHHIO
MMMCEMEHHOCTH MBI TIOyYMIIA CIENyIomre OTBeThl. Hrinke mpuBeneHsl
HECKOJIbKO OTBETOB PECTIOHIEHTOB.

1) «Mue Bcé paBHO, ouepemHas IIOKa3yxa, IEPEHAYT, ITOTOM

00paTHO BEPHYT BCE, TyMalo TaK, CIUIIIKOM MHOTO HEJOBOJIBHBIX)

2) «5l OTHONIYCH MOMIOKUTENBHO K MEPEX0y Ha JTATHHUILY, TIOTOMY
YTO MOYTH BCE TIOPKCKHE CTPAHBI MUIIYT HA JATHHHUIIE, U IPOCTO cama
MIMICEMEHHOCTbD BBITIIIIUT KPACHBO»

Ho wame Bcero Ha JOMOJHUTEIBHBIM BOINPOC PECHOHACHTHI
OTBEYAIIN YKIIOHYNBO:
1) «Hy, 9ro 3a Bompoc, MHE Ka)KeTCs, BBl M CaMH BCE

IIOHUMAETe»

2) «f Ob1 ckazama, 4TO AyMmaro MO 3TOMY IIOBOXY, HO
HeNb35»

3) «Joporymma, mocyauTe caMu, JyMaro, B 3TOW CUTYyalluu
MIOHSATHO AJISl 4ero BcE€ 3TO AENAETCsl, U YTO JIIOAU AyMAIOT 110
3TOMY HOBOIY»

4) «be3 xKoMMeHTapHUEB»

5) «3nmece Bc€ mHTO OENBIMH HHTKAMHU, HEYKEIH HE
SICHO»

AHanu3 BCceX OTBETOB MO MIECTOMY BOIPOCY JIAJl TAKHE PE3yIbTaThI:
11,4% — orpuuarensHo, 45,7% — noiaoxutenbHo, 42,9% HeUTpalibHO.
B ocHOBHOM 1O XOPOIIIO OTHECIMCH K Pa3/ICICHUIO Ha TPYIIIHI 0
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A3BIKY IpenoaaBaHuA, PECIIOHACHTHI CUUTAIOT 3TO IIPAaBUIIBHBIM H
TOBOPSIT, YTO TaK mpoiie o0y4aTscs. OTBET OAHOTO U3 PECIIOHICHTOB:
«1 MONOKUTENHLHO OTHOUIYCh Ha pa3JACICHUEC 110 I'pynIiaM, IIOTOMY 4TO,
€CIIM 4eNIOBEK YYHTCS B IIKOJIE HAa OJHOM S3bIKe, eMy OyAeT O4YeHb
TSAKEIIO0 YUUTh MAaTCpral Ha APYIOM SA3BIKC, U 3TO OKAXXET BJIMAHHUEC Ha
oneHkn». B Kaszaxcrane pomurenm camu pemiaror, B Kakyl TpYIITy
otaath pedenka. Hampumep, ecinu ¢ JeTcTBa pycckuii peOeHOK XOAWII B
Ka3axXCKUW JIETCKUI cajl, TO U B IIKOJY OH HJIET C KA3aXCKUM SI3bIKOM
MpenoJaBaHus, a 3aTeM IIOCTyNaeT B YHUBEPCHTET B Ka3aXCKYIO
rpymmny. To ecTh, 3/eCh HET TaKOro, 4YTO KOPEHHOW Ka3aX y4YHTCs
TOJILKO B Ka3aXCKOM y4eOHOM 3aBEICHHMH, WM YTO PYCCKHH 00ydaercs
TOJIBKO B PYCCKHX KiaccaxX. Kak ckazan olliH U3 PECIOHJICHTOB, Y HEro
B Tpymme (pycCKOW) MHOTO Ka3axOB, U OHH CIIOKOWHO ydarcs JAPYT C
opyrom, 0e3 BCAKOW po3HHU. JleTH MAYT B Ty TPYIIy C TeM SA3BIKOM
MPenoJaBaHusi, KOTOPhIA UM OJnXKe, poJHee.

Bce mHTEepBBIOMPOBAHHBIE CUMTAIOT H3Yy4YEHHE SI3BIKOB ITOJIE3HBIM
(100%). AprymMeHTBHI OBUIH caMble pasHble: JUIsl KOrO-TO 3TH 3HAHHUS
MO3BOJISIIOT ~ ITYTEIIECTBOBATH C  HAUMEHBIIUMH  TPYAHOCTSMH,
o0IIaTbCs C WHOCTPAHIIAMH, S3bIKH IO3BOJSIOT TO3HAKOMHUTHCA C
KyJIbTYPOH Pa3HBIX CTPaH, PACIIMPSIOT KPYro30p, KOMY-TO OHU HY>KHBI
uis paboThl, a KTO-TO M3y4YaeT WX IPOCTO TaK IS CaMOpa3BUTHS.
[IpuBenem, B KauecTBe MpuMepa, HECKOIBKO OTBETOB PECTIOHIEHTOB:

1) «/la. M3ydenne S3bIKOB W, MPUYEM HEBAKHO KaKHUX, Pa3BUBAECT

YeloBeKa B TOW WM WHOM CTemeHH. A TollydeHHbIE HOBBIE
BO3MOXKHOCTH MOXKHO WCIOJB30BaTh KaKk W B TPOQecCHOHATHEHOU
cdepe, Tak ¥ B OOBIICHHON KU3HI

2) «O4eHp TONE3HO, JaeT MHOXKECTBO MPEUMYIIECTB B Pa3HBIX
chepax KU3ZHI»

3) «/la. JlocmoBHO «deM OOjbIIe 3HAEHb S3BIKOB, TeM OOJbIIe
[IAHCOB CBAJIUTH OTCIOZA»

4) «MoXHO 00IIaThCS C MTOIBMH IPYTHX HAIIMOHATHEHOCTEN

5) «/[a, Tak kKak 3TO BO3MOXHOCTH [UISI OyAyIIed Kapbepel M
BO3MOXKHOCTB ITyTEIIECTBOBATH, II03HABATH HOBOEY.

6) «/la. IlpeomoneBaTh S3BIKOBBIE Oapbepbl, BO3MOXHOCTH
IMOHUMATh UHOCTpaHHbIe TB, My3bIKy U T.11.»
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7) «la, Tak Kak MOXXHO pa3roBapuBaTh C €II¢ OOJBIIUM
KOJIMYEeCTBOM JIIOJIei  (0COOEHHO KWTalickuii) W OOMEHHBAThCS
nHpopmaruen

8) «llone3Ho, pa3BUBaET KPyrozop»

9) «/la, mome3no. IloromMy HdTO pa3BHUBaEMIbCS, MOXEMIb OBITh
BOCTPEOOBaHHBIM CIECIHUATIMCTOM, Pa0OTaTh B IPYTHX CTPaHAX)

10) «/la. CBoboaa B oOmieHur. BO3MOXHOCTH 3aBECTH HOBBIX
Ipy3eid. Bo3MOXKHOCTB U3ydeHus Ipyroi CTpaHbl U KyJIBTYPbI» U T.[.

BOJNBIIMHCTBO PECHOHICHTOB XOPOIIO OT3BIBAIOTCA O CBOEH
CHUCTEME 06pa30BaHI/I$I, OHH XOTAT n3y4aTb SI3BIKA 158
COBEPILIEHCTBOBATHCA.

BriBoabI

Cucrema oOpazoBanus B KazaxcraHe 3HAUATENHHO M3MEHUIIACH 32
TOoCJIeMHUE HECKONbKo nmecatwiernii. B 2017 r. B Kka3axcTaHCKHX
IIKOJIaX U BY3aX BBEJIH TPEXBA3BIUHYIO cUcTeMY o0ydeHus. HekoTopeie
MIPECTABUTENH C DHTY3Ma3MOM BOCHPHUHSIN HOBYIO CHCTEMY, JPYTUM
K€ OHa He MOoHpaBmiack. [leTn ¢ mepBoro kiacca cTajgu OQHUIHAIHHO
M3y4aThb TPU fA3BIKA, M, KaK IMOKA3ajio Hallleé TECTUPOBAHUE, OHH ILIOXO
YCBAaWBAIOT Cpa3y HECKOIBKO S3BIKOB, B OCOOEHHOCTH 3TO Kacaercs
acrnekra nmucbma. I1o 3Toi mpuYrMHE B JaIbHEUINIEM Y JeTeld BOSHUKAIOT
TPYAHOCTH: TIO CJIOBaM TIEPBOTO PECIOHJEHTA, CTyAEHTaM ceifdac
CJIOKHO BOCIIPHHUMATH WH(M)OPMAITHIO HA aHTIIMHACKOM SI3bIKe. MOXXKHO
cIeNnaTh BBIBOJ, YTO O€3 MPOYHOM HadalbHOW 0a3bl 3HAHHWH WU3y4aThb
SI3BIKA OY€Hb CIOKHO. UTO KacaeTcs BEeIeHHS MPEIMETOB B yUeOHBIX
3aBelEHNSIX Ha pPa3HBIX S3bIKaX, TO HA JAHHBIA MOMEHT
MIPETI0IaBaTENsIM CIOKHO OBICTPO TIEPECTPOUTHCSA, HO OHU JIENAIOT BCe
BO3MOXKHOE JIJII  CO3IaHHUSA  OJaronmpwsaTHONH  aTtMocepbl I
oOpazoBaHus. B Hacrosiiee BpeMs W3ydeHHE aHTJIMHCKOTO S3bIKa B
[IKOJIE IOMHHHUPYET B CPABHEHHWH C W3YYEHHEM IPYTHX WHOCTPAaHHBIX
SI3BIKOB  (HEMEIKOro, (paHIy3cKoro W T.A.). A 3TO 3HAYUT, YTO
OIlpeneNeHHas 49acTh OOIIecTBa aHTJIMICKUM SI3BIKOM CTajla BIAJIETh
ropa3go Jaydine, yeM 3To Obuto g0 1991 1. Dro nerko 0oOBSACHUMO:
MOBBIIIIACTCS. €r0  BOCTPEOOBAHHOCTH B  OIpENEeNeHHBIX cdepax
NEeSITEeTFHOCTH  OOIIeCTBa, MOJOEKDL CTPEMHUTCS K  OBIAACHUIO
MHUPOBBIM  SI3BIKOM, KOTOPBIH  PaclpoCTpaHéH 3a  IpeenaMu
Kazaxcrana. Bce aTo siBisiercsi cepbe3HbIM (DaKTOPOM paCIIUPEHUS H
yIIyOllIeHusl aHTJIMHACKOro s3blka B oOpasoBanmu. Celiyac Oosbloe
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KOJIMYECTBO rpakaaH KazaxcTaHa MpomomKaeT UCIOIb30BaTh PYCCKHUIA
SI3BIK KaK OCHOBHOM Ha OBITOBOM M mpodeccroHaibHOM ypoBHe. Ho
Ka3aXCKHH A3BIK CTaJl 3aHMMaTh BCe OONbIIIEe MECTO B JKM3HH HApOJa,
OH BCE Yallle YIOTPeOJISeTCs B Pa3inuHbIX cepax, U Bce OOJbIIe
BHEPSIETCS. B JKW3HB. I[IPaBUTEIBCTBO OCO3HAET HEOOXOANMOCTH
00yUEeHHUsT CBOMX TpakJIaH TOCYJIaPCTBEHHOMY SI3BIKY, TIOITOMY Ceidac
Ka3aXxCKUil S3bIK CTall MPENoaaBaThCsI HE C YETBEPTOro Kiacca, Kak
pamblie, a ¢ nmepsoro. Takxke B KazaxcraHe OTKPBIBAIOTCS pa3IndIHbIE
IEHTPBI, CTAHOBATCS JOCTYIHBI KYPCBHI 10 M3YYEHHUIO Ppa3InYHBIX
HHOCTPAHHBIX S3BIKOB. Bce 3TH (aKTOpBl YKPEIUIIOT CHCTEMY
MOJIMITHHTBAIEHOTO 00Pa30BaHUs KaK B IIKOJE, TAK U B BY3e€.
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